	ALL COMMENTS - Draft ISPMs for member consultation, June 2008
DRAFT ISPM: PEST FREE POTATO MICROPROPAGATIVE MATERIAL AND MINITUBERS FOR INTERNATIONAL TRADE


	
	1. Section
	2. para nber
	3. sentence/

row/indent
	4. Type of comment
	5. Proposed rewording
	6. Explanation
	7. Country, RPPO, etc.

	1. 
	General comments
	G
	
	Editorial 

Technical 
	1. El texto de la norma, debe tratar  solamente aspectos fitosanitarios relacionado con el comercio internacional  de material micropropagativo y minituberculos libres de plagas reglamentadas.

 

2. El témino de ¨plagas especificadas¨ no  aparece como en la NIMF 5, y aparece en toda la norma, por lo que debe  sustiuirse por ¨plagas reglamentadas¨.

 

3. En estas y todas las NIMF deberían  cambiar “NIMF n°” por “NIMF N°” 

 

4. Unificar el criterio para la citación  de las NIMF incluyendo o no el año de su publicación.

 

5. Existe mucho texto sobre  instalaciones, y no sobre certificación fitosanitaria.

6. Los procesos de produccioni in vitro y  los micro y mini tuberculos son partes de esquemas de producción pero no necesariamente  medidas fitosanitarias.
	1. Esta norma incorpora algunos temas que  no corresponden al ámbito fitosaitario tal como el programa de certificación  de semilla, entre otros. Este hecho y la incorporación de conceptos tales  como medidas fitosanitarias primarias, plagas especificadas, plagas de  interés, libre de plagas, y otras plagas, distorciona el alcance de la misma  en cuanto su aplicacion. 

 

2.Debe haber consistencia con la  terminologia usada por la CIPF. 

 

3.Para ser concordantes con la versión en inglés. Algunas NIMF mencionan  el año de su publicación y otras  no. 

 


	Peru 

	2. 
	General comments
	G
	
	 
	El texto de la norma, debe tratar solamente aspectos fitosanitarios  relacionado con el comercio internacional de material micropropagativo y  minituberculos libres de plagas reglamentadas

 

El témino de ¨plagas especificadas¨ no aparece como en la NIMF 5, y aparece en toda la norma, por lo que  debe sustituirse por ¨plagas reglamentadas¨.

traducir ¨seed potato¨ como ¨papa semilla¨ y no ¨semilla de papa¨


	Esta norma incorpora algunos temas que no corresponden al ámbito fitosanitario  tal como el programa de certificación de semilla, entre otros. Este hecho y  la incorporación de conceptos tales como medidas fitosanitarias primarias, plagas  especificadas, plagas de interés, libre de plagas, y otras plagas, distorsionan  el alcance de la misma en cuanto su aplicación.

Debe haber consistencia con la terminología usada por la CIPF.

Existe mucho texto sobre instalaciones, y no sobre certificación  fitosanitaria

Los procesos de producción in vitro y los micro y mini tubérculos son  partes de esquemas de producción pero no necesariamente medidas  fitosanitarias

En el texto en español “seed potato” debe ser traducido como “papa  semilla”.Produce la idea errónea de que se trata de la semilla  botánica de papa.
	Costa Rica 

	3. 
	General comments
	G
	
	1.Technical 
2.Translation 

3.Technical 

	 1.  El texto de la norma, debe tratar solamente aspectos fitosanitarios  relacionados con el comercio internacional del material micropropagativo  y minitubèrculo de papa libre de plagas  reglamentadas.

 

 

  

2.  En Todo el texto de la norma en español, el término “material micropropagado” debe ser remplazado por el término  “material micropropagativo”

 

 

 

3.  El término de “plagas especificadas” no aparece como tal en la   NIMF nº 5 y este término  aparece en toda la norma, por lo que debe sustituirse por “plagas  reglamentadas”

 

 


	 1.  Esta norma incorpora algunos temas que no corresponden al ámbito  fitosanitario tal como el  “programa de  certificación de semilla” entre otros. Este hecho y la incorporación de  concepto tales como “plagas especificadas, plagas de interés, libre de  plagas, otras plagas” distorsionan el alcance de la misma en cuanto a su  aplicación.

 

2.  Para ser consistente en el uso de un término técnico 

 

 3.  Debe haber consistencia en la terminología que es usada por la   CIPF.

 

Throughout the text, translation to Spanish of the  term " material micropropagado"  should be revised, in order to translate it as “material micropropagativo”.

Translation to Spanish  of the term "plaga especificada"  should be revised in order to translate it as “plaga  reglamentada”.

 

Translation to Spanish should be reviewed throughout  the text.

 

It is neccesary to be  consistent with the definitions  of the IPPC.
	Mexico 

	4. 
	General comments
	G
	
	 
	The standard  would have more clarity if its scope was defined as 'guidance on the  production of potato (Solanum spp.)  micropropagation material and minitubers that maintains the defined health  status of the source material.   Certification of the health status of the potato material produced can  be based on recognition of the production system as a pest free production  site or systems approach to facilitate international trade in pathogen tested  potato micro and mini propagative potato material.'  

While the intent  is that this material is for export, it may also be critical to supporting  PFA/ALPP or regulated non-quarantine pest status within a country. In this  regard the system may be part of a seed certification scheme, but the outcome  sought – multiplication of designated health potato material against  standards (eg. Import requirements, certification criteria) is the same as  for international trade.

The standard  should require that material entering the production system is tested to confirm  its health status. This status may or may not meet the phytosanitary  requirements for an importing country, but where it does it should be  recognised and no additional phytosanitary measures needed. Where it does  not, additional phytosanitary measures may be required.

 

The standard  should focus on requirements of the system to multiply potato material of the  same health status or better that it had on entering the multiplication  system. It largely does this but in doing so does not accord with the current  scope. The structure of the standard could be changed to describe steps in  the process, which could allow current annex information to be incorporated.  A flow diagram summarising the process might also be useful.  

With appropriate  management of the production system, potato material grown could be certified  for export without additional verification of health status. System control  measures and their checks would provide the necessary assurance that the  phytosanitary status of the material was not compromised.
	
	Australia 

	5. 
	General comments
	G
	
	1. Technical 

2. Translation 
3. Technical

4. Technical

5. Technical

6. Translation
	1. The text of  the standard should address only phytosanitary aspects related to potato  micropropagative and minituber materials free of regulated pests, in  international trade. 

2. In the entire text of the  standard in Spanish, the term “material micropropagado” must be replaced by  the term “material micropropagativo”.

3.  The term “specified pests” does not appear as such in NIMF n°5 and appears  throught this standard, so it should be replaced by “regulated pests”.

In  Spanish, “seed potato” should be translated as “papa semilla” and not  “semilla de papa”.
	1. This standard  incorporates some subjects that are not part of the phytosanitary  environment, such as the “program for seed certification”. This fact and  addition of concepts such as “

2.  To be consistent in the use of a technical term

3. There  should be consistency with terminology used by the IPPC.

There  exists a lot of text on facilities, and not on phytosanitary certification.

Production  processes in vitro and micro- and  minitubers are parts of production schemes, but not necessarily phytosanitary  measures.

To make it clear  that it is tuber potato for planting and not botanic seed potato.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	6. 
	General comments
	G
	
	 
	1)      There are no categories of  phytosanitary measures. The expression “primary phytosanitary measures” must  be avoided all over the text.

2)      There is no need to use the  term “specified” all over the text, it is confusing and must be avoided all  over the text. Additionally, there is no definition of what must be  understood as a “specified pest”.

3)       “Pest free” is not always the right concept to be used  and some of its uses have been changed.

4)      Processes of “in vitro” production and  micro and minitubers are part of production schemes, but not necessarily  phytosanitary measures. 
	Language must be  adjusted to IPPC terminology.

Concepts not  directly addressed in international trade must be avoided.

 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	7. 
	General comments
	G
	
	 
	Insert diagram to show the processes

The term certificationshould be used only for  phytosanitary certification In other cases use another term such as seed  potato certification or seed potato production scheme.

 


	A diagram would help to describe the processes used  in this standard.

 

The text should differentiate clearly between  requirements for phytosanitary certification and seed potato certification  schemes used in the exporting country.  

The formatting of Annex 2 and 3 should be checked  for consistency. Add subheadings to Annex 2, if appropriate 
	'European Commission and its 27 member states' (EC)

	8. 
	General comments
	G
	
	 
	
	While  this standard describes  facilities as pest free place of production and pest free production site,  there are no descriptions of technical requirements to produce pest free  potato micropropagative materials and   pest free minitubers, and this standard verifies them as pest  free.  These technical requirements are  necessary and useful to ensure a country can produce pest free potato  micropropagative materials and pest free minitubers.  Japan believes these technical details should be included  in this standard. Henceforth, protocol of official approval methods and  procedures should be developed in this standard.
	Japan 

	9. 
	Specific comments
	S
	
	 
	Where lab or  greenhouse security measures are identified, a determination needs to be made  on the level of prescription eg. Size of mesh to prevent insect entry

Tracing and  confirmation of system integrity is vital to ensuring confidence in the  outcomes of production and apply throughout the production process.  Integrating the concept of critical control points or system integrity check  points may be useful


	Consistency in  the level of prescription in relation to facilities should be  considered.  Who is the anticipated  audience?  Is this something that needs  to be determined by the NPPO in regulating the propagation facility on the  basis of a risk analysis?  If so, this  should be stated.

The end to end  process can be considered a system with individual system elements working as  pest free production sites or places of production. Guidance from relevant  standards could be useful in the text of steps production steps as appropriate.
	Australia 

	10. 
	Specific comments
	S
	
	Technical 
	Inclusión  de las definiciones de esta norma en el texto.
	Las  definiciones son muy específicas para la aplicación de esta norma.
	Mexico 

	11. 
	Specific comments
	S
	
	 
	
	Addition of ISPM No 1:  Phytosanitary Principles for the protection of plants and the application of  phytosanitary measures in international trade   as a Reference
	Lebanon 

	12. 
	title
	1
	Linea 1
	Technical 
	MATERIAL  MICROPROPAGATIVO Y MINITUBERCULOS DE PAPAS LIBRES DE PLAGAS PARA EL COMERCIO INTERNACIONAL    CERTIFICACIÓN DE  MATERIAL MICROPROPAGATIVO Y MINITUBERCULOS DE PAPAS LIBRES DE PLAGAS PARA EL COMERCIO INTERNACIONAL
	Para ser concordantes con el título del  tema del programa de trabajo de establecimiento de normas del 2004 y del  2006.


	Peru 

	13. 
	title
	1
	                  Titulo
	Technical 
	            MATERIAL MICROPROPAGATIVO  Y MINITUBÉRCULOS DE PAPA LIBRES DE PLAGAS PARA  EL COMERCIO INTERNACIONAL
	 Demasiado  largo y la frase para comercio internacional se incluye  en el ámbito.


	Mexico 

	14. 
	title
	1
	Sentence 1   
	Technical 
	Pest free potato (  Solanum spp.)

 
	To differentiate between types of potato and for  clearity
	Nigeria 

	15. 
	SCOPE
	5
	oracion 1
	 
	Esta norma  proporciona orientación para la producción, el mantenimiento y la  certificación fitosanitaria de material  micropropagativo y minitubérculos de papa (Solanum spp. que producen tuberculos)  libres de plagas, previstos para movilizarse en  el comercio internacional.
	1. Las NIMF  están relacionadas con aspectos fitosanitarios

2. Especificar  y aclarar el tipo de papa objeto de la norma

3. Para  clarificar el texto en espanol
	Peru. 

	16. 
	SCOPE
	5
	oración 1
	Técnico

Editorial

Editorial
	Esta norma proporciona orientación para la producción, el mantenimiento y la certificación fitosanitaria de material micropropagativo y minitubérculos de papa (Solanum spp. que producen tuberculos) libres de plagas, previstos para movilizarse en el comercio internacional.
	1. Las NIMF están relacionadas con aspectos fitosanitarios

2. Especificar y aclarar el tipo de papa objeto de la norma

3. Para clarificar el texto en español
	Costa Rica

	17. 
	SCOPE
	5
	1. Oración 1

2. Oración 1 
	1.  Técnico 

 2. Técnico 

 3. Editorial
	Esta norma proporciona orientación para la producción, el mantenimiento y la certificación fitosanitaria de material micropropagativo y minitubérculos de papa (Solanum spp. que producen tubérculos) libres de plagas, previstos para movilizarse en el comercio internacional.
	1. Las NIMF están relacionadas con aspectos fitosanitarios.

2. Especificar y aclarar el tipo de papa objeto de la norma

3. Clarificar el texto al español
	MEXICO

	18. 
	SCOPE
	5
	1.  Sentence 1  
2.  Sentence 2  
3.  Sentence 3
	1. Technical

2. Technical

3. Editorial
	This standard  provides guidance on the production, maintenance and phytosanitary  certification of pest free potato (Solanum  spp.) micropropagative material and minitubers that  form tubers intended to be moved in  international trade.
	1.  NIMFs are related to phytosanitary aspects.

2.  Specify and clarify the type of potato object of the standard.

3.  To clarify the text in Spanish.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	19. 
	SCOPE
	5
	
	Technical 
	This standard  provides guidance on the production, maintenance and phytosanitary certification of pest free potato  (Solanum spp.) micropropagative  material and minitubers intended to be moved in international trade. 
	To  differentiate it from “certification scheme”.

Even  so, this scope is quite different from the specification.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	20. 
	SCOPE
	5
	Sentence 1
	Technical 
	This standard  provides guidance on the production, maintenance and phytosanitary  certification of pest free potato (Solanum  spp.) micropropagative material and minitubers intended to be moved in  international trade.

 


	The scope of  the IPPC addresses phytosanitary certification.  Since this standard mentions both  phytosanitary certification and seed certification, it is important to  specify.  This standard should focus on  phytosanitary requirements even if seed potato certification schemes may be  an important part of the phytosanitary certification of potato  micropropagative material and minitubers. 
	Canada 

	21. 
	SCOPE
	5
	2nd row
	Technical 
	(Lycopersicon spp.)


	Suggest using recently  accepted scientific name for potato
	United States 

	22. 
	SCOPE
	5
	1st line        2nd line         
	Substantive 

Substantive 
	...insert 'phytosanitary  certification of pest free'...

 

... pest free potato (Solanum tuberosum and related  tuber-forming species) ¿?????
	Accuracy 

 

 

Clarity of coverage of  Standard??????
	PPPO

	23. 
	SCOPE
	5
	
	Editorial 
	“phytosanitary  certification of pest free”
 “ pest free potato (Solanum tuberosum and related tuber-forming species)”
	Accuracy  

  

Clarity  of coverage of Standard
	China 

	24. 
	SCOPE
	5
	1 sentence?

1 sentence
	Editorial 

Substantive 
	---and phytosanitary certificaiton of ---

--- pest free potato (Solanum tuberosum ) and related tuber-forming species---
	precise?

?

Clarity of coverage of Standard
	Korea, Republic of 

	25. 
	SCOPE
	5
	1st line?

?

2nd line
	Substantive 
	…insert ‘phytosanitary certification of pest free’…

… pest free potato (Solanum tuberosum and related tuber-forming species)
	Accuracy?

?

Clarity of coverage 
	New Zealand 

	26. 
	SCOPE
	5
	
	Technical 
	This  standard provides guidance on the production,  maintenance and certification of pest  free potato (Solanum spp.)  micropropagative material and minitubers intended to be moved in  international trade.
	The use of the term certification  is confusing and need to be clarified 


	Lebanon 

	27. 
	SCOPE
	6
	1. Técnico   2.editorial/Traducción
	Editorial 

Technical 

Translation 
	Esta norma no se aplica a la movilización  de germoplasma ni a papa semilla de papa cultivada en campo o papa prevista para  consumo o elaboración procesamiento.
	1. Para delimitar mejor el ambito de  aplicacion de la norma 

2. Término mas adecuado 


	Peru 

	28. 
	SCOPE
	6
	oración 1
	Technical 

Editorial 

Translation 
	Esta norma no se aplica a la movilización de papa  semilla de papa cultivada en campo  o papa prevista para consumo o elaboración procesamiento.
	1. Para delimitar mejor el ámbito de aplicación de la norma

2. termino mas adecuado


	Costa Rica 

	29. 
	SCOPE
	6
	1.  Sentence 1  2.  Sentence 1
	1. Translation 

2. Editorial/ 

Translation 
	This standard  does not apply to movement of field-grown seed potatoes or to potatoes  intended for consumption or processing.

 

Esta norma no se aplica a la movilización de papa  semilla de papa  cultivada  en campo o papa prevista para consumo o procesamiento elaboración.
	 

 

 

 

1. In Spanish “papa semilla”.

2.  To better delimitate the scope of the standard.

2.  The term “procesamiento” is better in Spanish.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	30. 
	SCOPE
	6
	Oración 1
	1.Technical 

2. Editorial /
Translation 
	Esta norma no se aplica a la movilización de semilla de  papa (sexual y asexual) cultivada en campo o papa prevista para consumo  o procesamiento elaboración.
	 1.  Para delimitar mejor el ámbito de aplicación de la norma.

2.  Termino más adecuado al español. 

 To improve translation to Spanish
	Mexico 

	31. 
	SCOPE
	6
	Whole para
	Technical 
	This standard does not apply to movement of  field-grown propagative material of seed  potatoes or to potatoes intended for consumption or processing. 
	To make clear that all types of field grown  propagative material are not included.


	EC, EPPO

	32. 
	SCOPE
	6
	
	Substantive 

Technical 
	The standard  should also apply to all types of traded potatoes (inclusive for consumption  or processing)].
	Intended use can  change and can be propagative

 
	Nigeria 

	33. 
	REFERENCES
	12
	referencia
	 
	NIMF numero 2, Marco para el analise de riesgo  de plagas, 2007
	Relevante para  esta norma como referencia


	Peru 

	34. 
	REFERENCES
	12
	referencia
	Technical 
	Marco para el  análisis de riesgo de plagas, 2007 NIMF n° 2, FAO,  Roma.
	Incluir esta NIMF. Relevante para esta norma como referencia
	Costa Rica 

	35. 
	REFERENCES
	12
	new ref
	Substantive 
	Include reference to ISPM 2
	
	Australia, PPPO

	36. 
	REFERENCES
	12
	New paragraph
	Technical 
	Framework for pest risk analysis, 2007 NIMF n°2, FAO, Rome.
	Relevant  for this standard as a reference.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	37. 
	REFERENCES
	12
	Párrafo nuevo

Párrafo nuevo
	Technical 
	Agregar  a la referencia la NIMF Nº 5

Glosario de términos  fitosanitarios, 2008. NIMF n.º 5, FAO, Roma. 

 Marco para el análisis de riesgo de plagas, 2007 NIMF  nº 2, FAO, Roma
	Se  omitió y es necesario incluirla referencia.

Relevant ISPM

Relevante  para esta norma como referencia


	Mexico 

	38. 
	definitions
	14
	Sentence 1
	Editorial 
	Definitions of  phytosanitary terms used in this the  present standard can...
	
	Australia, PPPO

	39. 
	definitions
	16
	Para,  16-18
	 
	
	The distinction  and relationship between micropropagative material,  micro- and mini-tubers is not very clear for those not familiar with this  form of production.

Presumably  micropropagative material is a plant growing in vitro in an aseptic  gel culture medium and replicated using tissue culture techniques. Micro  tubers are generally very small and may be derived from these plants or as  secondary tubers from tubers on aseptic culture medium.  Mini tubers are grown in vivo in  sterilised soil-free medium.  Plants  from which minitubers are harvested are normally derived from tissue culture.
	Australia 

	40. 
	definitions
	16
	Sentence  1
	Editorial 
	potato  micropropagative material

Plants in vitro and microtubers of  tuber-forming Solanum spp. (includes microtubers)
	To  clarify definition


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	41. 
	definitions
	16
	Oración 1
	Editorial 
	material micropropagativo de  papa

 

Plantas in vitro y microtuberculos de las  Solanum spp. que producen tubérculos (incluye microtubérculos)
	 

Para  clarificar la definición 


	Mexico 

	42. 
	definitions
	16
	Definition
	Substantive 
	Plants in  vitro of tuber-forming Solanum spp. (including microtubers)
	Delete reference to microtubers as it does not appear anywhere in the  standard
	Canada 

	43. 
	definitions
	16
	Definition
	editorial 
	Plants in vitro of tuber-forming Solanum spp (includes microtubers)
	Bold “microtubers” to be consistent with manner in which defined terms  are indicated in the Glossary
	South Africa, Zambia 

	44. 
	definitions
	16
	Whole para
	Technical 
	Combine with [17]  into: Plants in vitro (including microtubers produced in vitro) of tuber-forming Solanum spp. (includes microtubers)
	The term 'microtubers' appears only once – in the definition of the  plants in vitro, so it is better to combine the two definitions into one  complete definition
	EPPO, EC

	45. 
	definitions
	17
	Para,  16, 17, 19
	 
	Tuber-forming Solanum spp.


	Are potatoes the  only 'tuber-forming Solanum spp.'  Or should the definition be more specific?
	Australia 

	46. 
	definitions
	17
	Sentence  1
	Translation 
	microtuber

A tuber produced  in vitro from plants in vitro of  tuber-forming Solanum spp.

 microtubérculo

 Tubérculo producido in vitro a  partir de plantas in vitro de las Solanum spp. que producen tubérculos
	To  improve comprehension of text in Spanish.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	47. 
	definitions
	17
	Oración 1
	Editorial 
	Microtubérculo

            

Tubérculo producido in  vitro a partir de plantas in vitro  de las Solanum  spp. que producen tubérculos 
	 

 

 

Para  mejorar la compresión del texto


	Mexico 

	48. 
	definitions
	17
	Term and definition
	Substantive 
	Microtuber  A tuber produced in vitro from  plants in vitro of tuber-forming Solanum spp.
	Delete the word “microtuber” and its definition as it does not appear  anywhere in the standard.
	Canada 

	49. 
	definitions
	17
	Whole para
	Technical 
	microtuber             A tuber  produced in vitro from plants in vitro of tuber-forming Solanum  spp. 


	The term 'microtubers' appears only once – in the definition of the  plants in vitro, so it is better to combine the two definitions into one  complete definition
	EPPO EC

	50. 
	definitions
	18
	Fila 1. Definición
	Translation 
	Minitubérculo: Tubérculo producido en un entorno ambiente protegido,  del material micropropagativo de papa
	Termino más adecuado


	Peru Costa Rica Mexico

	51. 
	definitions
	18
	definition
	Technical 
	what is a “protected  environment”
	is there an IPPC agreed term that covers this?
	Australia 

	52. 
	definitions
	18
	Sentence 1
	Translation 
	Minituber

A tuber produced  in a protected environment from potato micropropagative material

 

minitubérculo

 Tubérculo producido en un ambiente entorno protegido, del material  micropropagativo de papa
	In  Spanish change “entorno” for “ambiente” term more used.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	53. 
	definitions
	18
	
	Substantive 
	A tuber produced in a  protected facility from ....


	Environment considered too  inclusive a term.

 

[Note: “protected  environment” is used trwice in ISPM No. 11   sections 2.2.2 and 2.2.2.2 . 2.2.2 says “such as glass- or greenhouse”
	PPPO

	54. 
	definitions
	18
	Minituber
	 
	 A tuber  produced in a protected area from ... Change the word “environment” in the definition


	Using this word is consistently with the IPPC and  the meaning of protected area including quarantine house, glasshouse or  screen house. 
	Viet Nam 

	55. 
	definitions
	18
	Sentence 1 row 1   
	Technical 
	A tuber produced in a  protected and controlled environment from  potato micropropagative material
	To maintain security and freedom from pests

 


	Nigeria 

	56. 
	definitions
	18
	minituber
	Substantive 
	A tuber produced in a protected facility from ….
	Environment considered too inclusive a term.
	Korea, Republic of 

	57. 
	definitions
	18
	Definition
	Substantive 
	A tuber produced in a soil-less growing  medium in a protected environment from micropropagative material


	Minituber definition should contain some specific reference to growing  medium that should be soilless. In the SA experience minitubers imported from  exporting countries where these were produced in protected environment but  within soil resulted in contamination by regulated pests.
	South Africa Zambia

	58. 
	definitions
	18
	Whole para
	Technical 
	A tuber produced  in a pest-free medium in a protected environment from pest-free potato micropropagative material
	This is consistent  with what is done. It is also consistent with the UNECE standard.


	EPPO

	59. 
	definitions
	19
	Fila 1. Término
	Translation 
	Semilla de papa Papa semilla
	Término más adecuado.
	Peru 

	60. 
	definitions
	19
	Definition
	Editorial 
	Tubers (including minitubers) and potato  micropropagative material of cultivated tuber forming Solanum  spp. for planting
	Remove the parenthesis and delete the word “cultivated” as it does not  add anything to the text. 
	Canada 

	61. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	20
	Section outline of requirements
	 
	Suggest  rearrangement of text under the following subheadings:

-           Establishing  potato micropropagative material in vitro.

-           Verifying  pest status of material

-           Production  of micropropagative material and microtubers in vitro

-           Production  of minitubers in vivo

-           Administration,  management, record keeping and audit

-           Phytosanitary  certification

-           Additional  phytosanitary measures
	Separating  activities into these sections makes it clear what actions are needed at each  step in the process of producing outputs of potato material with a high level  of confidence that it has retained the health status of the input material.

 

These steps  could then be picked up through the remainder of the standard as subsections  which describe actions, requirements, constraints, verification, audit etc.  at each step. It would also allow information in annexes to be included in  the main body of the standard.
	Australia 

	62. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	1.  Sentence 1   2.  Sentence 3
	1. Technical

2. Technical

3. Technical
	Facilities used  for the production of potato micropropagative material and minitubers should be officially authorized or operated directly by  a National Plant Protection Organization (NPPO). The NPPO of the exporting  country is responsible for the operation or supervision of these facilities. Pest risk analysis (PRA), carried out by the importing  country, should form the basis for specific phytosanitary measures for specified and regulated pests in trade of potato  micropropagative material and minitubers.
	 

1.  To be consistent with the scope.

2.  To be consistent with general comment 1.

 

 

 

 

 

 

3.  To be consistent with general comment 1.

 
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	63. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	Oración 1                               Oración 3
	1. Técnico 

2. Técnico 

3. Técnico
	La   Organización Nacional de Protección Fitosanitaria (ONPF) debería autorizar oficialmente o administrar  directamente las instalaciones que se utilicen para la producción de  material micropropagativo y minituberculos de  papa. A la ONPF del país  exportador le compete la administración o supervisión de dichas  instalaciones. El análisis de riesgo de plagas (ARP),  realizado por el país importador, debería sentar las bases para establecer  las medidas fitosanitarias específicas de las plagas especificadas y  reglamentadas en el comercio del material micropropagativo  y los minitubérculos de papa.

*******************

 

Facilities used for the production of potato minitubers and micropropagative  material should be officially authorized or  operated directly by a National Plant Protection Organization (NPPO). The NPPO of the  exporting country is responsible for the operation or supervision of these  facilities. Pest risk analysis (PRA),  carried out by the importing country, should form the basis for specific phytosanitary measures for specified  and regulated pests in trade of potato micropropagative  material and minitubers.
	 

 

 

1. Para ser  consistentes con el comentario general 1. 

 

 

 

2. Para ser  consistentes con el ámbito.

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Para ser  consistentes con el comentario general 1.


	Mexico 

	64. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	
	Technical 

Substantive 
	Facilities used  for the production of potato micropropagative material for export, should be officially controlled authorized  or operated directly by a National Plant Protection Organization (NPPO). The  NPPO of the exporting country is responsible for the operation or supervision  of these facilities. Pest risk analysis (PRA), carried out by the importing  country, should form the basis for specific phytosanitary measures for “specified” and regulated pests in trade of  potato micropropagative material and minitubers. 
	1.  Language must be adjusted to IPPC terminology. Not always a NPPO is the only  responsible for the operation of this type of facilities.

 

 

 

2.  It must be clear that pests submitted to phytosanitary measures are only  regulated pests.

There  is no definition of what a “specified pest” could be and it is not necessary  to introduce it.

 

 
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	65. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	Sentence 1
	Editorial 
	Facilities  used for the production of potato micropropagative material should be officially  authorized or operated directly by a National Plant Protection Organization  (NPPO).
	Delete the word “officially” as if   authorized by a NPPO it is automatically official as per ISPM No. 5's  definition of the word “official”.


	Canada 

	66. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	1. Sentence 1  2. Sentence 3
	1. Technical 

2. Technical 
	1. Facilities used for the production of potato  micropropagative material and minitubers  should be officially authorized or operated directly by a National Plant  Protection Organization (NPPO).

 

2. Pest risk analysis (PRA), carried out by the importing  country, should form the basis provide the  justification for specific phytosanitary measures 
	1. Minituber production facilities should also be  authorized by NPPOs

2. More accurate


	EC, EPPO 

	67. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	1. Whole Para 21     
2. Sentence 1
	1. Editorial 

2. Substantive 
	 2. Facilities used for the production of potato micropropagative material  and minitubers should be officially  authorized or operated directly by a National Plant Protection Organization  (NPPO).
	Justify text and align right margin

 

2. Add “minitubers” to align with scope of this standard
	South Africa 

	68. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	1. Whole,  Para 21     
2. Sentence,  1
	1. Editorial 

2. Substantive 
	  2. Facilities  used for the production of potato micropropagative material and minitubers should be officially authorized  or operated directly by a National Plant Protection Organization (NPPO).
	Justify text

 

 2. Add  “minitubers” to align with scope of this standard
	Zambia Ghana

	69. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	21
	Third line
	Technical 
	 Responsible for the operation , control or supervision 
	Control is an important measure in the facility 


	Lebanon 

	70. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	1. Sentence  
2.  Sentence 1 
3.  Sentence 1  4.  Sentence 2   
	1. Technical

2. Technical

3. Translation

4. Technical
	The primary phytosanitary measures for managing  risks related to potato micropropagative material include testing for the  pests specified and regulated by the  importing country, and management systems for the maintenance and propagation  of potato micropropagative material derived from pest free candidate plants  in a closed, sterile environment. For the production of minitubers, measures  include origin use  from of pest free potato  micropropagative material and production in a pest free production site.
	1.  Eliminate “primary”.  It is not  necessary to have it in the sentence. 

 

2.  To be consistent with general comment 1.

 

 

 

3. Translate  “environment” to “ambiente”.  In Spanish “ambiente” is more used than  “entorno” in this case.

4.  Origin is not a measure.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	71. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	Oración 1
	 1. Técnico 

2. Técnico

3. Traducción 

4. Técnico
	Las medidas fitosanitarias principales  para manejar los riesgos relacionados con el material micropropagativo  de papa incluye la realización de pruebas para detectar las plagas específicas y reglamentadas por el país  importador, y los sistemas de manejo para el mantenimiento y la propagación  del material micropropagativo de papa derivado de  las plantas candidatas libres de plagas en un entorno  ambiente cerrado y estéril. 

Para la producción de minitubérculos,  las medidas incluyen el uso origen del  material micropropagativo de papa libre de plagas y  la producción en un sitio de producción libre de plagas.
	1. Eliminar palabra,  no necesaria en la frase.

 

 

 

2.  Para ser consistente con el comentario general 1. 

 

 

 

  

 

3.  Termino más adecuado en español.

 

 

4.  El origen no es una medida
	Mexico 

	72. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	
	1. Technical

2. Substantive

3. Technical 
	The primary pPhytosanitary measures for managing risks  related to potato micropropagative material include testing for the pests specified and regulated by the importing  country, and procedures management systems for the maintenance and  propagation of potato micropropagative material derived from pest free  candidate plants in a closed, sterile environment. For the production of  minitubers, measures include origin from pest free potato micropropagative  material and production in a pest free production site. 
	1)       There are no categories of  phytosanitary measures.

2)       At the beginning of the  paragraph it is explained that we are talking about PM applied to  micropropagative material. There is no need to use the term “specified” and  it is confusing. Additionally, there is no definition of what must be  understood as a “specified pest”.

3)       The word system has not been defined and  it is preferable to talk about procedures to avoid confusions with  phytosanitary measures.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	73. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	1. Sentence 1                          
2. sentence 2
	1. Technical and Editorial

2. Editorial
	The primary  phytosanitary measures for managing risks related to potato micropropagative  material include testing for the pests specified and regulated by the  importing country, and having management  systems for the maintenance and propagation of potato micropropagative  material derived from pest free candidate plants in a closed, sterile  environment.

 

For the  production of minitubers, measures include origin having material originating from pest free potato  micropropagative material and conducting the production  in a pest free production site.
	1. The scope  of the IPPC addresses regulated pests and not specified pests which is not  well defined in the standard and is therefore confusing.

 

 

 

 

 

 

 

2. Replace with and add more appropriate wording.


	Canada 

	74. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	Whole Para 22
	Editorial 
	
	Justify text and align right margin
	South Africa 

	75. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	Whole,  Para 22
	Editorial 
	
	Justify text
	Zambia Ghana

	76. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	22
	Fourth  line
	Technical 
	 Change the word of  environment  by  atmosphere 
	For laboratory work atmosphere the most common expression 
	Lebanon 

	77. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	Oración 1                             
Oración 2
	1.Técnico

2. Técnico 

3. Editorial /Técnico 
	Las  instalaciones para el establecimiento del material micropropagativo  y minituberculos de  papa libre de plagas y el análisis de la ausencia de plagas están supeditados a requisitos estrictos con el fin de prevenir  la contaminación cruzada o infección del material. Las instalaciones para el  mantenimiento y la propagación del material micropropagativo  y minituberculos de  papa libre de plagas también están sujetas a requisitos rigurosos para  mantener la seguridad fitosanitaria. El personal debería estar capacitado y  calificado en las técnicas para el establecimiento de plantas in vitro libres  de plagas, el mantenimiento del material micropropagativo  de papa libre de plagas, la producción de minitubérculos  libres de plagas, las pruebas de diagnóstico tal como se exige y para seguir  los procedimientos administrativos, de manejo y mantenimiento de registros. El  sistema de manejo fitosanitario,  así como los procedimientos las  políticas y objetivos de cada instalación y laboratorio de diagnóstico  deberían definirse en el un manual  de sistemas de manejo. Durante todo el proceso de producción y  pruebas, debería conservarse la identidad del material propagativo total;  además debería mantenerse su rastreabilidad  mediante la documentación adecuada.

 

Facilities for the establishment of pest free potato  micropropagative material and minitubers and  testing for pest freedom are subject to strict  requirements to prevent cross-contamination or infection of material.  Facilities for maintenance and propagation of pest free potato micropropagative material and  minitubers are also subject to stringent  requirements to maintain phytosanitary security.  Staff should be trained and competent in techniques for the establishment of  pest free plants in vitro, the  maintenance of pest free potato micropropagative  material, the production of pest free minitubers,  diagnostic testing as required, and in following administrative, management  and record-keeping procedures. The phytosanitary management system,  and the policies and objectives procedures of each facility and the testing  laboratory, should be defined in a management  systems manual. Throughout all production and testing, the  identity of all propagative material should be  preserved, and traceability should be maintained through adequate  documentation. 
	 

 

1.  Para ser consistente con el ámbito.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.  Para ser consistentes con el ámbito.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Terminología mas adecuada al texto y aspecto fitosanitario


	Mexico 

	78. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	1.  Sentence 1  
2.  Sentence 2   
3.  Sentence 4 
4.  Sentence 5  
	1. Technical

2. Technical

3. Editorial/Technical

4. Technical 
	FacilitFacilities  for the establishment of pest free potato micropropagative material and minitubers and  testing for pest freedom are subject to strict requirements to prevent  cross-contamination or infection of material. Facilities for maintenance and  propagation of pest free potato micropropagative material and minitubers are  also subject to stringent requirements to maintain phytosanitary security.  Staff should be trained and competent in techniques for the establishment of  pest free plants in vitro, the  maintenance of pest free potato micropropagative material, the production of  pest free minitubers, diagnostic testing as required, and in following  administrative, management and record-keeping procedures. The phytosanitary management system, as well as  procedures and  the policies and objectives of each facility and the testing  laboratory, should be defined in a management systems  manual. Throughout all production and testing, the identity of all  propagative material should be preserved, and traceability should be  maintained through adequate documentation.
	 

1.  To be consistent with the scope

 

 

 

 

2.  To be consistent with the scope

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Terminology more adequate to the text and to the phytosanitary aspect.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	79. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	1. Sentence 1   
2. After para. 23
	1. Editorial 

2. Substantive 
	Facilities  for the establishment of pest free potato micropropagative material and  testing for pest freedom are subject to strict requirements to prevent  cross-contamination or infection infestation of  material.

 

New para.  After para. 23:

A  testing programme should be applied in a testing laboratory authorized or operated  directly by the NPPO. This laboratory should meet recommended conditions  described in this standard to ensure that all material moved into the  facility and held as individual potato  micropropagative material is free from pests regulated by the importing  country.
	1. Replace the word “infection” by “infestation” as infestation  includes infection as per ISPM No. 5 Glossary of phytosanitary terms.

 

 

 

2. A new paragraph is needed to make reference to the testing  requirements and criteria as outlined in Section 3.1.1 and Annex 1.


	Canada 

	80. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	1. Sentence 1  2. Sentence 2
	1. Editorial 

2. Technical 
	1. strict requirements to prevent cross-contamination  or infection infestation 
 

2. Facilities  for maintenance and propagation of pest free potato micropropagative material  and for minituber production are also  subject to stringent requirements to maintain phytosanitary security. 
	1. Unnecessary and correct IPPC term

2. Minituber  production facilities also have stringent requirements


	EC, EPPO

	81. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	
	1. Technical 

2. Technical 

3. Technical 
	Facilities for  the establishment of pest free potato  micropropagative material free of regulated pests  and testing for pest freedom are subject to strict requirements to  prevent cross-contamination or infection of material. Facilities for  maintenance and propagation of pest free  potato micropropagative material free of  regulated pests are also subject to stringent requirements to  maintain its phytosanitary  condition. phytosanitary security. Staff should be trained  and competent in techniques for the establishment of pest free plants in vitro, the maintenance of pest free  potato micropropagative material, the production of pest free minitubers,  diagnostic testing as required, and in following administrative, management COSAVE and record-keeping  procedures. The procedures management system,  and the policies and objectives of  each facility and the testing laboratory, should be defined in a management systems procedural  manual. Throughout all production and testing, the identity of all  propagative material should be preserved, and traceability should be  maintained through adequate documentation.
	1. The application of       micropropagation techniques is not a guarantee of total freedom of       pests. Then the title must not be so strong , affirming that all potato       micropropagative material is , by nature, free of pests.


2. Phytosanitary security       is not clear or defined as a general concept. It's better to explain       which thing must be maintained.


3. Management system is       not clear and we prefer to use the term procedural manual that is easy       to understand.



	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	82. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	1. Whole Para 23    

2.  Sentence 1
	1. Editorial 

2. Substantive 
	  2.  Facilities for the  establishment of pest free potato micropropagative material, minitubers and  testing for pest freedom are subject to strict requirements to prevent  cross-contamination or infection of material.
	1.    Justify text and align  right margin

 

 

2.    Add minitubers to align  with scope of this standard
	South Africa 

	83. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	1.  Whole,  Para 23    
 2.  Sentence,   1
	1. Editorial 

2. Substantive 
	2. Facilities for the establishment of pest  free potato micropropagative material, minitubers and testing for pest freedom are subject to strict  requirements to prevent cross-contamination or infection of material.
	1.    Justify text

 

   Add minitubers to align with scope of  this standard
	Zambia Ghana

	84. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	Oración 5
	Editorial 

Translation 
	Durante todo el  proceso de producción y pruebas, debería conservarse la identidad del material propagativo total. 

Durante todo el  proceso de producción y pruebas, la identidad del total del material  propagativo debería conservado. 
	Para concordante con la versión en inglés


	Peru 

	85. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	23
	Ninth line
	Technical 
	 Add ; testing  process 
	Testing is a process f ( for more clarification )
	Lebanon 

	86. 
	
	24
	1. Sentence 1   2. Sentence 2
	1. Editorial 

2. Technical 
	All  facilities should be officially audited by the  NPPO at least once every 12 months.

 

In addition,  potato micropropagation facilities should be officially examined by the NPPO to ensure that each lot of  micropropagative material is free from the specified and  regulated pests and, if appropriate, complies with the requirements of the  seed potato certification scheme of the exporting country.
	1. Replace “officially” by “by the NPPO” for more clarity and to be  consistent throughout the standard.

2. The scope  of the IPPC addresses regulated pests.


	Canada 

	87. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	1st line
	Editorial 
	audited by the NPPO at least once.
	Easy understand English
	China 

	88. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	2nd,  sentence
	Substantive 
	... facilities  should be inspected officially  examined to ensure that each lot...
	See definition in ISPM 5 for inspection – trying to avoid the use of  new terms.
	Australia,PPPO 

	89. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	1.  Sentence 2  
2.  Sentence 2  
3.  Sentence 2  
4.  Sentence 2  
5.  Sentence 2   
6.  Sentence 3  
7.  Sentence 4
	1. Technical

2. Technical

3. Technical

4. Technical

5. Technical

6. Technical

7. Technical 
	All facilities  should be officially audited at least once every 12 months. In addition, potato micropropagation facilities for the establishment of the potato micropropagative  should be officially examined inspected to ensure that each lot of  micropropagative material and minitubers is free from the specified and regulated pests. and, if  appropriate, complies with the requirements of the seed potato certification  scheme of the exporting country. Pest free potato micropropagative material and  minitubers moving in international trade may be  required to should be accompanied by a phytosanitary  certificate. The use of seed certification labels  would assist with lot identification.
	Consistent  with the scope of the standard. con el ámbito de la norma.

  2.  Term more adequate.

 3. To  be consistent with the scope.

 4. Certification  programs are not the object of this standard.

 5. To  be consistent with general comment.

 

6. To  comply with phytosanitary certification standards.

 

7. This  phrase is not necessary since it is only a recommendation within the text of  the standard.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	90. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	Oración 2
	1. Técnico

2. Técnico  

3. Técnico  

4. Técnico 

5. Técnico

6. Técnico

7. Técnico 
	Deberían auditarse supervisarse oficialmente todas las  instalaciones por lo menos una vez cada 12 meses. Igualmente, las  instalaciones para el establecimiento del material micropropagación de papa deberían examinarse oficialmente  inspeccionarse para asegurar que cada  lote de material micropropagado micropropagativo y minituberculos está  libre de las plagas especificadas y reglamentadas y, de ser  apropiado, que cumple con los requisitos del programa de certificación de  semilla de papa del país exportador.   Al material micropropagativodo  y los minitubérculos de papa libres de plagas que  se movilizan en el comercio internacional pueden exigírseles deberían ir  acompañados de un certificado fitosanitario. El uso de etiquetas de  certificación de semilla ayudaría con la identificación del lote.

 

All facilities should be officially audited supervised  at least once every 12 months. In addition, potato micropropagation  facilities should be officially examined to ensure that each lot of micropropagative material is free from the specified and regulated pests and, if appropriate, complies with the requirements of the  seed potato certification scheme of the exporting country. Pest free potato micropropagative  material and minitubers moving in international  trade may be should be required to be accompanied by a phytosanitary certificate. The use of seed certification  labels would assist with lot identification.
	 

 

 

 

1.  Consistente con el ámbito de la norma.

 

 

2.  Término más adecuado.

 

 

3.  Para ser consistente con el ámbito

 

4.  Los programas de certificación no deben ser objeto de esta norma

 

   

5.  Para ser consistente comentario general

  

6.  De conformidad con las normativas de certificación fitosanitaria.´

 

7.  No es necesario la frase pues es solo una recomendación en el texto de la  norma.

1.- Audit belongs to quality process.

 

 

2. Translation to Spanish of term "plaga  especificada" should be revised in order to  translate it as “plaga reglamentada”

 

3. To be consistent with the scope.

 

4. To be consistent   with certification standards
	Mexico 

	91. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	
	1. Technical

2. Technical

3. Technical 
	All facilities  should be officially audited at least once every  12 months. In addition, potato micropropagation facilities should  be officially examined to ensure that each lot of micropropagative material  is free from the specified and  regulated pests and, if appropriate, complies with the requirements of the  seed potato certification scheme of the exporting country. Pest free potato micropropagative material and  minitubers moving in international trade may be  required to be accompanied by a  phytosanitary certificate. The use of seed certification labels would assist  with lot identification but this information must  not be required to be included into the phytosanitary certificates. 
	1. To ensure compliance with the procedures and  maintenance of the pest free status of the plants is an exporting country  NPPO responsibility and the frequency of auditing must be fixed according to  its needs.

 

2.  It must be clear that pests submitted to phytosanitary measures are only  regulated pests.

There  is no definition of what a “specified pest” could be and it is not necessary  to introduce it.

 

3.  Data included on certification labels are not related with phytosanitary  certification for export. These types of data are not included into the PCs  and can not be cross related.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	92. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	1. Sentence 2                          2. Sentence 2                          
3. Sentence 3
	1.Substantive 

2. Substantive 

3.Substantive 
	1. In addition, potato micropropagation facilities should be officially  examined to ensure that each lot of micropropagative material is free from  the specified and regulated pests of the importing  country and, if appropriate, complies with the requirements of the  seed potato certification scheme of the exporting country.

 

Define “specified pest”

 

 

 

   

Pest free potato micropropagative material and minitubers moving in  international trade may should be  required to be accompanied by a phytosanitary certificate.
	1. It is important to emphasise that the importing country determines the  risk and specifies which pest will be regulated 

 

2.   SA propose adding a definition  for “specified pest”.  This is because  the concept of “specified pests” is used in different contexts here and  throughout the document.  It is  interpreted to indicate pests that are included in certification schemes of exporting  countries and therefore important with regard to certification levels but not  officially controlled.

 

 3. The exporting  country should always indicate by means of a phytosanitary certificate that  phytosanitary procedures were followed according to the import requirements  of the importing country.
	South Africa 

	93. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	Sentences 2, 3  and 4
	Technical 
	In addition, official examinations should ensure that potato micropropagation facilities should be  officially examined to ensure that each lot of micropropagative material and minitubers are free from the specified and  regulated pests and, if appropriate, complies with the requirements of  the seed potato certification scheme of the exporting country. Pest free potato micropropagative material  and minitubers moving in international trade may be required to be  accompanied by a phytosanitary certificate. The use of seed certification  labels would assist with lot identification.
	To reflect  section 8 


	EPPO

	94. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	1., Sentence 2  
2 , Sentence 2             
3. Sentence 3
	1. Substantive 

2. Substantive 

3. Substantive 
	1. In addition,  potato micropropagation facilities should be officially examined to ensure  that each lot of micropropagative material is free from the specified and  regulated pests of the importing country  and, if appropriate, complies with the requirements of the seed potato  certification scheme of the exporting country.

 

  

  

Pest free potato micropropagative material  and minitubers moving in international trade may should be required to be accompanied by a  phytosanitary certificate.
	1. It is  important to emphasise that the importing country determines the risk and  specifies which pest will be regulated 
 

2.   The concept of “specified pests” is used  in different contexts here and throughout the document.  It is suggested for the purpose of  consistency and clarity to define what is meant by “specified pests”. 
3. The exporting  country should always indicate by means of a phytosanitary certificate that  phytosanitary procedures were followed according to the import requirements  of the importing country.
	Ghana Zambia

	95. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	Sentence 3   Row 5   
	Technical 
	... minitubers  moving in international trade should be  accompanied by a phytosanitary certificate.
	To ensure compliance


	Nigeria 

	96. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	Second  line
	Technical 
	Change  officially  by periodically   
	Periodical inspection is important 
	Lebanon 

	97. 
	OUTLINE OF REQUIREMENTS
	24
	First row        Fifth row
	 
	All facilities shoud be officially audited at least  once a year. ”

 Change the word “every 12 months

 

Pest  free ... moving in international trade shoud be  required to be accompanied by a phytosanitary certificate. Change the word “may”
	Very common used

 

 

Consistent with the IPPC context


	Viet Nam 

	98. 
	BACKGROUND
	26
	1. Oracion 1 - Traducción   2. Oracion 1 -Editorial
	Editorial 

Translation 
	1. Se ha notificado  reportado que muchas plagas están  asociadas con papa cultivada (Solanum tuberosum y especies relacionadas que  producen tubérculos) en el ámbito mundial.

2- comerciarse  comercializarse
	1.No corresponde  “notificado” 

2. Término más apropiado


	Peru 

	99. 
	BACKGROUND
	26
	1. oración 1
	Translation 
	Se ha notificado reportado que muchas plagas están asociadas con  papa cultivada (Solanum tuberosum y especies relacionadas que producen tubérculos) en el ámbito  mundial.
	Termino mas adecuado


	Costa Rica 

	100. 
	BACKGROUND
	26
	1.  Sentence 1 
2.  Sentence 2  3.  Sentence 2 
4.  Sentence 6
	1. Editorial/Translation

2. Editorial

3. Editorial

4. Editorial 
	Many pests have  been reported to be associated with cultivated potato (Solanum tuberosum and related tuber-forming species)  worldwide. Because potatoes are propagated mainly by vegetative means, there  is considerable risk of spreading pests by international trade of seed  potatoes. However, potato micropropagative material produced using certain  techniques and under certain criteria that employ appropriate phytosanitary  measures (usually within a seed potato certification scheme) may be  considered free from all pests specified (e.g. within the parameters of a  certification scheme). Trade of such material reduces the risk of regulated  pest introduction and spread. Potato micropropagative material can be  multiplied under specified protected conditions to produce minitubers.  Provided that minituber production is carried out under pest free conditions,  minitubers can also be traded with minimum risk.

 

En el ámbito mundial, Sse ha notificado reportado que muchas plagas están asociadas  con el cultivo de  papa cultivada (Solanum tuberosum y especies relacionadas que producen  tubérculos) en el ámbito mundial. Dado que las papas se  propagan principalmente por medios vegetativos, existen riesgos  considerables de dispersar plagas a través por  medio del comercio  internacional de la semilla de papa.  que se moviliza en el comercio internacional. Sin embargo, el material micropropagativo de  papa producido utilizando algunas técnicas y bajo ciertos criterios que  emplean las medidas fitosanitarias apropiadas (por lo general dentro de un  programa de certificación de semilla de papa) puede considerarse libre de  todas las plagas especificadas (por ejemplo, dentro de los parámetros de un  programa de certificación). El comercio de dicho material disminuye el riesgo  de introducción y dispersión de plagas reglamentadas.  El material micropropagativo de papa puede  multiplicarse conforme a condiciones protegidas especificadas para producir  minitubérculos. Los minitubérculos también pueden  comercializarse  comerciarse  con riesgo mínimo, siempre que su producción se realice bajo condiciones  libres de plagas.
	 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.  To improve the Spanish text and comprehension.

 

2.  Better term in Spanish.

 

 

3.  Better term in Spanish

 

 

 

 

 

 

4.  Better term in Spanish


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	101. 
	BACKGROUND
	26
	1. Oración 1   
                    2.  Oracion, 2                               
                    3. Oración 6    
	1. Editorial

2. Editorial

3. Editorial 
	En el ámbito mundial, Sse ha notificado  reportado que muchas plagas están  asociadas con el cultivo de  papa cultivada (Solanum  tuberosum  y especies relacionadas que producen tubérculos) en el ámbito mundial.  Dado que las papas se propagan principalmente por medios  vegetativos, existen riesgos considerables de dispersar plagas a través  por medio  del comercio internacional de la semilla  de papa. que se moviliza en el comercio internacional. Sin embargo, el material micropropagativo  de papa producido utilizando algunas técnicas y bajo ciertos criterios que  emplean las medidas fitosanitarias apropiadas (por lo general dentro de un  programa de certificación de semilla de papa) puede considerarse libre de  todas las plagas especificadas (por ejemplo, dentro de los parámetros de un  programa de certificación). El comercio de dicho material disminuye el riesgo  de introducción y dispersión de plagas reglamentadas.  El material micropropagativo  de papa puede multiplicarse conforme a condiciones protegidas especificadas  para producir minitubérculos. Los minitubérculos también pueden  comercializarse  comerciarse  con riesgo mínimo, siempre que su producción se realice bajo condiciones  libres de plagas.
	1.  Mejora redacción y comprensión del texto

 

 

 

 

 

 

 

2.  Termino más adecuado en español

 

 

 

 

 

 

3.  Para mejorar la redacción 

 

 

 

 

 

 

 

4. Para mejorar la redacción


	Mexico 

	102. 
	BACKGROUND
	26
	1. Sentence 1
 2. Sentence 3       

3. After para. 26
	1. Editorial 



2. Technical 









3. Substantive 
	Many pests  have been reported to be associated with cultivated the production of potato (Solanum tuberosum and related tuber-forming species)  worldwide.

 

However,  potato micropropagative material produced using certain techniques and under  certain criteria that employ appropriate phytosanitary measures (usually  within a seed potato certification scheme) may be considered free from all regulated pests specified (e.g. within the  parameters of a certification scheme).

 

Add new  paragraph after 26:

As  per ISPM No. 16 (Regulated non-quarantine pests: concept and application),  programmes for the certification of plants for planting (sometimes known as  “certification schemes”) frequently include specific requirements for pests,  in addition to non-phytosanitary elements such as requirements fro varietal  purity, color, size of the product, etc.
	1. Delete the word “cultivated” and replace by “the production of” for  more clarity of the text.

 

 

2. The scope  of the IPPC addresses regulated pests.

 

 

 

 

 

 

 

3. This  reference to ISPM No. 16 helps clarify what seed potato certification scheme  means and add clarity to the standard.


	Canada 

	103. 
	BACKGROUND
	26
	1. Sentence 1  2. Sentence 3  3. Sentence 4
	1.  Editorial

2. Editorial and technical

3. Technical 
	1. Many pests  have been reported to are associated ...

 2. Change to: However,  pPotato micropropagative  material derived from appropriately tested  candidate material and using produced using certain techniques  and under certain criteria that employ appropriate phytosanitary measures  (usually within a seed potato certification scheme) may be considered free  from all pests specified (eg within the parameters of a certification  scheme)  

 

3. Delete  existing sentence 4 and replace with: “Use of  pest-free micropropagative material as starting material for field-grown seed  potatoes or potatoes intended for consumption or processing reduces the risks  of introduction and spread of regulated organisms.”
	1. Better  English

2. Clearer

3. More positive  wording

 


	EPPO, EC

	104. 
	BACKGROUND
	26
	Sentence 2

New sentence 3A

Sentence 3

Sentence 5

Sentence 6
	Editorial 

Substantive 

Technical 
	Because As potatoes are 

Laboratory  testing may be required to ensure that the initial  propagative material is clean of  pests prior to the start of production.

...certain  techniques and under certain criteria...

Potato  micropropagative material can be multiplied under specified regulated protected conditions to produce  minitubers.

Provided that  minituber production is carried out under pest free conditions, utilising pest free micropropagitive material,...


	Improved grammar

Draft assumes material going into the process has defined status but  it may need to be cleaned prior to the start of production

'Certain' does  not explain the specific requirements.   This standard is based on operational practices and could readily  describe the situation where potato material could be specified free from  specific pests.  Refer processes  outlined in the 'Outline of requirements' section.

Is this the same as “protected environment” in the definition for  minituber? should be consistent use of terms.

Need to highlight that the quality of the material entering the system  has been tested and found free of regulated pests.
	Australia 

	105. 
	BACKGROUND
	26
	2nd,  last sentence        last sentence
	Substantive 

Substantive 
	Potato micropropagative  material can be multiplied under specified regulated protected  conditions to produce minitubers.

 

Provided that minituber  production is carried out under pest free conditions, utalising pest free  micropropagitive material,...
	Is this the same as  “protected environment” in the definition for minituber? should be consistent  use of terms.

 

Need to highlight that the  quality of the material entering the system has been tested and found free of  regulated pests.
	PPPO

	106. 
	BACKGROUND
	26
	Third line
	Technical 
	Considerable risk of introducing and spreading 
	Spreading is occurring after  introducing  
	Lebanon 

	107. 
	1. Responsibilities
	29
	todo el párrafo (cambiar por párrafos  nuevos)
	Technical 
	Solo deberían  reconocerse aquellas instalaciones autorizadas oficialmente o administradas  directamente por la Organización Nacional de Protección Fitosanitaria (ONPF)  ......... con el fin de verificar que tal nivel de seguridad fitosanitaria en  el país exportador cumple sus requisitos.

 

 La Organización Nacional de Protección Fitosanitaria (ONPF) del país  exportador debería  controlar  oficialmente las instalaciones y los procesos para producir y mantener  material micropropagativo  y de mini  tubérculos de papa para la exportación, así como  los aspectos relacionados con su certificacion  fitosanitariatal como se estipula en esta norma.

 

La ONPF del país importador, tiene la responsabilidad de la  realización del análisis de riesgo  de plagas (ARP) conforme a las normas  internacionales pertinentes. Así mismo,   podría,  a solicitud, tener  aceso a la documentacion  e  instalaciones oficialmente controladas por la ONPF del país exportador para  verificar que los procedimientos ejecutados dan cumplimiento a sus requisitos  fitosanitarios de importación.
	El párrafo está poco claro, no está claro  cuales son las responsibilidades de la ONPF exportadora, y se propone un  texto sustutitivo


	Peru 

	108. 
	1. Responsibilities
	29
	todo el párrafo (cambiar por párrafos nuevos)
	technical 
	Solo deberían  reconocerse aquellas instalaciones autorizadas oficialmente o administradas  directamente por la Organización Nacional de Protección  Fitosanitaria (ONPF) para la producción de material micropropagativo de papa,  tal como se estipula en esta norma. La ONPF del país exportador  tiene la función de auditar los aspectos fitosanitarios de estas  instalaciones y de los aspectos fitosanitarios de cualquier programa de  certificación de semilla de papa relacionado. A la ONPF del país importador  le atañe realizar el análisis de riesgo de plagas (ARP) y debería, de  solicitárseles, tener acceso a la documentación e instalaciones con el fin de  verificar que tal nivel de seguridad fitosanitaria en el país exportador  cumple sus requisitos.
 

La Organización Nacional de  Protección Fitosanitaria (ONPF) del país exportador debería  controlar oficialmente las instalaciones y  los procesos para producir y mantener material micropropagativo  y de mini tubérculos de papa para la  exportación, así como  los aspectos  relacionados con su certificación fitosanitaria tal como se estipula en esta  norma.

 

La ONPF del  país importador, tiene la responsabilidad de la realización del análisis de  riesgo  de plagas (ARP) conforme a las  normas internacionales pertinentes. Así mismo,  podría,   a solicitud, tener aceso a la documentación  e instalaciones oficialmente controladas  por la ONPF del  país exportador para verificar que los procedimientos ejecutados dan  cumplimiento a sus requisitos fitosanitarios de importación.
	En este párrafo no está claro cuales son las responsabilidades de la ONPF exportadora, por lo cual se propone texto de párrafos  sustitutivo.


	Costa Rica 

	109. 
	1. Responsibilities
	29
	The  whole paragraph (change for new paragraphs)
	Technical 
	Only  facilities officially authorized or operated directly by a National Plant  Protection Organization (NPPO) should be recognized for the production of  potato micropropagative material as described in this standard. The NPPO of  the exporting country is responsible for auditing the phytosanitary aspects  of these facilities and for the phytosanitary aspects of any related seed  potato certification scheme. The NPPO of the importing country is responsible  for pest risk analysis (PRA) and should, on request, have access to  documentation and facilities to enable it to verify that the level of  phytosanitary security in the exporting country meets its requirements.

 

The exporting NPPO is responsible to officially control the facilities  and procedures to produce and keep the potato micropropagative and minitubers  for export, as well as aspects related to phytosanitary certification, as  this standards describes.

 

The importing NPPO is responsible to carry out the PRA as set forth in  the relevant international standards, and could on request, have access to  documentation and facilities officially controlled by the exporting NPPO to  verify that the level of security of the procedures implemented meets its  requirements. 
	The  whole paragraph is unclear; it is not clear what are the responsibilities of  the exporting NPPO.  A substitutive  paragraph is proposed. 


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	110. 
	1. Responsibilities
	29
	
	1. Técnico 

2. Técnico 

3. Editorial

4. Traducción/Editorial 
	Solo deberían deberán reconocerse aquellas instalaciones autorizadas  oficialmente  o administradas  directamente por la Organización Nacional de  Protección Fitosanitaria (ONPF) para la producción y mantenimiento de material micropropagativo y de minituberculos de  papa, tal como se estipula en esta norma. La ONPF del  país exportador tiene la función de auditar los aspectos fitosanitarios de  estas instalaciones y de los aspectos fitosanitarios de cualquier programa relacionado con la  de certificación de semilla de papa relacionado. A la La ONPF del país  importador le atañe es responsable de  realizar el análisis de riesgo de plagas (ARP) y de solicitarlo, debería, de  solicitárseles, tener acceso a la documentación e instalaciones con el  fin de verificar que tal nivel de seguridad fitosanitaria en el país  exportador cumple sus requisitos.
	1.  Para asegurar que las instalaciones estén bajo el control oficial de la   ONPF y cumplan con los  requisitos técnicos establecidos por la misma. 

Por  otro lado la ONPF no debe estar  directamente involucrada en las actividades que supervisa y verifica. 

 

2.  Para ser consistentes con el ámbito

 

 

 

 

 

 

3.  Para una mejor comprensión del texto

 

4.  Para una mejor comprensión del texto


	Mexico 

	111. 
	1. Responsibilities
	29
	
	1. Technical 

2. Editorial 

3. Technical 
	Only facilities  officially controlled authorized or operated directly by a National Plant  Protection Organization (NPPO) should be recognized for the  production and maintenance of potato  micropropagative material for export as  described in this standard. The NPPO of the exporting country is responsible  for auditing the phytosanitary aspects of these facilities and for the phytosanitary aspects of any related  seed potato certification scheme. The NPPO of the importing country is  responsible for pest risk analysis (PRA) and should, on request, have access  to documentation and facilities to enable it to verify the procedures intended to meet that the level of phytosanitary security in the exporting  country meets its requirements in the  exporting country.
	1)  The word official has a defined meaning in the IPPC and covers part of the  proposed text.

It  must be clear that the scope of this standard is materials produced to be  traded.

Maintenance  is relevant for the phytosanitary security of a consignment and the issue  must be addressed.

 

2)  It is not necessary to repeat “for” in the second phrase

 

3)  Phytosanitary security is not clear when related to an exporting country and  is proposed to be defined linked to a consignment. It's better to explain  which thing must be audited.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	112. 
	1. Responsibilities
	29
	Sentence 1
	Editorial 
	Only facilities  officially authorized or operated directly by a National Plant  Protection Organization (NPPO) should be recognized for the production of  potato micropropagative material as described in this standard.
	
	Canada 

	113. 
	1. Responsibilities
	29
	1. Sentence 1  2.. Sentence 3
	 1. Editorial and Technical

2. Technical

	1. Only facilities officially authorized or operated  directly by a National Plant Protection Organization (NPPO) should be recognized  used for the production of potato  micropropagative material and minitubers  as described in this standard. 

2.  verify that the level of phytosanitary measures applied security in the facility exporting country meets  its 
	1. Clearer wording; producers of  minitubers should also be officially authorized or operated by NPPOs.

2. Clearer. Also, the level of phytosanitary  security in one facility cannot be extrapolated onto the whole country.

 


	EC 

	114. 
	1. Responsibilities
	29
	1. Sentence 1                           2. Sentence 3      
	Technical
	1.    Only facilities  officially authorised or operated directly by a National Plant protection  Organization (NPPO) should be recognized for the production of potato  micropropagative material and minitubers  as decribed in this standard

 

2. The NPPO of the importing country is responsible for pest risk  analysis (PRA) and should, on request, have access to documentation and  facilities to enable it to verify that the level of phytosanitary risk management and security in the exporting  country meets its requirements. 
	1.  Add minitubers to align with  scope of this standard.  Also, based on  the quantities of minitubers imported it is important that minitubers be  certified as free from specified and regulated pests requested by the importing  country.  If this cannot be done the  commodity can be considered as seed potatoes based on the phytosanitary risk  involved.

 

2.  Add “risk management” to  include the use of options (such as decontamination etc) that will reduce the  risk. 


	South Africa 

	115. 
	1. Responsibilities
	29
	1. Sentence 1  2. Sentence 2  3. Sentence 3
	1 Technical

2. Technical

3. Technical 
	1. Only  facilities officially authorized or operated directly by a National Plant  Protection Organization (NPPO) should be used for the production of potato  micropropagative material and minitubers  as described in this standard. 

 

2. ... related  seed potato certification production  scheme

 

3. ... verify that  the level of phytosanitary measures  applied security in the facility  exporting country meets its ...
	1. Producers of  minitubers should also be officially authorized or operated by NPPOs.

2. less  restrictive term

3. clearer, Also, the level of  phytosanitary security in one facility can not be extrapolated onto the whole  country.  


	EPPO

	116. 
	1. Responsibilities
	29
	1. Sentence, 1 2. Sentence  3      
	1. Substantive 

2. Substantive 
	1.    Only facilities officially authorised or  operated directly by a National Plant protection Organization (NPPO) should  be recognized for teh production of potato  micropropagative material and minitubers  as decribed in this standard

 

 2. The NPPO of teh importing country is responsible for pest risk  analysis (PRA) and should, on request, have access to documentation and  facilities to enable it to verify that the level of phytosanitary risk management and security in the exporting  country meets its requirements. 
	1. Add minitubers to align with scope of this  standard.� Also, based on the  quantities of minitubers imported it is important that minitubers be  certified as free from specified and regulated pests requested by the  importing country. If this cannot be  done the commodity can be considered as seed potatoes based on the  phytosanitary risk involved.

 

2. Add risk management to include the use of  options (such as decontamination etc) that will reduce the risk  . a definition of phytosanitary risk  management and phytosanitary security in ISPM 5.
	Zambia Ghana

	117. 
	1. Responsibilities
	29
	2nd sentence
	Substantive 
	The phytosanitary aspects...scheme should be officially audited.
	Consistency with para 24


	PPPO

	118. 
	1. Responsibilities
	29
	Row  2
	Technical 
	should be recognized for the production of potato  micropropagative material and minitubers as described
	Add:  minitubers. The production of minitubers should also be recognized by NPPO.


	China 

	119. 
	1. Responsibilities
	29
	2nd sentence
	Substantive 
	The phytosanitary aspects...scheme should be officially audited.
	Consistency with para 24
	New Zealand 

	120. 
	2. Pest Risk Analysis
	30
	Sentence,  2
	Editorial 
	PRA should be  carried out by the importing country in accordance with ISPM No 11 (Pest  risk analysis for quarantine pests including anlysis  of environmental risks and living modified organisms, 2004)
	Delete 2004 to  be consistent in format of reference to relevant ISPMs.

 


	Zambia South Africa Ghana

	121. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	1. Oracion 1 - Tecnico 
2. Oracion 1 - Editorial   
3. Oracion 2 - Tecnico   
4. Oracion 2 - Tecnico  
 5. Oracion 3 - Tecnico  
 6. Oracion 4 - Tecnico  
 7. Oracion 4- Tecnico    
	Editorial 

Technical 
	            El ARP constituye la base para exigir establecer  medidas fitosanitarias específicas para las plagas especificadas reglamentadas  en el comercio del material micropropagado y minitubérculos de papa. El país La ONPF  del país importador debería es responsable de que el ARP se realice realizar el ARP en conformidad con las  NIMF No. 2 (Marco para el analisis del riesgo de  plagas), N.° 11 (Análisis de riesgo de plagas para plagas  cuarentenarias, incluido el análisis de riesgos ambientales y organismos  vivos modificados, 2004) para las vías del "material  micropropagativo de papa" y "minitubérculos" de orígenes  determinados. El ARP puede identificar las plagas cuarentenarias específicas para una vía. El ARP también debería debe realizarse  en conformidad con la NIMF n.° 21 (Análisis de riesgo de plagas para  plagas no cuarentenarias reglamentadas) según corresponda, con el fin de  identificar las plagas no cuarentenarias reglamentadas que puedan especificarse, por ejemplo, en un programa de  certificación de semilla de papa del país importador que son reglamentadas por la parte contratante  importadora.   

 
	1. El ARP se usa para establecer medidas  fitosanitarias 

 

2. En CIPF las plagas que son abordadas  son las plagas reglamentadas. 

 

 3. La ONPF es responsable por la  ejecucion y resultados del ARP (en conforme con las NIMF), aunque no  necesariamente lo realice.  

 

4. Es una NIMF relevante y una referencia  apropiada. 

 

5. No existe la categoría “plagas  específicas” en la CIPF. 

 

6. La CIPF coloca el ARP bajo las  responsibildades de la ONPF . 

 

7. El final de la frase es poco clara y  da la impresion que el programa de certificación de papa semilla cubre los  requisitos fitosanitarios de las partes importadoras. La ONPF importadora  tiene que realizar un ARP para plagas no cuarentarias reglamentadas que son  reglamentadas en su territorio. 
	Peru 

	122. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	1 oración 1     2 oración 1     3. oración 2     4. oración 2    5. oración 3     6. oración 4  7. oración 4
	Editorial 

Technical 

Technical 

Technical 

Technical 

Technical 

Technical 
	El ARP constituye la base para exigir  establecer medidas fitosanitarias  específicas para las plagas especificadas  reglamentadas en el comercio del  material micropropagado y minitubérculos de papa. El  paísLa ONPF del país  importador debería es responsable de que el ARP se realice realizar el ARP en conformidad con las  NIMF No. 2 (Marco para el analisis de riesgo de  plagas, 2007), n.° 11 (Análisis  de riesgo de plagas para plagas cuarentenarias, incluido el análisis de  riesgos ambientales y organismos vivos modificados, 2004) para  las vías del "material micropropagativo de papa" y  "minitubérculos" de orígenes determinados. El ARP puede identificar  las plagas cuarentenarias específicas  para una vía. El ARP también debería debe realizarse en conformidad con la NIMF n.° 21 (Análisis  de riesgo de plagas para plagas no cuarentenarias reglamentadas) según  corresponda, con el fin de identificar las plagas no cuarentenarias  reglamentadas que puedan especificarse, por  ejemplo, en un programa de certificación de semilla de papa del país  importador que son reglamentadas por la  parte contratante importadora.    
	1. El ARP se usa para establecer medidas fitosanitarias

 

2. En CIPF las plagas que son abordadas son las plagas reglamentadas.

 

3. La ONPF es responsable por la ejecución  y resultados del ARP (en conforme con las NIMF), aunque no necesariamente lo  realice 

 

4. Es una NIMF relevante y una referencia apropiada

   

5. No existe tal categoría en la CIPF

 

6. La CIPF coloca el ARP bajo la responsabilidad  de la ONPF 

 

7. El final de la frase es poco clara y da la impresión que el programa  de certificación de papa semilla cubre los requisitos fitosanitarios de las  partes importadoras.

 

La ONPF importadora tiene que  realizar un ARP para plagas no cuarentenarias reglamentadas que son  reglamentadas en su territorio.
	Costa Rica 

	123. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	Oración 1                    Oración 2
	Technical 

Technical 
	El ARP constituye la base para exigir  establecer medidas fitosanitarias  específicas para las plagas especificadas en el comercio del material micropropagado y minitubérculos  de papa. El país La ONPF  del país importador debería realizar el ARP  en conformidad con las NIMF´s n.° 2 (Marco para el análisis de riesgo de plagas, 2007) y la NIMF nº 11 (Análisis  de riesgo de plagas para plagas cuarentenarias,  incluido el análisis de riesgos ambientales y organismos vivos modificados, 2004)  para las vías del "material micropropagativo  de papa" y "minitubérculos" de  orígenes determinados. 

 

PRA is the basis for requiring establishing specific phytosanitary measures for  specified pests in trade of potato micropropagative  material and minitubers. PRA should be carried out  by the NPPO of the importing country in accordance with ISPM No. 2 Framework for pest  risk analysis and ISPM No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests including analysis of  environmental risks and living modified organisms, 2004) for the pathways  of “potato micropropagative material” and “minitubers” from given origins. 
	 

1.  El ARP se utiliza para establecer medidas  fitosanitarias. 

 

 

 

 

 

2.  Es una NIMF relevante  y una referencia apropiada. 


	Mexico 

	124. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	1. Sentence  1  2.  Sentence 1 
3.  Sentence 2  4.  Sentence 2  
5.  Sentence 3  6.  Sentence 3   
7.  Sentence 4
	1. Editorial

2. Technical

3. Technical

4. Technical

5. Technical

6. Translation

7. Technical
	PRA is the basis  for requiring establishing  specific phytosanitary measures for specified  regulated pests in trade of potato  micropropagative material and minitubers. The NPPO  of the importing countriy is responsible that the PRA should be carried out by the importing country in  accordance with ISPMs No. 2 (Framework for pest  risk analysis, 2007), and 11 (Pest  risk analysis for quarantine pests including analysis of environmental  risks and living modified organisms, 2004) for the pathways of “potato  micropropagative material” and “minitubers” from given origins. The PRA may  identify pathway-specific quarantine  pests. The PRA shall should also be carried out in accordance with  ISPM No. 21 (Pest risk analysis for regulated non-quarantine pests) as  appropriate in order to identify regulated  non-quarantine pests that may be specified, for  example, in a seed potato certification scheme of  regulated by the NPPO  of  the  importing country.
	1. PRA  is used to establish phytosanitary measures.

2. In the CPPC the pests  mentioned are the regulated ones. 

3.  The NPPO is responsible to have implementation and results of the PRA in  accordance with ISMPs, although not necessarily to carry out the PRA.

4.  This is a relevant ISPM and an adequate reference.

 

 

 

5. In the IPPC there is no such  category

6. Under  the IPPC, the PRA is responsibility of the NPPO.

7.  This sentence is rather unclear and it appears that the certification program  for seed potato covers the phytosanitary requirements of the importing  parties.

 

The  importing NPPO has to carry out a PRA for non-quarantine regulated pests within  its territory.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	125. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	Sentence 1
	Technical 
	PRA is the  basis for requiring specific phytosanitary measures for specified regulated pests in trade of potato micropropagative  material and minitubers.
	As mentioned above for comments on Para. 26.  For consistency throughout the standard.


	Canada 

	126. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	Sentence 1
	Technical 
	PRA provides the  technical justification is the basis for requiring  specific phytosanitary measures
	More correct


	EC EPPO

	127. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	2nd,  sentence
	Substantive 
	...accordance  with ISPMs No. 2 (Framework for pest risk analysis) and No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests  including analysis of environmental risks and living modified organisms, 2004)...
	Insert title of ISPM 

Delete date in text


	Australia 

	128. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	
	1. Technical 

2. Technical 

3. Technical 

4. Technical 
	PRA is the basis  for requiring specific phytosanitary measures for specified  regulated pests in trade of potato  micropropagative material and minitubers. Importing  contracting parties are responsible for PRA  should to  be carried out by the importing country  in accordance with ISPM No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests  including analysis of environmental risks and living modified organisms,  2004) for the pathways of “potato micropropagative material” and “minitubers”  from given origins. The PRA may identify pathway-specific quarantine pests.  The PRA should shall also be carried out in accordance with  ISPM No. 21 (Pest risk analysis for regulated  non-quarantine pests) as  appropriate in order to identify regulated non-quarantine pests that are regulated by may  be specified, for example, in a seed potato certification scheme of  the importing contracting party country.
	1)       Specified is an unclear term  and is not giving any additional meaning to the right term that should be “regulated”.  PRA is performed for regulated pests.

2)       In the IPPC framework, PRA  must be conducted according to relevant ISPMs.

3)       In the IPPC framework, PRA  must be conducted according to relevant ISPMs.

4)       The end of the phrase is  unclear and gives the impression that seed potato certification programs  cover the phytosanitary requirements of importing parties for RNQP, what is  not true. The key aspect is that the importing party NPPO has to perform PRA  for RNQP that are regulated in its territory.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	129. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	2nd,  sentence
	Substantive 
	...accordance with ISPMs No.  2 (Framework for pest risk analysis)  and No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests including analysis of  environmental risks and living modified organisms, 2004)...
	Accuracy


	PPPO

	130. 
	2. Pest Risk Analysis
	31
	2nd sentence
	Substantive 
	...accordance with ISPMs No. 2 (Framework for pest risk analysis) and No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests including analysis of environmental risks and living modified organisms, 2004)...
	Accuracy
	New Zealand 

	131. 
	2.1 Pathway-specific lists of potato pests
	32
	titulo
	Technical 
	Listas de plagas reglamentadas  de papa específicas a la vía
	Debe ser congruente con el texto


	Costa Rica Peru Mexico

	132. 
	2.1 Pathway
	32
	Title
	Technical 
	2.1    Pathway-specific lists of regulated potato  pests
	It has to be  consistent with the text


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	133. 
	2.1 Pathway
	32
	Title
	 
	2.1 Pathway-specific lists of regulated potato pests
	To  be compatible with the content of an ISPM.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	134. 
	2.1 Pathway
	32
	Third line
	Technical 
	.....for potato micropropagative material and minitubers respectively . The exporting  country should be notified of the PRA results 
	 As a matter of transparency the  exported countries should be notified 


	Lebanon 

	135. 
	2.1 Pathway-specific lists of potato pests
	33
	1. Oración 1 - editorial/traducción   2. Oración 1 - Técnico   3. Oración 1 - Importante
	Editorial 

Substantive 

Technical 

Translation 
	La ONPF del país importador debería,  basándose en los ARPs antes mencionados, especificar mediante establecer  y actualizar listas de plagas reglamentadas, a solicitud, listas de aquellas plagas que se han reglamentado para el  material micropropagado y minitubérculos de papa, podrían  estar disponibles respectivamente.  

 

 


	1. No incluir  la ¨s¨ después de la sigla ARP. El artículo  ¨los¨ ya pluraliza la palabra análisis. 

 

2. De acuerdo con el articulo 7.2.i de la  CIPF, las ONPF establecen y actualizan listas de plagas reglamentadas. 

 

3. No hay obligación en la NIMF 19 o en  el texto de la CIMF para producir listas de plagas por categorías dentro de  un producto básico. No deben crearse nuevas obligaciones a través de esta  norma. 
	Peru 

	136. 
	2.1 Pathway
	33
	oración 1
	Editorial 

Translation 

Technical 

Substantive 
	La ONPF del país importador debería, basándose en los ARPs antes mencionados, especificar mediante establecer y actualizar listas  de plagas reglamentadas.  A solicitud,  listas de aquellas plagas  que se han reglamentado para el material micropropagado y minitubérculos de  papa, podrían estar disponibles respectivamente. 


	1. No se incluye el ¨s¨ después de siglas en español. El articulo ¨los¨  ya pluraliza la palabra análisis.

 

2. De acuerdo con el articulo 7.2.i de la CIPF, las ONPF establecen y  actualizan listas de plagas reglamentadas.

 

3. No hay obligación en la NIMF 19 o en el texto de la CIMF para producir listas de plagas por categorías dentro  de un producto básico. No deben crearse nuevas obligaciones a través de esta  norma.
	Costa Rica 

	137. 
	2.1 Pathway
	33
	Oración 1
	Technical 
	La ONPF del país  importador debería, basándose en los ARPs antes mencionados, especificar mediante  listas de establecer y  actualizar las plagas  reglamentadas aquellas plagas que se han  reglamentado para el material micropropagado y minitubérculos de papa, respectivamente. 


	 No se incluye la “s después de ARP. 

Para  mejorar la redacción del texto y porque la   NIMF 19 no  establece que la   ONPF sea  responsable de los procedimientos para establecer las listas de plagas  reglamentadas y de promover listas específicas de plagas reglamentadas por categorías  dentro de un producto básico.
	Mexico 

	138. 
	2.1 Pathway
	33
	1. Sentence  1   
2.  Sentence 1  3.  Sentence 1
	1. Editorial/translation

2. Technical

3. Substantive 
	The NPPO of the  importing country should, on the basis of the above-mentioned PRAs, specify through elaborate  and update regulated pest lists. Upon request, it  might make available lists of the  pests that are regulated for potato micropropagative material and minitubers respectively.  Guidance on regulated pest lists is provided in ISPM No. 19: Guidelines on lists of regulated pests.
	1.  “s” is not included in acronyms in Spanish “ARP”; the article “los” denotes  plural for the acronym.

2. In accordance with Art. 7.2i  of the IPPC, NPPOs elaborate and update lists of regulated pests.

3.  There is no obligation neither in ISPM 19 nor in the IPPC, to produce  categorized pest lists for a basic product.   New obligations should not be created by this standard.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	139. 
	2.1 Pathway
	33
	
	1. Technical

2. Substantive 
	The NPPO of the  importing party country should, on the basis of the  above-mentioned PRAs, specify through establish and update regulated pest lists . On request, lists of  the  pests that are regulated for potato micropropagative material and minitubers could be available. respectively.  Guidance on regulated pest lists is provided in  ISPM No. 19: Guidelines on lists of  regulated pests.
	1) According to Article  VII.2i of the IPPC  (1997), NPPOs establish and update  lists of regulated pests...

 

2)  There is no obligation in ISPM No. 19 or in the IPPC text to produce, lists  for categories into a commodity. No new obligation must be created through  this standard.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	140. 
	2.1 Pathway-specific lists of potato pests
	33
	Sentence,  2

Sentence,  39

Sentence,  48
	Substantive 
	Guidelines on lists of regulated pests

testing  individual candidate plants by the exporting country for the pests specified  and regulated by the importing country

production  in pest free soil less growing medium under a protected and controlled environment  operated as a pest free production site free from the pests (and their  vectors) specified and regulated by the importing country.

 

A  facility that maintains and propagates pest free micropropagative material  should be operated as a pest free production site as described in ISPM No 10  (Requirements for the establishment of  pest free places of production and pest free production sites) for  general requirements with respect to the pests of potato specified and  regulated by the importing country for potato micropropagative material
	Addition of  brackets for consistency

To maintain  consistence and clarity.

Clarity 


	Zambia 

	141. 
	2.2 Risk management options
	34
	title
	Substantive 
	Pest risk management options
	Consistency with existing terminlogy
	PPPO

	142. 
	2.2 Risk management options
	34
	
	Editorial 
	Pest risk management options
	Consistency with existing terminlogy
	China Korea, Republic of

	143. 
	2.2 Risk management options
	34
	Title
	Substantive 
	Pest Risk management options
	Consist terminolgy
	New Zealand 

	144. 
	2.2 Risk management options
	35
	1st,  sentence
	Editorial 
	The NPPO of the  importing country should, on the basis of the above-mentioned PRAs,  specify...
	
	Australia 

	145. 
	2.2 Risk management options
	35
	1st line
	Substantive 
	pest risk management measures
	accuracy
	PPPO

	146. 
	2.2 Risk management options
	35
	1st sentence
	Substantive 
	add ...."pest" risk management measures
	Consist terminolgy
	New Zealand 

	147. 
	2.2 Risk management options
	35
	1 sentence
	Editorial 
	pest risk management measures
	Consistency with existing terminlogy
	Korea, Republic of China

	148. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1. Oracion 1 - Tecnico   2. Viñeta 1 - Editorial   3. Viñeta 1 - Tecnico   4. Viñeta 2 - Traducción    
	Editorial 

Technical 

Translation 
	Las medidas fitosanitarias principales para manejar los riesgos  relacionados con el material micropropagativo de papa incluyen, entre otras:

-   realizar un análisis individual de las plantas candidatas para  detectar las plagas especificadas y  reglamentadas por el país importador 

-   establecer sistemas de manejo para el mantenimiento y la propagación del material  micropropagativo de papa libre de plagas en un entorno ambiente cerrado y estéril.
	1. No existen categorias de  

medidas fitosanitarias 

 

2. También existen otras medidas 

 

3. Ver comentario general 

 

4. traduccion de ¨environmentent¨ en  inglés 

 


	Peru 

	149. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1. oración 1  2. viñeta 1  3. viñeta 2
	Technical 

Editorial 

Technical 

Translation 
	La Las medidas fitosanitarias principales para manejar los riesgos  relacionados con el material micropropagativo de papa incluyen, entre otras:

-               realizar un análisis  individual de las plantas candidatas para detectar las plagas especificadas y reglamentadas por el país  importador 

-               establecer sistemas  de manejo para el mantenimiento y la propagación del material  micropropagativo de papa libre de plagas en un entorno  ambiente cerrado y estéril.
	1. No existen categorías de 

medidas fitosanitarias

 

2. También existen otras medidas

 

3. Ver comentario general

 

4. traducción de ¨environmentent¨ en inglés

 


	Costa Rica 

	150. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1. dash point 1 

2. dash point 2
	Technical 
	1. Importing  country to verify pest status

2. Maintenance of pest status through the process of  and propagation


	1. Reinforces  the need to confirm health status at the start

2. Reinforces  that the system cannot compromise this status
	Australia 

	151. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1. Sentence  1  2.  Sentence 1
	1. Technical 

2. Editorial 
	The  The primary p Phytosanitary  measures for managing risks related to potato micropropagative material  include, among others:

-           testing individual candidate plants for the pests  specified and regulated by the importing country

-               management systems for the  maintenance and propagation of pest free potato micropropagative material in  a closed, sterile environment.
	1.  There are no categories for phytosanitary measures.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	152. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	Oración 1
	Technical 
	            Las medidas fitosanitarias principales  para manejar los riesgos relacionados con el material micropropagativo  de papa incluyen:
	Es  una palabra que no tiene relación con las medidas


	Mexico 

	153. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	
	1. Technical 

2. Technical 
	The  primary p  Phytosanitary  measures for managing risks related to potato micropropagative material  include:

-        testing individual candidate plants for the pests specified and regulated by the importing  country

-        management systems for the maintenance and propagation of  pest free potato micropropagative material in a closed, sterile environment. 
	1)  There are no categories of phytosanitary measures.

 

2)  At the beginning of the paragraph it is explained that we are talking about  PM applied to micropropagative material. There is no need to use the term  “specified” and it is confusing. Additionally, there is no definition of what  must be understood as a “specified pest”.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	154. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	Indent 1
	Technical 
	- testing  individual candidate plants for the pests specified and regulated by  the importing country
	As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	155. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	Sentence 1
	Technical 
	The primary pPhytosanitary  measures for managing risks related to potato micropropagative material  include:
	The use of the word primary causes confusion;  there are no secondary etc. measures 


	EC EPPO

	156. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1st sentence
	Editorial 
	.....insert 'pest' risks ....
	accuracy
	PPPO

	157. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	
	Editorial 
	..pest risks 
	Consistency with existing terminlogy
	China, Korea, Republic of

	158. 
	2.2.1 Potato micropropagative material
	37
	1st sentence
	Editorial 
	The primary phytosanitary measures for managing pest risks related to potato micropropagative material include:
	consist terminology
	New Zealand 

	159. 
	2.2.2 Minitubers
	38
	Fifth row
	 
	- production in pest free  growing medium under a protected area operated as .... ” Change the word  “environment
	Using this word is consistently with the IPPC and  the meaning of protected area including quarantine house, glasshouse or  screen house.
	Viet Nam 

	160. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	iten 1
	Technical 
	-               el origen y la condicion fitosanitaria del material  micropropagativo de papa libre de plagas  como parte de un programa de certificación de  semilla de papa, de ser apropiado

-               la producción en un medio de  crecimiento libre de plagas bajo un entorno protegido que funcione como sitio  de producción libre de plagas que esté libre de las plagas (y sus vectores) especificados y  reglamentados por el país importador para minitubérculos.
	No necesariamente  cualquier material debe ser considerado ¨libre¨. Esta condición deber ser  probada. No hay obligación de considerar que los esquemas de certificación de  papa semilla cubran los requisitos fitosanitarias para plagas reglamentadas  del país importador o que estos esquemas sean el principio procedimiento para  producir minitubérculos. 


	Peru Costa Rica

	161. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1st dot point

2nd dot point
	 
	Minitubers derived origin from pest free micropropagative material ...

production in a  pest free medium under a protective environment operated as a pest free  production site free from the pests (and their vectors) specified and  regulated by the importing country for minitubers production site  (free from the pests and their vectors), under a protected environment,  in pest free growing medium as specified and regulated for minitubers by the  importing country
	- need clarity  in terminology – see comment in definitions

this is  "clumsy wording" and should be re-written


	Australia 

	162. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1. Sentence  1          
            
 2.  Indent 1     
3.  Indent 2
	1. Technical

2. Technical 

3. Editorial 
	The primary  phytosanitary measures for managing risks related specifically to minituber  production should take into account any pest risk assessment information  related to the area of production and include:

-           origin and phytosanitary  status of from pest free potato micropropagative material. as part of a seed  potato certification scheme, if appropriate

 

-           production  in pest free growing medium under a protected environment operated as a pest  free production site free from the pests (and their vectors) specified and regulated by the importing country  for minitubers.
	1.  Phytosanitary measures are not categorized.

2.  Not necessarily any material is to be considered “free”. Such condition must  be proved.  There is no obligation to  consider that certification schemes for seed potato cover the phytosanitary  requirements for regulated pests of the importing country, or that these  schemes are the main procedure to produce minitubers. 

 

3.  To improve the text. 

 

 

 

 


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	163. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1. Oración 1                            
2. Sangría 2
	1. Técnico 

2. Traducción 

3. Editorial 
	            Las medidas fitosanitarias principales  para manejar los riesgos relacionados específicamente con la producción de minitubérculos deberían tomar en cuenta cualquier  información de la evaluación del riesgo de plaga referente al área de  producción e incluir:

 

-        -la producción en un medio de  crecimiento libre de plagas bajo un entorno ambiente protegido que funcione como sitio de producción  libre de plagas, que esté libre de  las plagas (y sus vectores) especificadoas y reglamentadoas para  minituberculos  por el país importador para minituberculos.  
	1.  principales es una palabra que no tiene  relación con las medidas

 

 

 

 

 

 

2.  Término apropiado en español.

 

  

3.  Mejorar la redacción 


	Mexico 

	164. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	
	Technical 

Technical 
	The  primary p  Phytosanitary  measures for managing risks related specifically to minituber production  should take into account any pest risk assessment information related to the  area of production and include:

-        origin  and phytosanitary condition of the  from pest free potato micropropagative material as part of a seed potato certification scheme, if  appropriate

-        production  in pest free growing medium under a protected environment operated as a pest  free production site free from the pests (and their vectors) “specified” and  regulated by the importing country for minitubers.
	1)  There are no categories of phytosanitary measures.

 

2)Not  necessarily any material going into minituber production has to be considered  as “free”. This condition must be proved.

There  is no obligation to consider that seed potato certification schemes will  cover the phytosanitary requirements for regulated pest of the importing  country or that they are going to be the main procedure to  produce minitubers.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	165. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1. Sentence 1  2. Indent 2
	1. Technical 

2. Technical 
	The primary  phytosanitary measures for managing risks related specifically to minituber  production should take into account any pest risk assessment information related  to the area of production and include:

 

- production  in pest free growing medium under a protected environment operated as a pest  free production site free from the pests (and their vectors) specified and  regulated by the importing country for minitubers.
	1. According to the standard, minitubers are produced from  micropropagative material and are produced in a protected environment.  The area of production is not relevant.

 

 

2. As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	166. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	Sentence 1
	Technical 
	The primary pPhytosanitary measures for managing risks related  specifically to minituber production should be  based on take into account 
	The use of the word primary causes confusion;  there are no secondary etc. measures.  Also more precise. 
	EC, EPPO

	167. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1st sentence
	Editorial 
	....pest risks
	accuracy
	PPPO

	168. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	
	Editorial 
	....pest risks
	Consistency with existing terminlogy
	China 

	169. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1st sentence
	Editorial 
	The primary phytosanitary measures for managing pest risks related specifically to minituber production should take into account any pest risk assessment information related to the area of production and include:
	consist terminology
	New Zealand 

	170. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	1 sentence
	Editorial 
	pest risk management measures
	Consistency with existing term
	Korea, Republic of 

	171. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	2nd indent 1st row
	Editorial 
	-production in pest free  growing media under a protected...
	
	United States 

	172. 
	2.2.2 Minitubers
	39
	Fifth line
	Technical 
	Production in pest free approved growing  medium 
	Growing medium should be approved for use by the facility to avoid any  contaminated growing media 
	Lebanon 

	173. 
	3. Production of Pest Free Potato Micropropagative Material
	40
	titulo
	Substantive 
	Producción de material  micropropagativo de papa libre de plagas reglamentadas

 


	La aplicacion  de la tecnica de micropropagacion no es una guarantia de que el material esté  libre de plagas. El título debe ser cambiado para no afirmar que, por  naturaleza, este material está libre de plagas.
	Peru Costa Rica

	174. 
	3. Production of Pest Free Potato Micropropagative Material
	40
	1.  Title
	Substantive 
	Production of  Regulated Pest Free Potato Micropropagative Material


	Application  of the micropropagation technique does not ensure that the material is pest  free.  The title should be changed so  that it does not affirm that, by nature, the material is pest free. 
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	175. 
	3. Production of Pest Free Potato Micropropagative Material
	40
	Title
	Substantive 
	Production of Pest  Free Potato Micropropagative Material free  of regulated Pests.

[41]     

 


	The  application of micropropagation techniques is not a guarantee of total  freedom of pests. Then the title must not be so strong, affirming that all  potato micropropagative material is, by nature, free of pests.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	176. 
	3. Production of Pest Free Potato Micropropagative Material
	40
	Oración 1
	Technical 
	Producción  de material micropropagativo de papa libre de  plagas reglamentadas

 
	Consistente  con comentarios generales. La aplicación de técnicas de micropropagación  no es una garantía de que el material esté libre de plagas. 
	Mexico 

	177. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	41
	titulo
	Substantive 
	Establecimiento de material micropropagativo de  papa libre de plagas reglamentadas


	La aplicacion  de la tecnica de micropropagacion no es una garantia de que el material esté  libre de plagas. El título debe ser cambiado para no afirmar que, por  naturaleza, este material está libre de plagas.
	Peru Costa Rica

	178. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	41
	Title
	Substantive 
	Esta Establishment of  regulated pest  free potato micropropagative material

 


	Application  of the micropropagation technique does not ensure that the material is pest  free.  The title should be changed so  that it does not affirm that, by nature, the material is pest free.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	179. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	41
	Oración 1
	Technical 
	Establecimiento de material micropropagativo de papa libre de plagas  reglamentadas


	 According to general comment 

Consistente con comentarios generales
	Mexico 

	180. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	41
	Title
	Substantive 
	Establishment of pest free potato  micropropagative material free of regulated pests


	The  application of micropropagation techniques is not a guarantee of total  freedom of pests. Then the title must not be so strong, affirming that all  potato micropropagative material is, by nature, free of pests.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	181. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	Oraciones 1 y 2
	Technical 
	Las plantas candidatas, de las que se  deriven las plantas in vitro libres de plagas,  deberían cultivarse a través de por un ciclo vegetativo completo, inspeccionarse ser  inspeccionadas y analizadas, y  encontrarse estar libres de  plagas reglamentadas 3. Al igual que con el procedimiento de prueba de laboratorio  para las plagas especificadas descritas abajo, las plantas de papa in vitro  deberían inspeccionarse y encontrarse prácticamente libres de todas las otras  plagas y de la contaminación microbiana general.Las plantas in vitro, derivadas de la planta canditata,  deberían ser inspeccionadas, analizadas, y encontradas libres de plagas  reglamentadas. 
	Las plantas candidatas deben ser  analizadas y encontradas libres de plagas reglamentadas, como establecido en  el párrafo 37. El parrafo 37 dice que se testará para plagas reglamentadas  por el pais importador. La aplicacion de la tecnico de micropropagacion no es  suficiente para afirmar que la planta canditata o su progenie se encuentren  libres de plagas. 

 

 

Consistente con comentarios generales. 

 

El pie de página debe eliminarse. 

 
	Peru Costa Rica

	182. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	Sentence 1
	Technical 
	'inspected'


	Inspected may  need to be defined in this situation – for the majority of pests a test may  need to be performed to confirm status. Visual inspection may not be  sufficient, or should at least be documented so that the importing country  can determine the level of confidence it has in the status of the pest in  question that is achieved by the inspection method.
	Australia 

	183. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	Sentences  1 & 2
	Technical 
	Candidate  plants, from which the plants in vitro  are derived, should be grown through a complete vegetative cycle, be inspected and analized  and found free from regulated pests[1]. As well as the laboratory testing procedure for specified  pests described below, potato plants in  vitro should be inspected and found practically free from all other pests  and from general microbial contamination.   Plants in vitro, derived from the candidate plant, should be inspected,  analyzed and found free from regulated pests.
	Candidate  plants must be analyzed and found free from regulated pests, as set forth in  paragraph 37, which states that plants should be tested for regulated pests  by the importing country.  Application  of the micropropagation technique is not enough to affirm that the candidate  plant or its offspring are pest free.

 

Consistent  with general comments.

 

The  footnote should be eliminated.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	184. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	Oración 1
	Technical 
	Las plantas candidatas, de las que se deriven las plantas in vitro  libres de plagas, deberían cultivarse a través de un ciclo vegetativo  completo, inspeccionarse y estar libres de plagas reglamentadas.

Al igual que con el procedimiento de prueba de  laboratorio para las plagas especificadas descritas abajo las plantas de papa  in vitro  deberían inspeccionarse y encontrarse prácticamente libres de todas las otras  plagas y de la contaminación microbiana general.
	Consistente  con comentarios generales, el pie de página debe eliminarse

 

 

 

 

 

 

 


	Mexico 

	185. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	
	1. Technical 

2. Technical 
	Candidate plants, from which the pest free plants in vitro are derived, should be grown through a complete  vegetative cycle, inspected, tested  and found free from regulated pests. As well as the laboratory testing procedure for  “specified” pests described below, potato plants in vitro should be inspected, and found practically free from all other pests and from  general microbial contamination. In  vitro potato plants should be inspected, tested and found free of regulated  pests.
	1)       Candidate plants must be  tested and found  free from regulated  pests, as it is stated in paragraph 37. The application of micropropagation  techniques is not a guarantee of total freedom of pests. Then the title must  not be so strong , affirming that all potato micropropagative material is ,  by nature, free of pests.

2)       The phrase has been changed to  clarify and to eliminate references to “specified” pests and to the phrase  “practically free” that is dubious and does not give any guarantee of  freedom.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	186. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	Sentence 2
	Technical 
	As well as  the laboratory testing procedure for specified regulated pests described below, potato plants in vitro should be inspected and found  practically free from all other pests and from general microbial  contamination.
	As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	187. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	1. Sentence 1  2. Footnote 1  3. Sentence 2
	1. Technical

2. Technical

3. Editorial
	1. Candidate  plants, from which the pest free plants in  vitro are derived, should be inspected,  tested and found free from specified pests. They may also be required to be grown through a  complete vegetative cycle, inspected and found free from pests. 

 

2. Replace “and”  with “,” in  ...e.g. meristem tip culture,  and thermotherapy) to be used in combination with conventional  micropropagation to remove or eliminate the pest

 

3. In addition to As well as the laboratory  testing ..
	1. This  paragraph should refer to the fact that the plants should be tested for  freedom from the pests specified by the importing country, before growing the  material through a complete vegetative cycle. In some cases growing through a  complete vegetative cycle may not be required. 

 

2. Clarity. These  are examples. More accurate to refer to elimination than removal.

 

3. Better  English


	EPPO EC

	188. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	End  of 1st sentence, footnote 1 make into 2, nd,  sentence                          3rd row           Last row
	Technical 

Technical 

Technical 
	Where candidate material is  determined to be infested with certain types of pest, it may be feasible, at  the discretion of NPPO, for officially recognized techniques (e.g. meristem  tip culture and thermotherapy) to be used in combination with conventional  micropropagation to remove or eliminate the pest from the candidate material,  an prior to the initiation of the in  vitro multiplication programme.  In  such cases, laboratory testing must be used to confirm the success of this  approach before multiplication commences. 

 

specified pests described below, potato plants in vitro should be inspected and found free from all...

 

other pests and disease symptoms and from general microbial  contamination.
	Important point that should  be made part of the text.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The terms “practically free”  are too general and open to interpretation.

 

 

For clarification
	United States 

	189. 
	3.1 Establishment of pest free ...
	42
	footnote
	Editorial 
	remove 'and'


	typo
	Korea, Republic of 

	190. 
	3.1.1 Testing
	43
	title
	Substantive 
	Testing Verifying health status of potato  micropropagative material
	
	Australia 

	191. 
	3.1.1 Testing
	43
	Titulo
	Editorial 
	Programa de Pprueba de laboratorio

 

Testing laboratory  program
	Para mejor comprensión  


	Mexico 

	192. 
	3.1.1 Testing
	44
	1. oracion 1  2. oracion 2  3 oracion 2  4 Oracion  5 oracion 2  6,   , oracion 3-
	Technical 

Technical 

Technical 

Translation 

Technical 

Technical 
	Debería  aplicarse un programa de prueba en un laboratorio de diagnóstico administrado o  autorizado oficialmente.  Este laboratorio debería cumplir las condiciones recomendadas  (descritas en el Anexo 1) para asegurar que todo  el material que se movilice ingrese a la instalación y se mantenga como  material micropropagativo de papa individual está libre de plagas especificadas y reglamentadas por el país  importador. y, de ser apropiado, de las  plagas especificadas en el programa de certificación de semilla de papa del  país exportador.  Las plagas de interés  son aquellas que no se excluyen en forma constante de lLa micropropagación convencional no excluye consistentamente algunas plagas, por  ejemplo, los virus, viroides,  fitoplasmas y algunas bacterias. En el Apéndice 1 figura una lista de  ejemplos de plagas de interés más comunes que afectan al material  micropropagativo de papa.

 


	1 La palabra  oficial cubre establecido, autorizado o ejecutado por la ONPF. 

 

2. Las  condiciones para un laboratorio de diagnostico deben ser establecidas bajo  normas especificas a ser desarrolladas por el TPDP. Este no es una instancia  apropriada para fijar condiciones de laboratorios y el texto propuesto en el  Anexo 1 es insuficiente. 

3. Para ser  consistente con la version en Ingles

 

4. Para ser  consistente con el comentario general

 

5. No hay  necesidad introducir esta frase sobre esquemas de certificacion, porque esta  norma se relaciona con comercio y no regulaciones nacionales para producion  de material de micropropogacion. Tambien debe eliminarse porque crea la idea  erronea de que esquemas de cerificacion cubren las plagas reguladas por el  pais importador. 

 

6. Se ha  aclarado que las tecnicas de micropropogación no necesariamente excluyen  todas las plagas reguladas por el pais importador.
	Peru 

	193. 
	3.1.1 Testing
	44
	1. oración 1  2. oración 2  3 oración 2  4 oración  5 oración 2  6,   , oración 3-
	Technical 

Technical 

Translation 

Technical 

Technical 

Technical 
	Debería aplicarse un programa de prueba en un laboratorio de diagnóstico administrado o autorizado  oficialmente. Este laboratorio debería  cumplir las condiciones recomendadas (descritas en el  Anexo 1) para asegurar que todo el material que se movilice ingrese  a la instalación y se mantenga como material micropropagativo de papa  individual está libre de plagas especificadas y  reglamentadas por el país importador. y, de  ser apropiado, de las plagas especificadas en el programa de certificación de  semilla de papa del país exportador.   Las plagas de interés son aquellas que no se excluyen en forma constante  de lLa micropropagación convencional no excluye consistentamente algunas plagas, por  ejemplo, los virus, viroides,  fitoplasmas y algunas bacterias. En el Apéndice 1 figura una lista de  ejemplos de plagas de interés más comunes que afectan al material  micropropagativo de papa.

 


	1 La palabra oficial cubre establecido, autorizado o ejecutado por la  ONPF. 

 

2. Las condiciones para un laboratorio de diagnostico deben ser  establecidas bajo normas especificas a ser desarrolladas por el TPDP. Este no  es una instancia apropiada para fijar condiciones de laboratorios y el texto  propuesto en el Anexo 1 es insuficiente. 

3. Para ser consistente con la versión en Ingles

4. Para ser consistente con el comentario general

5. No hay necesidad introducir esta frase sobre esquemas de certificación,  porque esta norma se relaciona con comercio y no con regulaciones nacionales  para producción de material de micropropagación. También debe eliminarse  porque crea la idea errónea de que esquemas de certificación cubren las plagas  reguladas por el país importador. 

 6. Se ha aclarado que las técnicas de micropropagación no necesariamente  excluyen todas las plagas reguladas por el país importador.
	Costa Rica 

	194. 
	3.1.1 Testing
	44
	1.  Sentence 1  
2.  Sentence 2  
3.  Sentence 2  4.  Sentence 2  
5.  Sentence 2   
6.  Sentence 3
	1. Technical

2. Technical

3. Translation

4. Technical

5. Technical

6. Technical 
	A testing  programme should be applied in an officially  operated or authorized testing laboratory. This laboratory should  meet recommended conditions (described in Annex 1) to ensure that all  material moved entered into the facility and held as  individual potato micropropagative material is free from the regulated pests  specified and regulated by the  importing country.  and, if appropriate, from the pests specified in the seed  potato certification scheme of the exporting country. The pests concerned are  those that are not consistently excluded by  Conventional  micropropagation does not consistently exclude  some pests, for example, viruses, viroids, phytoplasmas and some  bacteria. A list of examples of the most common pests of concern to potato  micropropagative material is provided in Appendix 1.
	1.  The term official means established, authorized or implemented by the NPPO.

2.  Conditions of a diagnostic laboratory must be established by the TPDP. This  is not an appropriate instance to set laboratory conditions and the text  proposed in Annex 1 is not sufficient. 

3.  To be consistent with the English version. 

4.  To be consistent with the general comment.

5.  There is no need to introduce this phrase about certification schemes since  this standard is related to commerce and not with national regulations for  production of micropropagation material.   It should also be eliminated because it produces the wrong idea that  certification schemes cover regulated pests by the importing country. 

6.  It has been clarified that micropropagation techniques not necessarily  exclude all regulated pests by the importing country.  
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	195. 
	3.1.1 Testing
	44
	Oración                
	Translation 

Technical 
	Debería aplicarse un programa de prueba en un laboratorio  de diagnóstico administrado o autorizado oficialmente. Este laboratorio  debería cumplir las condiciones recomendadas (descritas en el Anexo 1) para  asegurar que todo el material que se movilice  ingrese a la instalación y se mantenga  como material micropropagativo de papa individual  está libre de plagas especificadas y reglamentadas  indicadas por el país importador. y, de  ser apropiado, de las plagas especificadas en el programa de certificación de  semilla de papa del país exportador.   Las plagas de interés son aquellas que no se excluyen en forma  constante de la micropropagación convencional, por  ejemplo, los virus, viroides, fitoplasmas  y algunas bacterias. En el Apéndice 1 figura una lista de ejemplos de plagas  de interés más comunes que afectan al material micropropagativo  de papa.
	 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para  ser consistente con la versión en inglés-

 

 

Eliminar  oraciones tachadas. Consistente con el comentario general.  

 

 


	Mexico 

	196. 
	3.1.1 Testing
	44
	
	1) Technical

2) Technical

3) Substantive

4)Technical
	A testing  programme should be applied in an officially operated or authorized testing laboratory. This  laboratory should meet recommended conditions (described  in Annex 1) to ensure that all material moved into the facility  and held as individual potato micropropagative material is free  from the pests “specified” and  regulated by the importing country and, if  appropriate, from the pests “specified” in the seed potato certification  scheme of the exporting country. The pests concerned are those  that are not consistently excluded by conventional micropropagation, for  example, viruses, viroids, phytoplasmas and some bacteria. A list of examples  of the most common pests of concern to potato micropropagative material is  provided in Appendix 1. 
	1)       “Official” covers  “authorized”

2)       Conditions for Labs must  be  stated under specific ISPMs to be  developed by the TPDP. This is not the appropriate instance to fix lab  conditions.

3)       Avoid the use of “specified”

4)       There is no need to  introduce the phrase about certification schemes, because this ISPM is related  to trade and not to national regulations and it creates an erroneous idea  that certification schemes cover all regulated pests.

 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	197. 
	3.1.1 Testing
	44
	1. Sentence 1  2. Sentence 2                           3. Sentence 3
	1. editorial 

2. Editorial 

3. Technical 

4. Editorial 
	A testing  programme should be applied in an officially operated or authorized  testing laboratory. 

 

This  laboratory should meet recommended conditions (described in Annex 1) to  ensure that all material for testing moved  into the facility for the establishment of  micropropagative material and held as individual  potato micropropagative material is free from the pests specified and  regulated by the importing country and, if appropriate, from the pests  specified in the seed potato certification scheme of the exporting country. 

 

The pests of concerned are those that are not  consistently excluded by conventional micropropagation, for example, viruses,  viroids, phytoplasmas and some bacteria.
	1. For clarity and consistency

 

 

 

2. Wording added for clarity

 


	Canada 

	198. 
	3.1.1 Testing
	44
	1. Sentence 1  2,  Sentence 2  3. Sentence 3  4. Sentence 4
	1. Editorial

2. Technical

3. Technical

4. Technical 
	1. Change “operated  or authorized” to “authorized or operated” 

 

2. This  laboratory should meet recommended the  conditions criteria (described  in Annex 1) to ensure that all material moved into the facility and  held ...

 

3. ... for example,  viruses, viroids, phytoplasmas and some bacteria. 

 

4. A list of  Examples of the most common pests that  may be of concern to in respect  of potato micropropagative material are  is provided in Appendix 1. 
	1.Consistency  with 29

2. Delete  recommended, it is contradictory to “should”. Annex 1 refers to criteria, not  conditions and it is clearer to delete references to material being moved  into the facility, “held” will include all material.

3. not just some  bacteria

4  clearer.


	EPPO EC

	199. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	Titulo
	Translation 
	Entorno Ambiente fitosanitario  seguro
	Término más apropiado


	Peru 

	200. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	titulo
	Translation 
	Entorno Ambiente fitosanitario seguro
	1. Es la traducción correcta
	Costa Rica 

	201. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	Title
	Translation 
	Secure  phytosanitary environment
	In  Spanish, environment should read “ambiente”, which is the correct  translation.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	202. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	Titulo
	Translation 
	Ambiente Entorno fitosanitario seguro
	Palabra  más adecuada al texto 
	Mexico 

	203. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	Title
	Substantive 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment  Establishment facility

	The wording use in the title is not clear and could be confusing.  Propose new wording to better reflect information  contained in this section.
	Canada 

	204. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	title
	Editorial 
	Facilities


	Paragraph describes the  requirements for the facilities.
	PPPO

	205. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	45
	title
	Editorial 
	Secure phytosanitary facilities
	Paragraph describes the requirements for the facilities
	Korea, Republic of 

	206. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. Oracion 1- Traducción/Editorial   
2. Oracion 2 - Tecnico   
3. Viñeta 3- Editorial   
4. Viñeta 4- Editorial   
4. Viñeta 
5 (nueva viñeta) - Tecnico          
	Editorial 

Technical 

Translation 
	1. La ONPF  debería autorizar una instalación que se utiliza específicamente para  establecer plantas in vitro libres de plagas provenientes de material  candidato nuevo.

Una Instalacion  utilizada para establecer plantas de papa in vitro libres de plagas de  material candidato nuevo deberia ser autorizada especificamente por la ONPF  para este proposito. 

 

2.   La instalación debería proporcionar un  entorno fitosanitario seguro para establecer plantas individuales in vitro  provenientes de plantas candidatas a las que no se les han realizado pruebas  anteriormente, y para mantener estas plantas mientras se esperan los  resultados necesarios de la prueba. Puesto que en la misma.......

 

3.-   técnicas asépticas estrictas incluyendo la esterilización de  instrumentos con autoclave o utilizando un esterilizador de cuentas de  vidrio2 entre los materiales que tienen diferentes condicion fitosanitaria  estatus de plagas

4- desinfección de las áreas de trabajo  entre el material que se manipule y que tenga diferente condicion fitosanitaria  estatus de plagas

5-Procedimiento  para la eliminación del material contaminado .
	1.Se propone una nueva traduccion al  español del parrafo y se ha agregado la palabra papa para una mayor  precision. 

 

2. El Uso de planta candidatas no  testadas (analizadas) es una excepcion de acuerdo a los parrafos 37 y 42. La  necesidad de un ambiente fitosanitario seguro es aplicable a todo proceso no  especificamente a las excepciones. 

 

3 y 4. Las plantas no tienen estatus sino  que estan bajo cierta condicion fitosanitaria. 

 

5. Esto es básico para manejar las  contaminaciones de los materiales con plagas. 

 

 


	Peru 

	207. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. oración 1     2. oración 2     3. viñetas 3 y 4
	Translation 

Editorial 

Technical 

Technical 
	La ONPF debería autorizar  una instalación que se utiliza específicamente para establecer plantas in vitro libres de plagas provenientes  de material candidato nuevo.

 

Una Instalacion utilizada  para establecer plantas de papa in vitro libres de plagas de material  candidato nuevo deberia ser autorizada especificamente por la ONPF para este propósito. 

 

  La instalación debería proporcionar un  entorno fitosanitario seguro para establecer plantas individuales in vitro provenientes de plantas  candidatas a las que no se les han realizado pruebas anteriormente, y para  mantener estas plantas mientras se esperan los resultados necesarios de la  prueba. 

 

-               técnicas asépticas estrictas  incluyendo la esterilización de instrumentos con autoclave o utilizando un  esterilizador de cuentas de vidrio[2]  entre los materiales que tienen diferentes condicion  fitosanitaria  estatus de plagas

-               desinfección de las áreas de  trabajo entre el material que se manipule y que tenga diferente condicion fitosanitaria  estatus de  plagas
	1.  Se propone una nueva traducción  al español del párrafo y se ha agregado la palabra papa para una mayor precisión.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. El Uso de planta candidatas no testadas (analizadas) es una excepción  de acuerdo a los párrafos 37 y 42. La necesidad de un ambiente fitosanitario  seguro es aplicable a todo proceso no específicamente a las excepciones.

 

 

 

 

 

  

 

3.  las plantas no tienen estatus  si no que están bajo cierta condición fitosanitaria.
	Costa Rica 

	208. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1.  Sentence 1                
2.  Sentence 2   
	1. Translation/editorial

2. Technical 
	A facility used to establish potato pest free plants in  vitro from new candidate material should be authorized by the NPPO  specifically for this purpose.

 

Una Instalación utilizada para establecer  plantas de papa in vitro libres de plagas de material  candidato nuevo debería ser autorizada específicamente por la ONPF para este  propósito.

 

The  facility should provide a secure phytosanitary environment for establishing  individual plants in vitro from  previously untested candidate plants and for holding these plants while  awaiting required test results. Because both infected and pest free  potato propagative material (tubers, plants in vitro etc.) may be handled in the same facility, strict  procedures should be implemented to prevent cross-contamination or infection  of pest free material. Such procedures should include: 

-               control  of the entry of staff and provision for the use of protective clothing,  disinfection of footwear and hand washing on entry (with particular care  being taken if staff members work in areas of higher phytosanitary risk, e.g.  the testing facility)

-               chronological  records of actions in handling material so that production can, if necessary,  be checked easily for cross-contamination and infection if pests are detected

-               stringent  aseptic techniques, including sterilization of instruments by autoclaving or  by using a glass-bead sterilizer[2] between  materials of a different phytosanitary pest  status

-               disinfection  of work areas between handling material of a different phytosanitary pest  status.
	1. A new translation into  Spanish is proposed for this paragraph and the word potato has been added for  more precision. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.  Use of untested candidate plants is an exception in accordance with  paragraphs 37 and 42.  The need for a  secure phytosanitary environment is applicable to all processes, not  especifically to exceptions. 


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	209. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. Oración 1 
2. Oración 2 
3. Oración, 2  4. Oración 2  
5. Oración 2
	1. Traducción

2. Editorial 

3. Traducción 

4. Editorial

5. Traducción 
	            La ONPF debería  autorizar una instalación que se utiliza específicamente para el establecimiento de establecer  plantas de papa in vitro libres de plagas provenientes  de material candidato nuevo. Además  Lla  instalación debería proporcionar un ambiente entorno fitosanitario seguro para el establecimiento de establecer  plantas individuales in vitro provenientes de plantas candidatas a las que no  se les han realizado pruebas anteriormente, y para mantener resguardar estas plantas mientras se esperan  los resultados necesarios de la prueba. Puesto que en la misma instalación se  puede manipular material propagativo de papa infectado así como material el libre de plagas (tubérculos,  plantas in vitro,  etc.), deberían implementarse procedimientos estrictos para prevenir la  contaminación cruzada o infección del material libre de plagas. Tales  procedimientos deberían incluir:
	 

  

1.  Mejora la comprensión del texto

 

 

2.  Termino más apropiado al texto.

 

 

3.  Termino más apropiado al texto  

4.  Mejora la comprensión del texto

 

 

 

 

 

5.  Termino más adecuado en español 


	Mexico 

	210. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	
	1) Editorial

2) Technical

3) Technical

 
	A facility used  to establish potato pest free plants in vitro from new candidate material  should be authorized by the NPPO specifically for this purpose. The facility should provide a secure phytosanitary  environment for establishing individual plants in vitro from previously untested candidate plants and for  holding these plants while awaiting required test results. Because both Iinfected  and pest free potato propagative material (tubers, plants in vitro etc.) may be handled in .....

-           stringent  aseptic techniques, including sterilization of instruments by autoclaving or  by using a glass-bead sterilizer between materials of a different pest status phytosanitary  condition

-           disinfection  of work areas between handling material of a different pest status phytosanitary  condition. 
	1)       To be more precise

2)       To use untested candidate  plants is an exception, according to paragraph 37 and 42. The need of a  secure phytosanitary environment is applicable to the normal process, and not  to this exception.

3)       Plants have no status; they  are in a certain phytosanitary condition.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	211. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. Sentence 2

2. Sentence 3

3. Indent 2

4. Indent 3

5. Indent 4
	1. Editorial 

2. Technical 

3. Technical 
4. Technical 
5. Technical 
	1. The  facility should provide a secure phytosanitary environment for establishing  individual plants established in vitro material determined to be pest free from previously  untested candidate material and for holding these plants this plant material while awaiting required test  results.

 

Because both infected  infested and pest free potato propagative  material (tubers, plants in vitro  etc.) may be handled in the same facility, strict procedures should be  implemented to prevent cross-contamination or infection infestation of pest free material.

 

-  chronological records of actions in handling material so that production can,  if necessary, be checked easily for cross-contamination and infection infestation if pests are detected

 

- stringent  aseptic techniques, including disinfection of work  areas, sterilization of instruments by autoclaving or by using a  glass-bead sterilizer[1]  between materials of a different pest status other means1 to  maintain the pest free status of the material

 

- disinfection  of work areas between handling material of a different pest status.
	1. Rewording for clarity in the text.

 

 

 

 

 

 

 

2. Replace the words “infected” and “infection” by “infested” and “infestation”  as per the ISPM No. 5 Glossary of phytosanitary terms' definition for  infestation.

 

 

 

3. Same reason as in 2.

 

 

 

 

 

4. and 5. Delete Indent 4 and combine with Indent 3 as they relay the  same message.  Delete the portion of  Indent 3 where it relates to glass bead sterilizer as the standard should be  as general as possible to allow other means that would be as efficient in  maintaining the pest free status of the material.


	Canada 

	212. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. Sentence 2

2. Sentence 3

3. 1st indent

4. 2nd indent

5. 3rd indent and footnote 2
	1. Technical

2. Editorial 

3. Technical

4. Editorial

5. Technical 
	1.  from previously untested potential candidate plants and for holding  these plants 

 

2. Because both  infected and pest free potato propagative material (tubers, plants in vitro etc.) may be handled in the  same facility, strict procedures should be implemented to prevent cross-contamination  or infection infestation of pest free material.

 

3. use of dedicated protective clothing (including footwear or , �disinfection of footwear, as appropriate) 

 

4. chronological records of actions in  handling material so that production can, if necessary, be checked easily for  cross-contamination and infection infestation  if pests are detected

 

5.  stringent  aseptic techniques, including sterilization of instruments (e.g. by autoclaving) or by using a  glass-bead sterilizer1 between materials of a different pest  status
	1. More precise

2. “cross” is unnecessary and infestation is the IPPC term

3. To allow for the use of dedicated footwear, rather than requiring mandatory disinfection

4. “cross” is unnecessary and infestation is the IPPC term

5. To simplify the text; flame sterilization of instruments can be effective if correctly applied.
	EC 

	213. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1. Sentence 2  2. Sentence 3  3. 1st indent  4.3, rd,   indent and footnote 2
	1. Technical

2. Editorial 

3. Technical

4. Technical 
	1. ... from  previously untested potential  candidate plants and for holding these plants 

 

2. Because both  infected and pest free potato propagative material (tubers, plants in vitro etc.) may be handled in the  same facility, strict procedures should be implemented to prevent cross-contamination  or infection infestation of pest free material.

 

3. use of dedicated protective clothing (including footwear or ,  disinfection of footwear, as appropriate) 

 

4. ... stringent  aseptic techniques, including sterilization of instruments (e.g. by autoclaving) or by using a  glass-bead sterilizer[1]  between materials of a different pest status
	1. More precise

2. “cross” is innecessary and infestation is the IPPC term

3. To allow for  the use of dedicated footwear, rather than requiring mandatory disinfection

4. To simplify  the text; flame sterilization of instruments can be effective if correctly  applied. 


	EPPO

	214. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	1st indent
	Technical 
	prohibit the entry of non-authorized people; control the  entry of authorized personnel and of staff.  Provision for the use of protective  clothing, disinfection of footwear and had washing on entry (with particular  care being taken if staff members work in areas of higher phytosanitary risk,  e.g. the testing facility) .
	These are not covered in the  text 


	United States 

	215. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	Line seven
	Technical 
	Control of the enter  of authorized staff 
	Only authorized staff should be allowed to enter  in order to avoid contamination 
	Lebanon 

	216. 
	3.1.2 Secure phytosanitary environment
	46
	Second row
	 
	 The  facility should provide a secue situation of phytosanitary for establishing  individual plants ... Change the word “environment”
	Term of phytosanitary environment is not listed in  the IPPC context and ISPM No. 5. On the other hand, this word is quite  broader and difficult for understanding
	Viet Nam 

	217. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	47
	titulo
	Technical 
	Mantenimiento  y propagación de material micropropagativo de papa libre de plagas reglamentadas
	1. Consistente  con el comentario General


	Peru Costa Rica Mexico

	218. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	47
	Title
	Technical 
	Maintenance  and propagation of  regulated pest free potato micropropagative material
	To  be consistent with general comment


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	219. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	47
	
	 
	Maintenance and  propagation of pest free potato  micropropagative material free of regulated pests.

 

 


	The  application of micropropagation techniques is not a guarantee of total  freedom of pests. Then the title must not be so strong , affirming that all  potato micropropagative material is , by nature, free of pests.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	220. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	1. oracion     Viñeta 2 - Ultima línea
	Editorial 

Technical 

Translation 
	Una instalación que mantenga y propague material micropropagativo de papa libre de plagas reglamentadas debería funcionar como un sitio de  producción libre de plagas (tal como lo estipulan los requisitos generales de  la NIMF n.° 10 titulada Requisitos para el  establecimiento de lugares de producción libres de plagas y sitios de  producción libres de plagas) con respecto a las plagas de papa  especificadas y reglamentadas por el país importador para el material  micropropagativo de papa. La instalación debería:

 mantener y propagar solamente  material micropropagativo de papa libre de plagas certificado oficialmente, de manera aislada con relación a material no analisada que  ingrese a la misma instalación, y permitir solo la entrada de  material libre de plagas a la instalación

-               cultivar otras  especies de plantas solo si se permite oficialmente y si:

•               se  han evaluado los riesgos fitosanitarios del material propagativo de papa, y  de haberse identificado, se han analizado las plantas y encontrado libres de  plagas antes de entrar a la instalación   

•               se  tomen las precauciones adecuadas para separarlas de las plantas de papa, en  espacio y tiempo 

-               funcionar separadamente de las instalaciones que  establecen plantas in vitro y realizan  pruebas para detectar plagas

-               implementar procedimientos operativos aprobados  oficialmente para prevenir la entrada de plagas 

-               controlar la entrada del personal y establecer  disposiciones para el uso de ropa protectora, desinfección de calzados y  lavado de manos al entrar a la instalación (prestando especial atención si  los miembros del personal trabajan en áreas de alto riesgo fitosanitario, por  ejemplo, la instalación de prueba)

-               utilizar procedimientos asépticos 

 

-               implementar  y mantener registros de documentos de las verificaciones regulares del  sistema de manejo realizadas por el gerente o miembro del personal designado  que esté a cargo, con el fin de asegurar el mantenimiento de la seguridad fitosanitaria condicion de libre de plagas reglamentadas.

 

-cultivar otras especies de plantas solo  si se permite oficialmente y si:

•           se han evaluado los riesgos fitosanitarios del material propagativo de  papa, y de haberse identificado, se han analizado las plantas y encontrado  libres de plagas antes de entrar a la instalación 

•           se tomen las precauciones adecuadas para separarlas de las plantas de  papa, en espacio y y/o tiempo 
	1. para  precisar tipo de material 

2. consistente  con comentario general

 

3. Se considera  que una instalacion como libre de plagas no es compatible con el objetivo de  la propria instalacion que es albergar material contaminado y someterlo a  procesos de eliminacion de plagas reglamentadas. Las definiciones de sitio de  produccion que aparecen en la NIMF 10 no es para aplicacion a este caso.

 

4. Se supone  que una instalacion para micropropgacion no esta dedicada esclusivamente a la  multiplicacion de un solo tip de material, por lo tanto debe preverse la  coexistencia de materiales con diferenetes condiciones fitosanitarias  (siempre que exista una aisladamienta adecuada

), y la  aplicacion de procedimientos explicados en el parrafo 46

 

 5. La seguridad fitosanitaria es un termino  aplicable a envios resulta mas claro explicar que es lo que debe ser  mantenido es la condicion de libre

 

Redacción más apropiada. Comparar  versiones en español e ingles.


	Peru 

	221. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	1. oración
	Editorial 

Technical 

Technical 

Technical 

Technical 
	Una instalación que mantenga  y propague material micropropagativo de papa libre  de plagas reglamentadas debería funcionar como un  sitio de producción libre de plagas (tal como lo estipulan los requisitos  generales de la NIMF n.° 10 titulada Requisitos para el establecimiento de lugares de producción libres de  plagas y sitios de producción libres de plagas) con respecto a las plagas  de papa especificadas y reglamentadas por el país importador para el material  micropropagativo de papa. La instalación debería:

 mantener y propagar solamente  material micropropagativo de papa libre de plagas certificado oficialmente, de manera aislada con relación a material no analisada que  ingrese a la misma instalación, y permitir solo la entrada de  material libre de plagas a la instalación

-               -               implementar  y mantener registros de documentos de las verificaciones regulares del  sistema de manejo realizadas por el gerente o miembro del personal designado  que esté a cargo, con el fin de asegurar el mantenimiento de la seguridad fitosanitaria condicion de libre de plagas reglamentadas.
	1. para indicar el tipo de material

 

 

2. consistente con comentario general

 

3. Se considera que una instalación como libre de plagas no es compatible  con el objetivo de la propia instalación que es albergar material contaminado  y someterlo a procesos de eliminación de plagas reglamentadas. Las  definiciones de sitio de producción que aparecen en la NIMF 10 no es para aplicación a este caso.

 

4. Se supone que una instalación para micropropagación no esta dedicada exclusivamente  a la multiplicación de un solo tipo de material, por lo tanto debe preverse  la coexistencia de materiales con diferentes condiciones fitosanitarias  (siempre que exista un aislamiento adecuado

), y la aplicación de procedimientos explicados en el párrafo 46

 

 5. La seguridad fitosanitaria es  un termino aplicable a envíos; resulta mas claro explicar que lo que debe ser  mantenido es la condición de libre de plagas
	Costa Rica 

	222. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	1.  Sentence 1
	1. Editorial

2. Technical

3. Technical

4. Technical 
	            A facility that maintains and propagates regulated pest  free potato micropropagative material should be operated as a pest free production site (as  described in ISPM No 10: Requirements  for the establishment of pest free places of production and pest free  production sites for general requirements) with respect to the pests of  potato specified and regulated by the importing country for potato  micropropagative material. The facility should:

-               maintain  and propagate only in isolation officially  certified pest free potato micropropagative material to avoid contact with non tested material entering  and permit only  pest free material to enter the facility

-               grow other plant species only  if this       is officially permitted  and if:

•               the  phytosanitary risks for potato propagative material have been assessed and if  identified, the plants have been tested and found to be pest free before  entering the facility

•               adequate precautions are taken to separate them in space or time from the  potato plants

-               operate  separately from the facilities that establish plants in vitro and conduct the testing for pests

-               implement  officially approved operational procedures to prevent entry of pests

-               control  the entry of staff and provide for the use of protective clothing,  disinfection of footwear and hand washing on entry (with particular care  being taken if staff members work in areas of higher phytosanitary risk, e.g.  the testing facility)

-               use  aseptic procedures

-               implement and keep documentary  records of regular management system checks by the manager or designated,  responsible staff member to ensure that phytosanitary  the security  regulated pest  free status is maintained.
	1.  To precise type of material.

2.  To be consistent with general comment.

3.  It is considered that a pest free facility is not compatible with the  objective of the facility itself, which is to keep contaminated material  subject to regulated pest elimination processes. Definitions of production  site that appear in ISMP N° 10 are not applicable in this case. 

 

 

4.  It is supposed that a facility for micropropagation is not exclusively  devoted to multiplication of only one type of material, so it should be  foreseen coexistence with materials of different phytosanitary conditions  (provided there is appropriate isolation), and application of procedures  explained in paragraph 46. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.  Phytosanitary security is a term applicable to shipments.  It is easier to explain that what should be  maintained is the pest free status.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	223. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	Oración 1                            
	1. Editorial 

Técnico

2. Editorial

3. Editorial 
	Una instalación que  para el mantenimiento y propagación de  mantenga  y propague material micropropagativo de papa libre de plagas reglamentadas debería funcionar como un sitio de producción libre de plagas (tal  como lo estipulan los requisitos generales de la NIMF n.° 10 titulada Requisitos para el establecimiento de  lugares de producción libres de plagas y sitios de producción libres de  plagas) con respecto a las plagas de papa especificadas y reglamentadas  por el país importador para el material micropropagativo  de papa. En Lla instalación se  debería:

 

se han evaluado los riesgos  fitosanitarios del material propagativo de papa, y de haberse identificado,  se han analizado las plantas y encontrado libres de plagas antes de entrar a  la instalación  

•           se  tomean las precauciones adecuadas para  separarlas de las plantas de papa, en espacio y tiempo 

-           funcionar  separadamente de las instalaciones que para  el establecenimiento  de plantas in vitro y realizan pruebas para  detectar plagas
	1. Mejor redacción 

 

 

Para ser específicos con lo que trata  la  norma

 

 

 

 

 

2. Palabra no apropiada 

 

 

 

 

3. Consistencia del comentario  general 1

 

 


	Mexico 

	224. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	
	1) Editorial

2) Technical

3) Technical

4) Editorial 

5) Technical 
	 [48]    A facility that maintains and propagates potato  pest free micropropagative material free of regulated pests, should be operated as a pest free production site (as  described in ISPM No 10: Requirements  for the establishment of pest free places of production and pest free  production sites for general requirements) with respect to the pests of  potato “specified” and regulated by the importing country for potato  micropropagative material. The facility should:...

 

-           implement and keep documentary records of regular management  system checks by the manager or a designated,  responsible staff member responsible to ensure that phytosanitary security the phytosanitary condition of micropropagated materials  is maintained. 
	1)       To be more precise the word  “potato” has been added.

2)       The application of  micropropagation techniques is not a guarantee of total freedom of pests.  Then the title must not be so strong , affirming that all potato  micropropagative material is , by nature, free of pests.

3)       The objective of  a facility   for micropropagation is to  contain  at the same time contaminated and healthy material with the objective to  submit it to processes intended to free them of  regulated pests. The definition of pest  free site of production in ISPM No. 10 is not applicable for this case.

4)       To clarify

5)       Phytosanitary security is  not clear or defined. It's better to explain which thing must be maintained.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	225. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	1. Sentence 1

2. Indent 1

3. Indent 2

4. Indent 3

5. Indent 4

6. After Para. 48 

Footnote 1, Sentence 1
	1. Technical

2. Editorial and Substantive

3. Editorial

4. Technical

5. Editorial and technical

6. Editorial 
	A facility  that maintains and propagates pest free micropropagative material should be  operated as a pest free production site (as described in ISPM No 10: Requirements for the establishment of pest  free places of production and pest free production sites for general  requirements) with respect to the pests of potato specified and  regulated by the importing country for potato micropropagative material.

 

- maintain and  propagate only officially certified pest free potato micropropagative  material by the NPPO and permit only pest free material to enter the  facility

 

 

- grow other  plant species only if this is officially permitted by the NPPO and if:

 

- operate separately  from the facilities that establish plants in  vitro and conduct the testing for regulated pests

 

- implement officially  approved operational procedures by the NPPO to  prevent entry of regulated pests

 

[1] Where candidate material is  determined to be infested with certain types of pest, it may be feasible, at  the discretion of the NPPO, for officially recognized techniques (e.g.  meristem tip culture and thermotherapy) by the NPPO to  be used in combination with conventional micropropagation to remove or  eliminate the pest from the candidate material, and prior to the initiation  of the in vitro multiplication  programme. 
	1. As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Remove the last part of the sentence as it contradicts Section  3.1.2, Para. 46 Sentence 2 where it is  mentioned that “Because  both infected and pest free potato propagative material (tubers,  plants in vitro etc.) may be  handled in the same facility, strict procedures should be implemented to  prevent cross-contamination or infection of pest free material”.

 

3. For  consistency throughout the standard.

 

4. The scope  of the IPPC addresses regulated pests.

 

 

5. For  consistency throughout the standard.

 

 

6. For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	226. 
	3.2 Maintenance and propagation of ...
	48
	1. Sentence 1  2. 2nd,   indent, 1st  bullet
	1. Editorial 

2. Editorial 
	1. ... and  regulated by the importing country for potato micropropagative material, and, if appropriate from pests specified in the seed  potato certification scheme in the exporting country

 

2. the  phytosanitary risks for  to potato propagative
	1. Consistency  with 44

2. Better English


	EPPO EC

	227. 
	3.3 Combined establishment and...
	49
	Entire section
	Substantive 
	3.3    Delete  the entire section: 

3.3  Combined establishment and maintenance facilities


	Delete the entire section 3.3 as it contradicts Section 3.2.  It does not  have as strict requirements as outlined in section 3.2.  Section 3.2 mentioned you  can't establish plants in vitro in the same facility where they are  maintained and Section 3.3 allows it.   This is very ambiguous.
	Canada 

	228. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	oracion 1
	Editorial 

Technical 
	Las instalaciones de establecimiento también pueden  funcionar para el mantenimiento  de mantener plantas de papa in vitro libres de plagas  siempre que se adopten procedimientos estrictos para prevenir la infección  cruzada de las plantas  de papa in vitro libres de plagas  que se conservan con el material de otra condición  fitosanitaria. un estatus sanitario  vegetal menor
	1. Mejor  redaccion

2. No está  clara a que se refiere ¨estatus sanitario vegetal menor¨


	Peru Costa Rica

	229. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	1.  Sentence 1
	1. Editorial 

2. Technical 
	Establishment facilities may also maintain potato  pest free plants in vitro provided that strict procedures are adopted to prevent cross-infection  of maintained potato  pest free plants in vitro from material of a lower plant health   other phytosanitary status.
	 

1.  To improve Spanish wording.

 

2.  It is not clear what is a lower plant health status.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	230. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	Oración 1
	1. Editorial 

2. Technical 
	            Las instalaciones de establecimiento también pueden funcionar para el mantenimiento de mantener plantas in vitro libres de plagas siempre que se adopten  procedimientos estrictos para prevenir la infección cruzada de las plantas in vitro libres de plagas que se conservan con el  material de  otra condición. un estatus  sanitario vegetal menor.
	1.  Mejora de redacción. 

 

 

 

2.  No está claro a que se refiere estatus sanitario vegetal menor.


	Mexico 

	231. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	
	1. Editorial 

2. Technical 
	Establishment facilities may also maintain potato  pest free plants in vitro provided that strict procedures are adopted to prevent cross-infection  of maintained pest free plants in vitro from material of a different phytosanitary condition. lower plant health status. 
	1)       To clarify

2)       It's unclear what lower  plant health status should mean.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	232. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	Sentence 1
	Technical /
Editorial 
	Establishment facilities  may also maintain pest free plants in  vitro and produce minitubers provided  that strict procedures are adopted to prevent cross-infection infestation of maintained pest free plants in vitro from material of a lower plant health status.
	To indicate that minitubers can also be produced in  the facility. Cross is unnecessary and infestation is the IPPC term.


	EC 

	233. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	Sentence 1
	Technical /
Editorial 
	Establishment facilities may also maintain pest  free plants  in vitro and produce minitubers provided  that strict procedures are adopted to prevent cross-infection infestation of maintained  pest free plants in vitro from material of a lower plant health status.
	To indicate that minitubers can also be produced in the facility.  Infestation is the correct IPPC term.


	EPPO

	234. 
	3.3 Combined establishment and...
	50
	First line
	Technical 
	.... Providing that strict procedures are adopted and applied 
	 All adopted procedures should be  put into  action 


	Lebanon 

	235. 
	3.3 Combined establishment and...
	51
	1. bullet 1 y 2  2. bullet 1
	Translation 

Technical 
	Estos  procedimientos estrictos incluyen:

-               el uso de gabinetes de flujo laminar e instrumentos  separados para el material que se conserva mantiene y para el  material de un estatus sanitario vegetal menor otra condición fitosanitaria

-               programar pruebas de auditoría para el material que  se conservamantiene.
	1. traducier  ¨maintain¨ como ¨mantener¨

2. No está  clara a que se refiere ¨estatus sanitario vegetal menor¨


	Peru Costa Rica

	236. 
	3.3 Combined establishment and...
	51
	1. Indent 1
	Translation 
	            These strict procedures include: 

-           the use of separate laminar flow cabinets and  instruments for the maintained material and for material of a lower plant health status another status

-           scheduled audit tests on the material maintained.
	 

 

1. In Spanish, translate  “maintain” as “mantener”.

 

2.  It is not clear what is the meaning of “a lower plant health status”


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	237. 
	3.3 Combined establishment and...
	51
	Sangría 1 
                Sangría 2
	Technical 

Technical 
	            Estos procedimientos estrictos  incluyen:

-           el uso de gabinetes de flujo  laminar e instrumentos separados para el material que se conserva mantiene y para el  material de otra  condición un estatus  sanitario vegetal menor

-           programar pruebas de auditoría para el material que se conserva mantiene.
	 

 

-           Para ser consistente con la versión al inglés maintained: mantener

-           Para ser consistente con el ámbito.

-           Para ser consistente con la versión al inglés maintained: mantener
	Mexico 

	238. 
	3.3 Combined establishment and...
	51
	
	Technical 
	These strict procedures include: 

-           the use of separate laminar flow  cabinets and instruments for the maintained material and for material of a different phytosanitary condition. lower plant health status.

 -       scheduled  audit tests on the material maintained. 
	It's  unclear what lower plant health status should mean.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	239. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	1. Oracion 1 - editorial  
 2. Oracion 1 - tecnico   
3. Oracion 1 - traducción ,  4. Oracion 1 -traducción  
5. Oracion 1 tecnico    
	Editorial 

Technical 

Translation 
	Las plantas de  papa in vitro libres de plagas reglamentadas,  establecidas y que se conservan mantienen en estas instalaciones pueden  propagarse aún más para producir minitubérculos, o se pueden comerciar comercializar  internacionalmente como tales con la documentación apropiada  (se describe posteriormente en el apartado 6).

 

 


	1. Para precisar a que se refiere. 

 

2.Consistencia con comentario general. 

 

3. Traducción de ¨maintain¨ como  ¨mantener. 

 

4. traducir ¨trade¨ a ¨comercializar¨  (término más usado). 

 

5.   Este item no está relacionado a la certificacion fitosanitaria ni a la  sección 6. 
	Peru 

	240. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	1-5. oración 1   
	Editorial 

Technical 

Translation 

Translation 

Technical 
	Las plantas de papa  in vitro libres  de plagas reglamentadas, establecidas y  que se conservan mantienen en estas instalaciones pueden propagarse aún  más para producir minitubérculos, o se pueden comerciar  comercializar internacionalmente como  tales con la documentación apropiada (se describe posteriormente en el apartado 6).
	1. para indicar el tipo de material

2.Consistencia con comentario general

3. Traducción de ¨maintain¨ como ¨mantener

 

4. traducir ¨trade¨ como ¨comercializar¨ (término más usado)

 5.  Este no es un ítem relacionado  a la certificación fitosanitaria, y no está relacionada a sección 6
	Costa Rica 

	241. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	1-5  Sentences
	1. Editorial

2. Technical
	Regulated Ppest free potato plants in vitro established and maintained in these facilities  may be propagated further to produce minitubers, or may be internationally  traded as such. with appropriate documentation (further described in  section 6).
	1.  To be more precise to what it refers.

2.  To be consistent with general comment.

3.  Translate “maintain” as “mantener”.

4.  Translate “trade” as “comercializar”.

5.  This is not an item related to phytosanitary certification and is not related  to section 6
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	242. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	Oración 1
	Translation 

Translation 
	Las plantas de papa in  vitro libres de plagas  reglamentadas que se han establecidoas  y que se conservan mantenido en estas instalaciones pueden propagarse aún  más para producir minitubérculos, o se pueden comerciarlizar  internacionalmente como tales, con la documentación apropiada (se  describe posteriormente en el apartado 6).
	 -           Para ser consistente con la versión al inglés maintained: mantener

-           Para ser consistente con el ámbito.

-           Para ser consistente con la versión al inglés maintained: mantener

-           Termino más apropiado en español.
	Mexico 

	243. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	
	Technical 
	Pest free potato plants in  vitro established and maintained in  these facilities may be propagated further to produce minitubers, or may be  internationally traded as such. with appropriate  documentation (further described in section 6). 
	This  is not the item related to phytosanitary certification and there is no a  direct link to documentation.

 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	244. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	Whole para

Create new heading
	Editorial 

Technical 
	Delete

Create new heading: 

3.4  Additional requirements for micropropagation facilities
	Not necessary

The requirements in para 53 apply to facilities  described in sections 3.1 and 3.3, not just 3.3
	EC 

	245. 
	3.3 Combined establishment and...
	52
	Whole para

Create new  heading
	Editorial 

Technical 
	Delete

Create new heading:  

3.4  Additional requirements for micropropagation facilites
	Not necessary

The requirements  in para 53 apply to facilities described in sections 3.1 and 3.3, not just  3.3


	EPPO

	246. 
	3.3 Combined establishment and...
	53
	Oración 1
	Technical 

Technical 
	En el Anexo 2 figuran los requisitos adicionales para las  instalaciones de micropropagación de papa, los cuales pueden exigirse según  las plagas categorizadas mediante que están presentes en el área  y los resultados del ARP.
	 
 

1.  Para ser consistentes con el texto.

 

2.Para especificar que son  plagas reglamentadas.
	Mexico 

	247. 
	3.3 Combined establishment and...
	53
	
	Substantive 
	            Additional requirements General  conditions  for micropropagation facilities are provided in Annex  2 Appendix 3 and may be required depending on the pests present in the area  and the results of PRA 


	What is an additional requirement? Is it a phytosanitary requirement?

The conditions for installing a micropropagation facility are not  phytosanitary requirements and then, not the result of a PRA.

Annex 2 has to be considered as an Appendix because not all the  conditions are prescriptive. 
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	248. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	titulo
	 
	Producción  de minitubérculos libres de plagas reglamentadas
	vea comentario  general


	Peru 

	249. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	titulo
	 
	Producción de minitubérculos libres de plagas reglamentadas
	De acuerdo a comentario general
	Costa Rica 

	250. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	whole section
	Substantive 
	
	This section should follow the same format as the preceding section,  that is, test, production standards, maintenance, etc
	Australia 

	251. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	Title
	Technical 
	Production of   Regulated Pest Free Minitubers


	See  general comment.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	252. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	Titulo
	Technical 
	Producción  de minitubérculos libres de plagas reglamentadas
	 

Para ser consistentes con el comentario  general 1.
	Mexico 

	253. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	Tilte
	Technical 
	Production of Pest Free  Minitubers free of regulated pests


	The  application of micropropagation techniques is not a guarantee of total  freedom of pests. Then the title must not be so strong, affirming that all  potato micropropagative material is, by nature, free of pests.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	254. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	whole section
	Substantive 
	
	This section should follow the same format as the preceding section,  that is, test, production standards, maintenance, etc
	PPPO

	255. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	54
	Whole section
	Substantive 
	Needs a rewrite


	This section should follow the same format as the preceding section, that is, test, production standards, maintenance, etc
	New Zealand 

	256. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	55
	Sentence 1
	Technical 
	... applies to  parts of minitubers that are traded internationally, such as sprouts
	Clarity, sprouts  are not normally traded, provides a bit more explanation.
	EPPO EC

	257. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	oracion 1 y 2
	 
	La instalación  de producción de minitubérculos debería funcionar como un sitio de producción  libre de plagas (tal como lo estipula la NIMF n.° 10 titulada Requisitos para el establecimiento de lugares de producción libres de  plagas y sitios de producción libres de plagas) con respecto a las plagas  reglamentadas especificadas para los minitubérculos y reglamentadas por el país importador. y, de ser apropiado,  las plagas especificadas en el programa de certificación de semilla de papa  del país exportador.  Entre las plagas  que comúnmente se especifican se incluyen aquellas para el material  micropropagativo (a saber, virus, viroides, fitoplasmas y bacterias, que  figuran en el Apéndice 1) y también los hongos, nematodos, artrópodos, etc.  (Apéndice 2).

En  los Apéndices 1 y 2 figura una lista de ejemplos de plagas de interés más  comunes que afectan al material minipropagativo de papa.
	Para estar  consistente con el comentario general

 

 


	Peru Costa Rica

	258. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	Sentences 1 & 2
	Technical 
	A minituber  production facility should be operated as a pest free production site (as  described in ISPM No. 10: Requirements  for the establishment of pest free places of production and pest free  production sites for general requirements) with respect to regulated pests specified  for minitubers and regulated  by the importing country. and, if appropriate, the pests specified in the seed potato  certification scheme of the exporting country. The pests commonly specified  include those for micropropagative material (i.e. viruses, viroids,  phytoplasmas and bacteria, listed in Appendix 1) and also fungi, nematodes,  arthropods etc. (Appendix 2).

In Appendixes 1 & 2 there is a list of examples of the most common  pests that affect potato minipropagative material.
	 

 

 

 

 

 

1.  To be consistent with general comment.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	259. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	oración 1
	Editorial 

Technical 
	La instalación de producción de minitubérculos  debería funcionar como un sitio de producción libre de plagas (tal como lo  estipula la NIMF n.° 10 titulada  Requisitos para el establecimiento de  lugares de producción libres de plagas y sitios de producción libres de  plagas) con respecto a las plagas especificadas reglamentadas para  los minitubérculos y reglamentadas por el  país importador. y,  de ser apropiado, las plagas especificadas en el programa de certificación  de semilla de papa del país exportador.   Entre las plagas que comúnmente se especifican se incluyen aquellas  para el material micropropagativo (a saber, virus, viroides, fitoplasmas y  bacterias, que figuran en el Apéndice 1) y también los hongos, nematodos,  artrópodos, etc. (Apéndice 2).
	 

 

 

 

 

1.  Palabra no apropiada 

 

 

 

 

 

2.  Para ser consistentes con el comentario general 1.


	Mexico 

	260. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	
	Editorial 

Technical 
	A minituber production facility should be operated  as a pest free production site (as described in ISPM No. 10: Requirements for the establishment of pest  free places of production and pest free production sites for general requirements) with respect to regulated pests “specified”  for minitubers and regulated by the importing  country and, if appropriate, the  pests “specified” in the seed potato certification scheme of the exporting  country. The pests commonly “specified” include those for micropropagative  material (i.e. viruses, viroids, phytoplasmas and bacteria, listed in  Appendix 1) and also fungi, nematodes, arthropods etc. (Appendix  2).

Appendix 1 and 2  show lists  of  pests usually considered as  affecting 

potato micropropagative material
	1)       It is not clear why “general  requirements” are named after the title of ISPM No. 10.

2)       Specified has to be erased,  as explained above and also the interpretation performed in this paragraph of  what could be understood as “specified”.

 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	261. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	Sentence 2
	Technical 
	The pests commonly specified that may be of concern include
	These are pests that are not commonly specified, but  may be of concern.
	EC EPPO

	262. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	Sentence 2
	Editorial 
	The pests commonly specified include those for micropropagative material (i.e.  viruses, viroids, phytoplasmas and bacteria (listed  in Appendix 1) as well as fungi, nematodes, arthropods etc (listed in Appendix 2).
	For clarity 


	South Africa 

	263. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	56
	Sentence,  2
	Substantive 
	A  minituber production facility should be operated as a pest free production  site as described in ISPM No. 10 (Requirements  for the establishment of pest free places of production and pest �free production sites) 

The pests  commonly specified include those for micropropagative material (i.e.  viruses, viroids, phytoplasmas and bacteria (listed  in Appendix 1) as well as fungi, nematodes, arthropods etc (listed in Appendix 2).
	clarity and  consistency

 

 

 

Clarity and  consistency

 

 

clarity


	Zambia 

	264. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	57
	Viñeta 2
	Technical 
	-se tomen las precauciones adecuadas para  separarlas de las ...en espacio y/o tiempo


	La versión en inglés considera solo “or”  

El material puede estar separado en  tiempo, en espacio o en espacio y tiempo.
	Peru 

	265. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	57
	Sentence 4
	Substantive 
	from the potato plants,  to prevent cross contamination.
	Additional safeguards


	Australia 

	266. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	57
	Sentence  1
	Editorial 
	The only potato germplasm allowed to enter the facility  should be pest free potato micropropagative material.
	Since  below it is specified the type of allowed material.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	267. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	57
	Oración 1
	Technical 
	            Al  único germoplasma de papa que se le permite  la entrada a la instalación debería ser al material micropropagativo  de papa libre de plagas. 
	Porque  más abajo se especifica el tipo de material permitido.

 
	Mexico 

	268. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	57
	1. Sentence 1  2. 1st  indent
	1. technical 

2. Editorial 
	1. The only potato germplasm material

 

2. the  phytosanitary risks for to  minitubers
	1. Germplasm is too restricted  should apply to all  material

2. Better  English
	EC EPPO

	269. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	1. Oración 1 - tecnico   
2. Viñeta 2 - tecnico
	Technical 
	1. Puede exigirse  requerirse un enfoque de sistemas  .......

2.   - la ubicación de la instalación en un área libre de plagas de papa, o  un área que está libre de todas las fuentes de plagas especificadas o que  está bien aislada de ellas
	1.Término más apropiado en el ámbito del comercio  internacional. 

 

2. Área libre de plagas especificas de  papa 

 
	Peru 

	270. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	Sentence 2
	Translation 
	Production should be in a protected environment and additional  precautions, depending on conditions in the area of production, may include:
	In  Spanish it is better to say “ambiente” instead of “entorno”


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	271. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	Oración 2               
	Translation 
	La producción debería realizarse en un ambiente entorno protegido y las  precauciones adicionales, según las condiciones en el área de producción  pueden incluir:
	 

Termino  más apropiado.


	Mexico 

	272. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	1. Sentence 1  2. Indent 1      3. Indent 2
	Technical 
	A systems  approach (as described in ISPM No. 14: The  use of integrated measures in a systems approach for pest risk management)  may be required to reduce the risk of  introduction of the specified and regulated pests.

 

- location of  the facility in a pest free area, or an area that is free from or well  isolated from sources of the specified regulated  pests

 

- a buffer zone around the facility for

specified regulated pests
	1., 2. and 3.  As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	273. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	1. Sentence 2  2. 1st indent  3. 3rd and 4th  indents
	1. Technical 

2. Technical 

3. Technical 
	1. Production should be in a protected environment and  additional precautions, depending on conditions in the area of production,  may include:. If the facility includes adequate physical and operational  safeguards against the introduction of the specified and regulated pests, no  additional measures should be required. However, additional precautions may  be considered by the NPPO of the exporting country, depending on conditions  in the area of production. These may include:

 

2.  location of  the facility in a pest free area, or an area that is free from or well  isolated from sources of the specified pests

 

3. Change  pressure to incidence
	1. To clarify the circumstances in which additional  precautions may be required (Amended text from paragraph 59 has been  inserted).

2. Repetition of  pest free
3. To use a well  defined and adequate term


	EC, EPPO 

	274. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	1st dash 

4th dash
	Technical 

Editorial 
	.in a pest free production  or site, or an area or site that is free from
 

 

Delete timed to take place
	In some case the facilities can be chose in  pest free production site if the pest free production area are difficult to  found.

 

Easy understand English.
	China 

	275. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	Sentence,  2
	Substantive 
	A  systems approach as described in ISPM No. 14 (The use of integrated measures in a systems approach for pest risk  management)

The entry  of authorised to the facility should be controlled and provision should be  made for use of protective clothing, disinfection of footwear and hand  washing on entry.
	consistency

To cater for  persons not categorized under staff, such as auditors.


	Zambia 

	276. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	3rd ling
	Editorial 
	---in a pest free production site
	more accurate
	Korea, Republic of 

	277. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	58
	Third row
	 
	Production should be in a protected area and  additional precautions ... Change the word “environment”
	Using this word is consistently with the IPPC and  the meaning of protected area including quarantine house, glasshouse or  screen house.
	Viet Nam 

	278. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	oracion 1
	Technical 
	Sin embargo, puede que no  se necesiten estas medidas precauciones adicionales si la instalación  incluye salvaguardas físicas y operativas adecuadas contra la introducción de  plagas especificadas y reglamentadas.
	Consistente con  el parrafo 58 (que no habla de medidas fitosanitarias)


	Peru Costa Rica

	279. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	Sentence 1
	Technical 
	However, if the facility includes adequate physical and operational  safeguards against the introduction of the specified and regulated pests, these additional measures precautions may  not be required.
	Consistent  with paragraph 58 (that does not mention phytosanitary measures).


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	280. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	            Oración 1
	Translation 

Technical 
	Sin embargo, puede que no se  necesiten estas medidas adicionales si la instalación incluye salvaguardas  medidas de  seguridad físicas y operativas  adecuadas contra la introducción de plagas especificadas y  reglamentadas.
	 

 1.  Termino más apropiado

 

2.  Para ser consistentes con el cuadro general 1.


	Mexico 

	281. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	
	Substantive 
	However, if the facility  includes adequate physical and operational safeguards against the  introduction of the “specified” and regulated pests, these  additional precautions measures may not be required.
	Paragraph  58 mentions “precautions” and not “measures”. Phytosanitary measures are  applicable to international trade and not to nationally managed production  schemes.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	282. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	Sentence 1
	Technical 
	However, if the facility includes adequate physical and operational  safeguards against the introduction of the specified and regulated pests,  these additional measures may not be required.
	As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	283. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	Whole para
	Technical 
	Delete (moved to 58)
	Moved to para 58


	EC EPPO

	284. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	59
	Sentence 1
	Substantive 
	However, if the facility includes adequate physical and operational  safeguards against the introduction of the specified and regulated pests,  these additional measures precautions  may not be required.
	Clarifies the reference to the previous paragraph [58] where the list is  referred to as additional “precautions”.   Also, the use of  “measures” may  lead to confusion with “phytosanitary measures”. 
	South Africa Zambia

	285. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	60
	Oración 1
	Technical 
	El sitio de producción libre de plagas  debería ser un cuarto de crecimiento, invernadero o (de ser apropiado, según  el estatus local de la plaga) invernadero con  malla casas de malla, que se  ha....
	no existen invernaderos con mallas


	Peru 

	286. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	60
	Sentence 3
	1. Technical 

2. Editorial 
	The growing  medium, water supply and fertilizer any other  soil or plant additives used in the facility should be pest  free of potato pests.
	The word “fertilizer” is too limiting and must be replaced “by soil or  plant additives” which is more accurate.


	Canada 

	287. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	60
	Sentence 1
	Technical 
	The pest free production site should be a protected environment (e.g. growth room,  glasshouse, polythene tunnel or (if  appropriate, based on local pest status) a screen house) ...
	Clarity


	EC EPPO

	288. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	60
	2nd row
	Technical 
	status) a screen house with appropriate mesh size, constructed and  maintained... 
	
	United States 

	289. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	60
	Third line
	Technical 
	The entry of staff to the facility should be only  for authorized staff  .
	To avoid contamination only authorized  staff can enter the facility 
	Lebanon 

	290. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	61
	Sentence 1
	Technical 
	The facility should  be monitored for the specified and  regulated pests and pest vectors during the production cycle and, if  necessary, pest control measures or other corrective actions should be  undertaken and documented. The facility should be cleaned after each  production run.
	 

Consistent with general comment 1.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	291. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	61
	Oración 1
	Technical 
	La instalación debería monitorearse para detectar las  plagas especificadas y reglamentadas  así como para los vectores de plagas durante el ciclo de producción y, de ser  necesario, deberían aplicarse y documentarse medidas de control de plagas u  otras acciones correctivas. La instalación debería limpiarse después de cada  ciclo de producción.
	 

Consistentes  con el comentario general 1.


	Mexico 

	292. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	61
	1. Sentence 1 2. Sentence 2
	1. Technical 

2. Editorial 
	The facility  should be monitored for the specified and regulated pests and pest  vectors during the production cycle and, if necessary, pest control measures  or other corrective actions should be undertaken and documented.

 

The facility  should be cleaned after each production run cycle.
	1. As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.

 

 

 

 

 

2. Replace the word “run” by “cycle” for clarity.
	Canada 

	293. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	61
	Third line
	Technical 
	The facility should be cleaned   and maintained  after each production run 
	 Facility maintenance  is important after each production run 
	Lebanon 

	294. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	62
	Sentence 1
	Technical 
	The minitubers  should be handled, stored, packed and transported under conditions preventing  infestation by the specified and  regulated pests.
	 

 

Consistent  with general comment 1.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	295. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	62
	Oración 1
	Technical 
	Los minitubérculos deberían  manipularse, almacenarse, embalarse y transportarse bajo condiciones que  prevengan la infestación causada por las plagas especificadas y  reglamentadas.
	 

Consistentes  con el comentario general 1.


	Mexico 

	296. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	62
	Sentence 1
	Technical 
	The  minitubers should be handled, stored, packed and transported under conditions  preventing infestation by the specified and regulated pests.
	As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	297. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	63
	
	Substantive 
	Additional requirements General  conditions for minituber production are provided in Annex 3.Appendix 4

 

 


	What is an additional requirement? Is it a phytosanitary requirement?

The conditions for installing a minituber production facility are not  phytosanitary requirements.

and then, not the result of a PRA.

The Annex 3 has to be considered as an Appendix because not all the  conditions are prescriptive
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	298. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	63
	
	Editorial 
	Add the word  facilities.

Read as follow:

Additional requirements for minituber production facilities are provided  in Annex 3.
	Consistent with the title of Annex 3.


	China 

	299. 
	4. Production of Pest Free Minitubers
	63
	Sentence,  1
	Substantive 
	Additional  requirements for minituber production facility are provided in Annex 3.
	consistency


	Zambia 

	300. 
	5. Staff Competence
	64
	sections
	Substantive 
	Include in section 7 [71]


	Staff competence is part of laboratory accreditation so should be  moved into section 7
	Australia 

	301. 
	5. Staff Competence
	65
	Fourth  line
	technical 
	Following administrative , management and record -  keeping and tracing  procedure 
	Traceability in important for the materials released from the facility 
	Lebanon 

	302. 
	5. Staff Competence
	66
	Sentence 1

Sentence 1
	Substantive 
	Records of staff  training and competencies should be maintained as determined by the NPPO of the exporting country as agreed with the importing  contracting party.

As determined by the NPPO.  Full induction training to NPPO standards should be  provided to all new staff members and this training should be repeated  annually to all staff members.
	need agreement of the importing NPPO that the records are adequate

Additional awareness training


	Australia 

	303. 
	5. Staff Competence
	66
	
	Substantive 
	Records of staff training  and competencies should be maintained as determined by the NPPO of the  exporting country as agreed with the importing contracting party.
	need agreement of the importing NPPO that the records are adequate


	PPPO

	304. 
	6. Documentation
	68
	1.  Sentence 1                          2.  Indent 1   
	Editorial 

Technical 
	The The phytosanitary  management system, and procedures the policies and objectives of  each facility and the testing laboratory, should be defined in a management  systems manual. In developing such a manual, procedures should be produced  and described for:

-               the  establishment, maintenance and propagation of pest free plants in vitro with particular attention  paid to those control measures used to prevent cross-infection between the regulated pest  free potato micropropagative material and any material of a lower phytosanitary  another status
	 

1.  Term more adequate to the text.

 

 

 

 

 

 

 

2.  Consistent with general comment 1 and with paragraph n° 51, Indent 1.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	305. 
	6. Documentation
	68
	Oración 1
	1. Editorial 

2. Technical 
	El sistema de manejo fitosanitario, así como  las políticas y objetivos los  procedimientos de cada  instalación y del laboratorio de diagnóstico deberían definirse en un manual  de sistemas de manejo. Al elaborar dicho manual, se deberían presentar y  describir los procedimientos para:

 

el  establecimiento, mantenimiento y la propagación de plantas in vitro  libres de plagas prestando atención particular a aquellas medidas de control  que se utilicen para prevenir la infección cruzada entre el material micropropagativo de papa libre de plagas reglamentadas y cualquier material de un  estatus otra condición. fitosanitario menor
	1.  Termino más adecuado al texto

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

2.  Consistente con el comentario general 1 y párrafo nº 51, sangría 1. 


	Mexico 

	306. 
	6. Documentation
	68
	
	Editorial 
	The  phytosanitary management system, and the policies and objectives of each  facility and the testing laboratory, should be defined in a management systems  manual. In developing such a procedural manual,  procedures sections  should be produced and described for:.....

-           ....and  during transport to their destination

-           all  laboratory test procedures.

 

Policies  and objectives of each facility and the testing laboratory, should also be  defined
	 [69]     1) To clarify and avoid the use of the word system,  which has not been defined. 

 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	307. 
	6. Documentation
	68
	1. Indent 1       
 2. Indent 3
	1. Technical
 
2. Technical 
	- the  establishment, maintenance and propagation of pest free plants in vitro with particular attention  paid to those control measures used to prevent cross-infectioncontamination between the pest free potato  micropropagative material and any material of a lower which the phytosanitary status is not known
 

- all  laboratory test procedures or processes to  determine material pest free status
	1. Delete the word “infection” and replace with the word “contamination”  for more accuracy.  Remove the term  “lower” as it is not clear and replace with new wording for more clarity.

 

 

 

 

2. It is important to be as inclusive as possible and not only focus  on laboratory testing procedures.


	Canada 

	308. 
	6. Documentation
	68
	1. Sentence 1
  2. 1st indent
	1. Technical 
=
2. Editorial 
	1. The phytosanitary management system, and the policies  and objectives operating procedures and  instructions of each facility and  the testing laboratory, should be defined in a management systems manual.

 2. prevent cross-infection  infestation between the pest-free 
	1. Clearer wording

2. Unnecessary  to use cross-, infestation is the IPPC term
	EC EPPO

	309. 
	6. Documentation
	69
	1. oracion 2  2 oracion 2  
3 oracion 2
	Technical 

Technical 

Technical 
	.... Los  registros de todas las pruebas realizadas al material, así como los  resultados y el linaje, deberían  mantenerse de tal forma que se asegure la rastreabilidad para el país exportador/importador, por lo menos durante cinco por un años.  ...
	1. El linaje no  es relevante para propositos fitosanitarios

2. Ambos paises  podrian necesitar rastrear los registros

3. consistencia  con la NIMF 27
	Peru 

	310. 
	6. Documentation
	69
	1. oración 2  2 oración 2  3 oración 2
	Technical 

Technical 

Technical 
	.... Los registros de todas las pruebas realizadas al material, así como  los resultados y el linaje, deberían  mantenerse de tal forma que se asegure la rastreabilidad para el país exportador/importador, por lo menos durante cinco por un años.  ...
	1. El linaje no es relevante para propósitos fitosanitarios

2. Ambos países podrían necesitar rastrear los registros

3. Para ser consiste con la NIMF 27
	Costa Rica 

	311. 
	6. Documentation
	69
	1. Sentence  2  2.  Sentence 2  3.  Sentence 2
	1. Technical

2. Technical

3. Technical 
	Records of all tests done on the material, as well as the results and lineage, should be kept in a manner that  ensures traceability for the importing country for at least fi ve one years.
	1.  Lineage is not relevant for phytosanitary purposes.

2.  Both countries might need to trace records.

3.  Consistency with ISPM 27.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	312. 
	6. Documentation
	69
	
	 
	Durante  todo el proceso de producción y prueba, debería conservarse la identidad del  material propagativo total, además debería mantenerse su rastreabilidad  mediante la documentación adecuada. Los registros de todas las pruebas  realizadas al material, así como los resultados y el  linaje, deberían mantenerse de tal forma que se asegure la rastreabilidad para  el país importador/exportador, por lo  menos durante cinco 1 años. Para el material micropropagativo  de papa, deberían mantenerse los registros que determinen su estatus libre de  plagas durante todo el tiempo que se conserva el material micropropagado.
	 

 

 

 

 

 

 

 

No  relevante para fines fitosanitarios

 

Ambos  países podrían necesitar rastrear los registros

Consiste  con  NIMF No.  27

 


	Mexico 

	313. 
	6. Documentation
	69
	
	1. Technical 

2. Technical 

3. Technical 
	Throughout all  production and testing, the identity of all propagative material should be  preserved and traceability should be maintained by adequate documentation. Records of all  tests done on the material, as well as the results and lineage, should be kept in a manner that ensures  traceability for the importing/exporting  country ies  for at least at  least one year five years. For potato  micropropagative material, the records that determine its pest free status  should be maintained for as long as the micropropagative material is  maintained.
	1)  Lineage is not relevant for phytosanitary purposes.

2)  Both countries could need to trace back records.

3)  According to ISPM No. 27 evidences should be kept for at least one year.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	314. 
	6. Documentation
	69
	Sentence 2
	Technical 
	Records of all tests done on the material, as well as the results and  lineage and  records of the distribution of the material, should be kept in a manner  that ensures traceability for the importing country for at least five one years.


	It would be important for traceability purpose to keep records on the  distribution of the material.  The  requirement to keeping records for five years is far too long for most  countries.  One year (two growing  seasons – 12 months) is usually the standard for keeping records.
	Canada 

	315. 
	6. Documentation
	69
	Sentence 3
	Technical 
	For potato micropropagative material, the records  that determine its pest free status should be maintained for as long as the  micropropagative material is maintained plus an  additional five years. 
	Necessary to maintain records after the material has  left the facility


	EC EPPO

	316. 
	6. Documentation
	69
	New sub-heading   
	Editorial 
	New  Sub-heading 6.1   Records

 
	To differentiate  documentation from records. Consistent with other ISPMs
	PPPO

	317. 
	6. Documentation
	69
	
	Editorial 
	Documentation and Records
	
	China 

	318. 
	6. Documentation
	69
	New sub-heading
	Editorial 
	New Sub-heading 6.1 records


	To differentiate documentation from records. Consistent with other ISPMs
	New Zealand 

	319. 
	6. Documentation
	69
	new sub heading
	Editorial 
	6.1 Records
	To differentiate documentation from records.
	Korea, Republic of 

	320. 
	7. Auditing
	70
	Title
	Substantive 
	Auditing
	Delete title as Sections 7. and 8. are being combined.
	Canada 

	321. 
	7. Auditing
	71
	oracion 1
	Technical 
	La ONPF del país  exportador debería auditar oficialmente todas las instalaciones y sistemas  operativos por lo menos una vez cada 12 meses  para asegurar el cumplimiento con los procedimientos y el mantenimiento del  estatus libre de plagas de las plantas.
	La frecuencia  de auditoria es una responsibildad de la ONPF exportadora y debe ser fijada  de acuerdo con sus necesidades especificas.


	Peru Costa Rica

	322. 
	7. Auditing
	71
	New sentence 1A
	Technical 
	Training should be  documented and checked as part of the audit
	
	Australia 

	323. 
	7. Auditing
	71
	Sentence  1
	Technical 
	All facilities and operational systems should be officially audited by  the NPPO of the exporting country at least once  every 12 months to ensure compliance with the procedures and maintenance of the pest free  status of the plants.
	Frequency  of auditings is responsibility of the exporting NPPO and should be set in  accordance with its specific necessities.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	324. 
	7. Auditing
	71
	
	Technical 
	All facilities and operational  systems should be officially audited by the NPPO of the exporting country at least once every 12 months to ensure compliance with the procedures and  maintenance of the pest free status of the plants. 
	To ensure compliance with the procedures and  maintenance of the pest free status of the plants is an exporting country  NPPO responsibility and the frequency of auditing must be fixed according to  its needs.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	325. 
	7. Auditing
	71
	Sentence 1
	Substantive 
	All facilities and operational systems should be officially audited by  the NPPO of the exporting country at least once every 12 months to ensure compliance with the procedures and  maintenance of the pest free status of the plants.
	Delete sentence 1 as it is being moved to Section 8. as both sections  are very similar and combining the two sections will improve the flow of the  standard.
	Canada 

	326. 
	7. Auditing
	71
	Second row
	 
	All facilities ... of the exporting country at least  once a year to ensure ...  Change the word “every 12 months”
	Very common used

 


	Viet Nam 

	327. 
	7. Auditing
	72
	Oración 1
	Technical 
	Cuando sea  necesario, a solicitud y a su costo, la ONPF del país importador  En  algunas circunstancias, el país importador puede solicitar participar en dicha auditoría.
	Para asegurar transparencia


	Peru 

	328. 
	7. Auditing
	72
	oración 1
	Technical 
	A solicitud y a su costo, la ONPF del país importador 

En algunas circunstancias, el país importador puede solicitar participar en dicha auditoría.
	Para asegurar la transparencia


	Costa Rica 

	329. 
	7. Auditing
	72
	Sentence  1
	Technical 
	In so Upon request and to its  expenses, In some circumstances the importing country NPPO may request to participate in such an audit.
	To  ensure transparency.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	330. 
	7. Auditing
	72
	
	Technical 
	In some circumstances At request and at it expenses,   the importing country´s NPPO,   may request to participate in  such an audit. 
	To  ensure transparency 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	331. 
	7. Auditing
	72
	Sentence 1
	substantive 
	In some  circumstances the importing country may request to participate in such an  audit.


	Delete sentence 1 as it is being moved to Section 8. as both sections  are very similar and combining the two sections will improve the flow of the  standard.
	Canada 

	332. 
	7. Auditing
	72
	At end of sentence
	Substantive 
	.....based on a bilateral  arrangement.
	To avoid disagreements.
	PPPO

	333. 
	7. Auditing
	72
	
	Technical 
	Modified as : 

If necessary the importing country may request  to participate in such audit based on a bilateral arrangement.
	More clear.


	China 

	334. 
	7. Auditing
	72
	Sentence 1
	Technical 
	In some  circumstances The  importing country may request ask to  participate in such an audit
	Simpler language. It is not clear what is meant by “some circumstances”.
	EPPO EC

	335. 
	7. Auditing
	72
	At end of sentence
	Substantive 
	....based on bilateral agreement.


	To aviod disagreements
	New Zealand Korea, Republic of

	336. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	73
	Titulo
	Technical 
	Verificación oficial  de la ausencia de plaga Certificación  fitosanitaria

 
	El contenido de las secciones 8 y 9  correspondan a certificación fitosanitaria. Se propone que se reunan los dos  items.
	Peru 

	337. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	73
	titulo
	Technical 
	Verificación oficial de la ausencia de plaga Certificación  fitosanitaria


	El contenido de las secciones 8 y 9 correspondan a certificación  fitosanitaria. Se propone que se unan las dos secciones.
	Costa Rica 

	338. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	73
	Title
	Technical 
	Official  Verification of Pest Freedom

Phytosanitary  certification


	Contents  of sections 8 & 9 refer to phytosanitary certification. It is proposed to  fuse both items.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	339. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	73
	Title
	Technical 
	Official Verification of Pest  Freedom

Phytosanitary Certification


	Incompatible  with the definition of verification

The  content of this item corresponds to certification and not to verification
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	340. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	73
	Title
	Editorial 
	8. Official Auditing/Verification of Pest Freedom
	Add the word Auditing to better reflect combining Sections 7. and 8.
	Canada 

	341. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	1 oracion 1  
2 oracion 2
	Technical 
	La instalación  de micropropagación de papa debería examinarse oficialmente para asegurar el  cumplimiento con los procedimientos y de que cada lote de material  micropropagado cumpla los requisitos del país importador para la ausencia de  las plagas especificadas y reglamentadas.  Además, de ser apropiado, también puede  verificarse oficialmente el cumplimiento con los requisitos fitosanitarios  del programa de certificación de semilla papa del país exportador.    
	1. vea  comentario general

2. No es pertinente  hacer referencia a programas de certificacion de papa semilla al momento de  certificar requisitos fitosanitarios de importacion 


	Peru Costa Rica

	342. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	1.  Sentence 1  
2.  Sentence 1  
3.  Sentence 2
	1. Translation

2. Technical

3. Technical
	The potato  micropropagation facility should be officially examined  inspected to ensure compliance with the  procedures and that each lot of micropropagative material meets the importing  country requirements for freedom from the  specified and regulated pests. In  addition, if appropriate, compliance with the phytosanitary requirements of  the seed potato certification scheme of the exporting country may also have  to be officially verified.
	 

1.  Term more appropriate in Spanish

 

 

 

2.  Consistent with general comment 1

 

3.  It is not pertinent to make reference to certification programs for seed  potato at the moment of certifying   phytosanitary requirements for import.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	343. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	Oración 1  
Oración 2
	1. Traducción 

2. Técnico 

3. Técnico
	            La instalación de micropropagación  de papa debería examinarse inspeccionarse oficialmente  para asegurar el cumplimiento con los procedimientos y de que cada lote de  material micropropagado cumpla los requisitos del  país importador para la ausencia de las plagas especificadas y  reglamentadas. Además, de ser apropiado, también puede verificarse  oficialmente el cumplimiento con los requisitos fitosanitarios del programa  de certificación de semilla papa del país exportador.    
	 

 

1.  Termino más apropiado al texto

 

 

2.Consistente  al comentario general 1

 

No  es pertinente referirnos al programa de certificación de semilla cuando  certificas embarques que serán exportados
	Mexico 

	344. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	
	Technical 
	The potato  micropropagation facility should be officially examined to ensure compliance  with the procedures and that each lot of micropropagative material meets the  importing country requirements for freedom from the “specified” and regulated pests. In addition, if appropriate, compliance with the  phytosanitary requirements of the seed potato certification scheme of the  exporting country may also have to be officially verified. 
	There  is no need to make reference to certification schemes at the time to certify  phytosanitary requirements. 


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	345. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	1. After Para. 73

2. Before Para. 74

3. Sentence 1

4. Sentence 2
	1. Substantive

2. Substantive and editorial

3. Technical and editorial

4. Editorial 
	Add new para. (Move para. 71 after para. 73):

All facilities and operational systems should be officially  audited by the NPPO of the exporting country at least once every 12 months to  ensure  compliance with the procedures and maintenance of the pest free status of the  plants.

 

Add new para.  (Move para. 72 before para. 74): In some  circumstances the importing country may request to participate in such an  audit.

 

The potato  micropropagation facility, relevant records, and the  growing crop should be officially examined by the NPPO to ensure compliance with the  procedures and that each lot of micropropagative material meets the importing  country requirements for freedom from the specified and regulated  pests. 

 

In addition,  if appropriate, compliance with the phytosanitary requirements of the seed  potato certification scheme of the exporting country may also have to be officially  verified by the NPPO
	1. Combining the two sections will improve the flow of the standard.

 

 

 

 

 

 

 

2. Idem as 1. 

 

 

 

 

3. Add wording to be consistent with Para.75 and, as mentioned above,  for consistency throughout the standard delete the words “officially”  (replaced by “by the NPPO”) and “specified and”. 

 

 

 

 

4. As mentioned above.  For  consistency throughout the standard.


	Canada 

	346. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	1. Sentence 1
  2. New sentence 2  
3.  Sentence 2
	1. Technical

2. Technical

3. Editorial
	1. The potato micropropagation facility should be  officially examined to ensure compliance with the procedures and that each  lot of the micropropagative  material meets the importing country requirements  .

 

2. Insert new  sentence after sentence 1:

The  potato minituber production facility, 

relevant  records, the growing crop, and the minitubers should be officially inspected  to ensure freedom from the specified pests.

 

3. In addition, if appropriate, compliance with the  phytosanitary requirements of the seed potato certification scheme of the  exporting country may also have to be officially verified. 
	Merge paras 74 and 75

1. To clarify that all the material should meet the importing country’s requirements.

2. Add amended first sentence from 75. Text changed to indicate what should be inspected.

3. Simpler wording.
	EC 

	347. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	74
	1. Sentence 1  
2. Sentence 2
  3. New sentences  3
	1. Technical

2. Technical and editorial

3. Technical 
	1. The potato  micropropagation facility should be officially examined to ensure compliance  with the procedures and that each lot of the  micropropagative material meets the importing country requirements ... .

 

2.  Delete. 

 

3. The potato minituber production facility, relevant  records, the growing crop, and the minitubers should be officially inspected  to ensure freedom from the specified pests.   In addition, if appropriate, compliance with the phytosanitary  requirements of the seed potato production scheme of the exporting country  may be officially verified. 
	Merge paras 74 and 75

1. To clarify that all the material should meet the importing country's  requirements.

2. delete, because the sentence is repeated in the text moved from 75

3. Add amended text from 75. Text changed to indicate what should be  inspected.


	EPPO

	348. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	1. oracion 1  2 oracion 2
	Technical 

Technical 
	La instalación  de producción de minitubérculos de papa, los registros pertinentes, el  cultivo en crecimiento, y cada lote de minitubérculos deberían inspeccionarse  oficialmente para asegurar que el lote está libre de las plagas especificadasreglamentadas.  Además, de ser apropiado, también puede verificarse oficialmente el cumplimiento con  los requisitos fitosanitarios del programa de certificación de semilla de  papa del país exportador.     
	1. vea  comentario general

2. No es  pertinente hacer referencia a programas de certificacion de papa semilla al  momento de certificar requisitos fitosanitarios de importacion


	Peru Costa Rica

	349. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	1. Sentence 1  2. Sentence 2
	1. Technical 

2. Technical 
	The potato  minituber production facility, relevant records, the growing crop, and each  lot of minitubers should be officially inspected to ensure that the lot is  free from the specified regulated pests.   In addition, if appropriate, compliance  with the phytosanitary requirements of the seed potato certification scheme  of the exporting country may also have to be officially verified.
	 

 

 

 

1.  See general comment.

2.  It is not pertinent to make reference to certification programs for seed  potato at the moment of certifying   requirements.
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	350. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	Oración 1
	Technical 
	La instalación de producción de minitubérculos  de papa, los registros pertinentes, el cultivo en crecimiento, y cada lote de  minitubérculos deberían inspeccionarse oficialmente  para asegurar que el lote está libre de las plagas reglamentadas  especificadas. Además, de ser apropiado, también puede verificarse  oficialmente el cumplimiento con los requisitos fitosanitarios del programa  de certificación de semilla de papa del país exportador.
	 

 

 

 

 

 

 

Consistente  al comentario general 1

 

 
	Mexico 

	351. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	
	Technical 
	The potato  minituber production facility, relevant records, the growing crop, and each  lot of minitubers should be officially inspected to ensure that the lot is  free from the “specified” regulated pests.  In addition, if  appropriate, compliance with the phytosanitary requirements of the seed potato  certification scheme of the exporting country may also have to be officially  verified. 
	There  is no need to make reference to certification schemes at the time to certify  phytosanitary requirements.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	352. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	1. Sentence 1
 2. Sentence 2
	1. Editorial 

2. Technical 

3. Editorial 
	The potato  minituber production facility, relevant records, the growing crop, and each  lot of minitubers should be officially inspected by the NPPO to ensure that the lot is free from the specified  regulated pests.  

 

In addition,  if appropriate, compliance with the phytosanitary requirements of the seed  potato certification scheme of the exporting country may also have to be officially  verified by the NPPO.
	1. and 2. As mentioned above.   For consistency throughout the standard.


	Canada 

	353. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	Row  2
	Editorial 
	Insert  the word and regulated behind the word specified
	Keep  consistent.


	China 

	354. 
	8. Official Verification of Pest Freedom
	75
	Whole para
	Technical 
	Delete, moved to  74 

 
	Combine 74 and  amended text from 75 to avoid repetition.   
	EPPO EC

	355. 
	9. Certification
	76
	Title
	Technical 
	Certification


	Include  section 9 in the new section 8  (Phytosanitary certification)
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras, Peru Costa Rica

	356. 
	9. Certification
	76
	Titulo
	Technical 
	Certificación  fitosanitaria
	De  conformidad con lo establecido en la CIPF y el propósito de  esta norma.
	Mexico 

	357. 
	9. Certification
	76
	
	Technical 
	Certification
	This  item has been put together with item 8.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	358. 
	9. Certification
	76
	Title
	Technical 
	Phytosanitary Certification
	It is important to specify that this is phytosanitary certification as  the scope of the IPPC  addresses phytosanitary certification.
	Canada 

	359. 
	9. Certification
	76
	Amend heading
	Technical 
	Phytosanitary certification


	To clarify the subject 


	EC EPPO

	360. 
	9. Certification
	77
	1. oracion 1  2. oracion 2 y  3
	Substantive 
	El material  micropropagado y los minitubérculos de papa libres de plagas que se movilizan  en el comercio internacional pueden necesitar deben ir acompañados de un certificado  fitosanitario expedido por la ONPF del país exportador, que cumpla con los  requisitos del país importador. El uso de las etiquetas existentes de  certificación de semilla ayudaría con la identificación del lote, pero no debe requerirse que esta información sea incluído  en el certificado fitosanitario., en especial,  cuando estas etiquetas especifiquen el número de referencia del lote,  incluyendo, de ser apropiado, el número de identificación del productor. Se  recomienda que tales números de referencia también figuren en cualquier  certificado fitosanitario que se expida. 
	1. El  requerimiento de emitir certificados fitosanitarios para material propagativa  de papa es la practica usual. Debe quedar claro que, aun siendo una opcion no  reqirirlo, el hacerlo es hoy el procedimiento comun. 

 

2. Los datos  incluidos en las etiquetas de programs de producion no estan relacionados con  certicicacion fitosanitaria de exportacion. Este tipo de datos no puede  usarse como referencia cruzada.


	Peru , Costa Rica

	361. 
	9. Certification
	77
	1. Sentence  1
	Substantive 
	Pest free potato micropropagative material  and minitubers moving in international trade may  be required to be should be accompanied by a phytosanitary certificate issued  by the NPPO of the exporting country that complies with the requirements of the  importing country. The use of existing seed certification labels would assist  with lot identification, but this information  should not be required to be included in the phytosanitary certificate  in particular when these labels specify the  reference number of the lot, including where appropriate the producer's  identification number. It is recommended that such reference numbers also  appear on any phytosanitary certificates issued.
	1.  The requirement to issue phytosanitary certificates for potato propagative  material is the usual practice. It should be clear that, although it is an  option not to require it, doing so is now a usual procedure.

 

 

2.  Data included in the production programme labels are not related with  phytosanitary certification for export. This type of data can't be used as a  cross reference.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	362. 
	9. Certification
	77
	 Oración 3
	Technical 
	El uso de las etiquetas existentes de certificación de  semilla ayudaría con la identificación del lote, en especial, cuando estas  etiquetas especifiquen el número de referencia del lote, incluyendo, de ser  apropiado, el número de identificación del productor. Se recomienda que tales  números de referencia también figuren en el  cualquier certificado fitosanitario que se expida.
	 

 

 

 

 

Solo  hay un certificado fitosanitario


	Mexico 

	363. 
	9. Certification
	77
	
	1. Substantive 

2. Substantive 
	Pest free potato micropropagative material  and minitubers moving in international trade may  be require d to be  accompanied by a phytosanitary certificate issued by the NPPO of the  exporting country that complies with the requirements of the importing  country. The use of existing seed certification labels would assist with lot  identification, but this information must not be  required to be included into the phytosanitary certificates.  in particular when  these labels specify the reference number of the lot, including where  appropriate the producer's identification number. It is recommended that such  reference numbers also appear on any phytosanitary certificates issued. 
	1)The  requirement to issue PCs for potato micropropagative materials is the usual  procedure and it must be clear that even being an option, it is currently the  common procedure.

 

2)  Data included on certification labels are not related with phytosanitary  certification for export. This type of data are not included into the PCs and  can not be cross related.


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	364. 
	9. Certification
	77
	1. Sentence 1                       2. Sentence 3
	1. Editorial 
2. Editorial 
	Pest free  potato micropropagative material and minitubers moving in international trade  may be required to be accompanied by a phytosanitary certificate issued by  the NPPO of the exporting country to indicate that  the consignment that complies with the requirements of the  importing country. 

 

To  facilitate traceability and lot identification of a consignment, it is recommended that such reference  numbers also appear on any phytosanitary certificates issued.
	1. Wording added for clarity

 

 

 

 

 

 

 

2. Adding wording for clarity


	Canada 

	365. 
	9. Certification
	77
	1. Sentence 1  2. Sentence 2
	1. Technical 

2. Editorial 
	1. Contracting parties  may require pPest free potato micropropagative material and  minitubers moving in international trade may be required to be  accompanied by a phytosanitary certificate issued by the NPPO of the  exporting country that complies with the requirements of the importing  country. 

2. The use of existing  seed potato certification labels would  assists with lot identification
	1. Simpler wording

2. Clearer


	EC EPPO

	366. 
	9. Certification
	77
	Sentence  1
	Substantive 
	Pest free potato micropropagative material and minitubers moving in  international trade should be accompanied  by a phytosanitary certificate
	For clarity and  consistency


	Zambia 

	367. 
	9. Certification
	77
	Sentence 1  Row 1   
	Technical 
	... minitubers moving in  international trade should be accompanied by a phytosanitary certificate ...
	To ensure compliance


	Nigeria 

	368. 
	9. Certification
	77
	First row
	 
	Pest  free potato micropropagative material and ... in international trade shoud be  required to be ... Change the word “may”
	Consistent with the IPPC context


	Viet Nam 

	369. 
	annex 1
	78
	
	Technical 
	annex 1


	It  has to be erased. See reasons at the explanations in the text.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	370. 
	annex 1: TITLE
	79
	Title
	Technical 
	CRITERIA REQUIREMENTS FOR OFFICIAL TESTING  LABORATORIES
	Term  more appropriate to the text.


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	371. 
	annex 1: TITLE
	79
	Titulo
	Technical 
	CRITERIOS REQUISITOS PARA LOS LABORATORIOS OFICIALES  DE DIAGNÓSTICO
	Termino  más apropiado al texto


	Mexico 

	372. 
	annex 1: TITLE
	79
	Title
	Editorial 
	CRITERIA FOR THE RECOGNITION OF OFFICIAL  TESTING LABORATORIES
	
	Canada 

	373. 
	annex 1: TEXT
	80
	Indent  6
	Technical 
	a management  systems manual (for instance, a manual)  that describes policy  procedures,  organizational structure, work instructions, and testing standards and any  quality management procedures.
	To  clarify the text


	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	374. 
	annex 1: TEXT
	80
	Sangría 6
	Technical 
	un manual de  sistemas de manejo (por ejemplo un  manual) que describa las  políticas los procedimientos,  estructura de la organización, las instrucciones de trabajo y las normas de  pruebas así como cualquier procedimiento de manejo de la calidad.
	Para  clarificar el texto 


	Mexico 

	375. 
	annex 1: TEXT
	80
	1. Sentence 1

2. Indent 1

3. Indent 5

4. After Indent 6
	1. Editorial

2. Editorial

3. Editorial and technical

4. Substantive 
	The  requirements for the recognition of official  testing laboratories operated or authorized by NPPOs include the following:

 

- competent  staff with adequate knowledge and experience  of conducting appropriate microbiological, serological, molecular and  bioassay tests, and interpreting the results – adequate  isolation from production facilities

 

 Add new  indent:

- appropriate  record keeping for test results
	 

 

 

 

 

3. What would  qualify as isolation from production facilities: different lab, different  room, separate building?  The standard  is not clear on this point.

 

4. Add new  indent to be consistent with earlier provisions in the standard (Section 6,  Para. 69).
	Canada 

	376. 
	annex 1: TEXT
	80
	3rd  indent
	Technical 
	Relevant validation data for the tests conducted or at least other sufficient evidence for the suitability of the test applied.


	Validation data usually includes data on  specificity, sensitivity and reproducibility (ISPM 27, section 1 last  sentence). Such data are not available for all the organisms listed. For some  viruses there are no specific antibodies available. Therefore relevant  validation data may not be available. At least other evidence by using  positive and negative controls is essential.
	EC EPPO

	377. 
	annex 1: TEXT
	80
	Last indent, last row
	Technical 
	testing standards and any quality management procedures (e.g. ISO or  equivalent international quality measure procedures).
	
	United States 

	378. 
	annex 1: TEXT
	80
	Third line
	Technical 
	Serological , molecular and   bioassay and pathogenic tests , and  interpreting the results 


	Pathogenic test in on the pans in the facility should be carried  out  to make sure they re from any  pathogens 
	Lebanon 

	379. 
	annex 2
	81
	
	Substantive 
	annex 2APPENDIX 3
	It  has to be considered as an Appendix. See reasons in the text.
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	380. 
	annex 2: TITLE
	82
	New sentence 2A
	 
	These may be  elements of verification
	
	Australia 

	381. 
	Annex 2: text
	83
	            Oración 1
	Technical 
	Los requisitos para las  instalaciones de micropropagación incluyen, de ser  apropiado, según la presencia de plagas categorizadas mediante en el área y los  resultados del ARP, las siguientes condiciones  para la estructura física, el equipo y los procedimientos operativos:
	 

 

 

 

Para  especificar que son plagas reglamentadas


	Mexico 

	382. 
	Annex 2: text
	83
	1. Sentence 1  2. Indent 4     3. Indent 5     4. Indent 7
	1. Editorial 

2. Substantive 

3. Substantive 

4. Substantive 
	The requirements for micropropagation facilities may include, as appropriate, depending on the  presence of pests in the area and the results of PRA, the following  conditions for the physical structure, equipment and operating procedures:

 

- growth  rooms with appropriate light, temperature and humidity control

 

 

 
– adequate procedures to control pest contamination in the subculture  room fitted with ultraviolet (UV) germicidal lamps 

 

- laminar  flow cabinets fitted with UV germicidal lamps


	 

 

 

 

 

 

 

2. Delete Indent 4 as it is not a phytosanitary requirement per se but  more for quality purposes and, therefore, is not within the scope of this  standard.

 

3. New wording proposed as most labs no longer use UV lamps as there are other  safer ways and procedures to control contaminates in these areas.

 

4. Delete  Indent 7 for the reasons mentioned above under 3.
	Canada 

	383. 
	Annex 2: text
	83
	1. Sentence 1  2. Indent 2  3. Indent 9 
 4. Indent 12
	1. Editorial

2. Technical

3. Technical

4. Technical
	1. The requirements for micropropagation facilities  include, as appropriate, depending on the presence of pests in the area  and the results of PRA, the following conditions for the physical structure,  equipment and operating procedures. These will  depend on the presence of pests in the area and the results of PRA. 

 

2. appropriate rooms for washing room, media  preparation room, subculturing  room and growth room

 

3. use by staff  of disposable/dedicated footwear or disinfection of footwear before entry

 

4 - an  inspection and disposal procedure for contaminated infested potato micropropagative material.
	1. Simpler

2. To clarify  what is meant 

3. To clarify  what is meant 

4. Correct term


	EC EPPO

	384. 
	Annex 2: text
	83
	Line 16
	Technical 
	.......  Contamination in the  subculture room , cabinet and growth room 
	 Some laboratories has moving  isolation and  subculturing  cabinets 
	Lebanon 

	385. 
	Annex 2: text
	84
	New sentence 2A
	Technical 
	These may be  elements of micropropagative facilities, but other elements may also be  needed.
	
	Australia 

	386. 
	Annex 2: text
	84
	Sentence 1
	Editorial 
	The presence and effectiveness of these attributes  above should .
	Not attributes, simpler wording


	EC EPPO

	387. 
	ANNEX 3
	85
	
	Substantive 
	ANNEX APPENDIX 34


	It  has to be considered as an Appendix. See reasons in the text. 
	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	388. 
	ANNEX 3: TEXT
	87
	
	Substantive 
	The requirements General  conditions  for minituber production  facilities may include, as appropriate, depending on the presence of pests in  the area and the results of PRA, the following: 
	See  explanation into the text


	COSAVE, Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, Uruguay

	389. 
	ANNEX 3: TEXT
	87
	Sentence 1
	Editorial 
	The requirements for minituber production facilities may include, as  appropriate, depending on the presence of pests and  vectors in the area and the results of PRA, the following:
	Add the words “and vectors” to be consistent with the text covered by  several indents within Annex 3.


	Canada 

	390. 
	ANNEX 3: Physical structure
	88
	Indent 6
	Substantive 
	- Air filtration system


	Delete Indent 6 as it is not needed and is too stringent for  minitubers production facilities.   Protection of air intake systems from pests and pest vectors as  mentioned under Indent 2 should be sufficient.
	Canada 

	391. 
	ANNEX 3: Physical structure
	88
	1st,   indent
	Editorial 
	 ... the change area to be provided with  contain foot disinfecting ...
	Better English


	EPPO EC

	392. 
	ANNEX 3: Physical structure
	88
	New dash point
	Substantive 
	In places where there is unreliable supply of electricity and water, standby facilities must be available in case of emergencies
	Essential requirement
	New Zealand PPPO

	393. 
	ANNEX 3: Physical structure
	88
	Bullet 6
	Technical 
	Air filtration 'and  sterilization' system
	Microorganisms present at entry  points should be sterilized
	Grenada 

	394. 
	ANNEX 3: Environment controls
	89
	Viñeta 2
	Technical 
	-              vaporización para la aclimatación del material trasplantado
	No está relacionados con la prevención de  plagas


	Peru 

	395. 
	ANNEX 3: Environment controls
	89
	
	Substantive 
	Environment  controls

-               appropriate  temperature, light and humidity controls

-               misting for acclimatization of  transplants
	Delete the entire para. 89 as it is not a phytosanitary requirement  per se but more for quality purposes and therefore, is not within the scope  of this standard.
	Canada 

	396. 
	ANNEX 3: Environment controls
	89
	Title
	Substantive 
	Management of Environment controls 


	Clarity
	New Zealand PPPO

	397. 
	ANNEX 3: Environment controls
	89
	Line one
	Technical 
	Appropriate temperature , light , air circulation  and humidity controls 
	Air circulation inside the growth rooms is important to keep the level  of humidity 
	Lebanon 

	398. 
	ANNEX 3: Crop management
	90
	Indent 3
	Translation 
	appropriate disposal procedures
	In  Spanish it should read “manejo de desechos”
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	399. 
	ANNEX 3: Crop management
	90
	Sangría 3
	Technical 
	procedimientos de eliminación apropiados para el manejo de desechos 

 

procedimientos apropiados para  el manejo de desechos 
	Para  clarificar el concepto del texto


	Mexico 

	400. 
	ANNEX 3: Crop management
	90
	Add new indent
	Technical 
	- use of raised benches
	
	United States 

	401. 
	ANNEX 3: Growing media
	91
	Title
	Translation 
	Growing  media, fertilizer, water
	In  Spanish it should read “fertilizante”
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	402. 
	ANNEX 3: Growing media
	91
	Titulo
	Translation 
	Medio de crecimiento, fertilizador fertilizante, agua
	Termino  mas adecuado al español


	Mexico 

	403. 
	ANNEX 3: Growing media, fertilizer, water
	91
	1. Indent 1     2. Indent 2     3. Indents 4 and 5              4.  Indents 6 and 7
	1. Technical 

2. Substantive 

3. Substantive 

4. Editorial 

5. Substantive 
	- use of sterile soil-less  growing medium that has not been recycled

 

 -  fumigation/disinfestations/steam sterilization of the growing medium before planting

 

Delete indent  4 and combine indents 4 and 5 into one – new indent 4:

- use of  deep-well spring water or appropriately treated public water supply

- appropriate  treated public water supply and appropriate treatment of water to eliminate plant pests where necessary

 

Delete indent  6 and combine indents 6 and 7 into one – new indent 5:

- use of inorganic fertilizer

- use of inorganic fertilizer or appropriately treated appropriate  treatment of organic fertilizer to eliminate pests
	1. Growing medium must be sterile and has not been previously used in  potato production in order to prevent pest contamination.

 

2. Delete indent 2 as it is too stringent for minituber production and  it is now covered under indent 1.

 

3. The use of the term “deep-well spring water” is subjective and not  appropriate.  Since both indents deal  with the use of water it is better to combine them.

 

 

 

 

4. Reorganize the text for clarity.


	Canada 

	404. 
	ANNEX 3: Growing media, fertilizer, water
	91
	1. 1st  ndent  2. 2nd indent
	1. Technical 

2. Technical 
	1. - use of pest-free  soil-less growing medium

 

2. fumigation/disinfestations/steam  sterilization of the growing medium before planting or other methods that guarantee freedom of potato  pathogens 
	1. More technically correct

2. Clarification


	EC EPPO

	405. 
	ANNEX 3: Post harvest handling
	92
	1. Indent 4  2. Indent 6
	1. Technical 

2. Editorial 
	1. - new or adequately sanitized containers used for packing  minitubers

2. - adequate cleaning and disinfection of handling  equipment and storage facilities.
	1. Containers could be reused if they have been properly washed and  disinfected to prevent any pest contamination.


	Canada 

	406. 
	ANNEX 3: Post harvest handling
	92
	Paragraph
	Technical 
	Adequate transport facility of containers to the  shipping site 
	Moving the containers to shipping site need adequate transport  facilities 
	Lebanon 

	407. 
	ANNEX 3: Post harvest handling
	92
	Second row
	 
	Approriate sampling ... the pest free status of the  protected area has not been maintained) Change the word “environment”
	Using this word is consistently with the IPPC and  the meaning of protected area including quarantine house, glasshouse or  screen house.
	Viet Nam 

	408. 
	ANNEX 3: TEXT
	93
	Sentence 1
	Editorial 
	The presence and effectiveness of these attributes  above should
	Not attributes, simpler wording


	EC EPPO

	409. 
	appendix 1: TITLE
	95
	Linea 1
	Substantive 
	P          PLAGAS QUE NO SE EXCLUYEN EN FORMA CONSTANTE MEDIANTE TÉCNICAS  CONVENCIONALES DE MICROPROPAGACIÓN Y A LAS CUALES  SE REALIZAN PRUEBAS COMÚNMENTE.

 


	En la lista hay varias plagas para las  cuales no se realizan pruebas comúnmente. Si bien algunos virus en la lista  han sido reportados, no existen muestras del virus, no  hay pruebas de diagnostico disponibles o la distribución del virus es muy  restringida , p.ej. PVU , SALCV,   Potato deforming mosaic (Argentina) y   Saq'O 
	Peru 

	410. 
	appendix 1: TITLE
	95
	title
	Substantive 
	PESTS THAT  ARE CONSISTENTLY EXCLUDED BY CONVENTIONAL MICROPROPAGATION TECHNIQUES AND  THAT ARE COMMONLY TESTED FOR

LIST OF DAMAGING  AND WIDELY REGULATED PESTS FOR WHICH TESTING IS COMMONLY CARRIED OUT 
	improved grammar


	Australia 

	411. 
	appendix 1: TITLE
	95
	1. Title  2. After title
	1. Editorial 

2. Substantive 
	1.  POTATO PESTS THAT ARE NOT  CONSISTENTLY EXCLUDED BY CONVENTIONAL MICROPROPAGATION TECHNIQUES AND THAT ARE COMMONLY TESTED  FOR 

2. Add a sentence under the title:

Please note that the following list of pests should  not be used without proper technical justifications through a PRA.
	1. Add the word “Potato” in front of pests for clarity and to be more  specific.

2. It is important to add this note as there is a concern that some  countries could establish phytosanitary measures based on this list without  appropriate technical justifications.


	Canada 

	412. 
	appendix 1: TITLE
	95
	Title
	Technical 
	Change to: “Examples of pests that may be of concern in respect of  potato micropropagative material”
	Clarity,  consistency with revision in para 44.


	EPPO EC

	413. 
	appendix 1: TITLE
	95
	Title
	Editorial 
	Pests Commonly tested for


	Suggest rewording


	United States 

	414. 
	appendix 1: TABLE
	96
	Row 50
	 
	
	Saq'O - What is it???
	PPPO

	415. 
	appendix 1: TABLE
	96
	After Row 54
	Technical 
	Add: Pseudomonas solanacearum

 
	It  is a very important disease on seed potato and can be tested.
	China 

	416. 
	appendix 1: TABLE
	96
	Add a new paragraph as the first paragraph or the  header of the appendix  
	Editorial 
	This  appendix is for reference purpose only and is not a prescriptive part of the  standard.


	In  accordance with "Criteria for the formation, content and subsequent  change of supplements, annexes and appendices in ISPMs" adopted at  CPM-1, each Appendix should clarify its status.
	Japan 

	417. 
	appendix 1: TABLE
	96
	1. Rows 39 and 40  
2. Rows 49 and  50  
3. Row 53   
	1. Editorial 

2. Technical 

3. Technical 
	1. Put Tomato mosaic virus in row 39 and Tomato  mottle Taino virus in row 40

 

2. Delete 

 

3. Erwinia  Pectobacterium  and Dickeya species 

E. carotovora P. carotovorum subsp.  carotovorum 

E. atroseptica P. atrosepticum� 

E. chrysanthemi Dickeya spp.
	1. Alphabetical order

2. The organisms  causing these diseases are uncharacterised, so they should be removed or put  into a section on uncharacterised organisms

3. Current  taxonomic classifications for the Erwinia spp listed

 


	EC 

	418. 
	appendix 1: TABLE
	96
	1. Rows 39 and  40  
2. Rows 49 and  50  3. Row 53   
	1. Editorial 

2. Technical 

3. Technical 
	1. Put Tomato  mosaic virus in row 39 and Tomato mottle Taino virus in row 40

 

2. Delete 

 

3. Change  to: “Pectobacterium and  Dickeya species 

P.  carotovorum subsp.  carotovorum 

P.  atrosepticum  

Dickeya spp. (E.  chrysanthemi)”
	1. Alphabetical  order

2. The organisms  causing these diseases are uncharacterised , so they should be removed or put  into a section on uncharacterised organisms

3. Current  taxonomic classifications for the Erwinia spp listed

 


	EPPO

	419. 
	appendix 1: TABLE
	96
	Add new column
	Technical 
	Suggest to add a column for  testing procedures
	Useful information for NPPOs


	United States 

	420. 
	Appendix 2: title
	98
	Linea 1
	Technical 
	PLAGAS QUE  COMÚNMENTE  REQUIEREN  deben EXCLUISE EXCLUIRSE  DE LA PRODUCCIÓN DE MINITUBÉRCULOS DE PAPA
	Debe expresarse claramente la exclusión  de las plagas 


	Peru 

	421. 
	Appendix 2: title
	98
	Title
	Editorial 
	POTato Pests COMMONLY REQUIRED to be excluded fROM  potato MINITUBER production
	Add the word “Potato” in front of pests for clarity and to be more  specific and remove it in front of minituber as the term “minituber” is  defined in this standard as being produced from potato micropropagative  material.
	Canada 

	422. 
	Appendix 2: title
	98
	Heading amendment
	Technical 
	Change to: Examples of  pests that may be of concern in respect of potato minitubers�
	Consistency with proposal in para 56


	EC, EPPO

	423. 
	Appendix 2: text
	99
	Before , Para, . 99
	Substantive 
	Add a sentence:

Please note that the following list of pests should  not be used without proper technical justifications through a PRA.
	As mentioned under Para. 95, it is  important to add this note as there is a concern that some countries could  establish phytosanitary measures based on this list without appropriate  technical justifications.
	Canada 

	424. 
	Appendix 2: text
	99
	Sentence 1
	Editorial 
	In addition to pests listed in Appendix 1, many contracting parties require pests are  commonly required to be excluded from certified minituber potato  production either as quarantine pests or as regulated non-quarantine pests  according to the pest status in the country concerned
	Better English


	EC EPPO

	425. 
	Appendix 2: text
	99
	Add a new paragraph as the first paragraph or the  header of the appendix  
	Editorial 
	This  appendix is for reference purpose only and is not a prescriptive part of the  standard.


	In  accordance with "Criteria for the formation, content and subsequent  change of supplements, annexes and appendices in ISPMs" adopted at  CPM-1, each Appendix should clarify its status.


	Japan 

	426. 
	Appendix 2: Bacteria
	100
	1, st,  indent
	Technical 
	Streptomyces  scabies spp.


	There are other Streptomyces  species that may be of concern
	EC, EPPO

	427. 
	Appendix 2: Bacteria
	100
	Whole section
	Technical 
	Add describing authority,  order , and family


	
	United States 

	428. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	1. Linea 5 - Tecnico   2. Linea 7 - Editorial    
	Editorial 

Technical 
	1.Meloidogyne  exigua Rhizoctonia solani

2.Verticillium alboatrum albo-atrum

 

 
	1. La versión en inglés no incluye M.  exigua que es un nematodo, sino a R. solani. 

2. Corregir la especie  
	Peru 

	429. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	viñeta 5
	Technical 
	Meloidogyne exigua (pasar para párrafo  103)
	Pasar a párrafo 103 por corresponder a un nematodo
	Costa Rica 

	430. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	Indent 5
	Technical 
	Rhizoctonia solani


	In  the Spanish version of the project appears Meloidogyne exigua,  that corresponds to Rhizoctonia solani
	OIRSA, El Salvador, Guatemala, Honduras

	431. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	Sangría 5
	Editorial 
	Meloidogyne exigua


	Eliminar e incluirlo  en la línea 103, como una viñeta nueva.
	Mexico 

	432. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	2, nd,  indent
	Technical 
	Fusarium solani spp.

	There are other Fusarium  species that may be of concern
	EC EPPO

	433. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	After  last indent
	Technical 
	Add: Phytophthora erythroseptica
	Serious  disease on potato
	China 

	434. 
	Appendix 2: Fungi
	101
	Whole section
	Technical 
	Add describing authority,  order , and family
	
	United States 

	435. 
	Appendix 2: Insects
	102
	After Indent 3
	Technical 
	Add a new indent:

- Leptinotarsa  dicemlineata
	Add Leptinotarsa dicemlineata as it is an important pest of  concerní for several countries.
	Canada 

	436. 
	Appendix 2: Insects
	102
	New indents
	Technical 
	Insert: 

-Epitrix tuberis

-Leptinotarsa  decemlineata 
	Other pests that may be of concern


	EC 

	437. 
	Appendix 2: Insects
	102
	New indents
	Technical 
	Insert: 

-           Leptinotarsa decemlineata 

-           Epitrix tuberis
	Other pests that  may be of concern


	EPPO

	438. 
	Appendix 2: Insects
	102
	Whole section
	Technical 
	Add describing authority,  order , and family
	
	United States 

	439. 
	Appendix 2: Nematodes
	103
	Sangría nueva
	Editorial 
	Meloidogyne exigua
	Ubicación adecuada
	Mexico 

	440. 
	Appendix 2: Nematodes
	103
	Afetr  last indent
	Technical 
	Add: Radopholus dipsaci
	Serious  nematode on potato
	China 

	441. 
	Appendix 2: Nematodes
	103
	Add species
	Technical 
	Insert :

-               Ditylenchus dipsaci

-               Nacobbus aberrans
	Other pests that  may be of concern


	EPPO EC

	442. 
	Appendix 2: Nematodes
	103
	Whole section
	Technical 
	Add describing authority,  order , and family
	
	United States 

	443. 
	Appendix 2: Protozoa
	104
	
	 
	Spongospora subterranean
	científico
	Mexico 

	444. 
	Appendix 2: Protozoa
	104
	Indent 1
	Editorial 
	- Spongospora subterranean


	Remove the n at the end of subterranea for accuracy
	Canada 

	445. 
	Appendix 2: Protozoa
	104
	1st,  indent
	Technical 
	subterranean
	Correct spelling
	EC, EPPO 

	446. 
	Appendix 2: Protozoa
	104
	Whole section
	Technical 
	Add describing authority,  order , and family


	
	United States 


